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A neves üzletember, Luke Marshall mindenáron meg akarja vásárolni a Calendar-farmot, csakhogy ebbe a vállalkozásba már a két legjobb barátjának is beletört a foga. Nem számoltak ugyanis a Calendar nővérekkel, akik semmi pénzért nem hajlandók megválni az otthonuktól. Vajon Lukenak több szerencséje lesz? Annyi biztos, hogy közte és a szenvedélyes May között már az első perctől kezdve csak úgy szikrázik a levegő. És minél jobban megismeri, annál jobban elbűvöli őt a nő...

1. FEJEZET
- Szívrohama van, vagy csak pihenget egy kicsit?

May hallotta, hogy egy kocsi gördül be az udvarra, de álmosan pislogva megállapította, nem ismerős számára a jármű. Látogatója tehát vagy eltévedt, vagy pedig valami mezőgazdasági ügynök lehetett. Egyik eshetőség sem izgatta fel annyira, hogy otthagyja miatta az istálló előtt álló szénabála kényelmét.

- Maga mit gondol? - kérdezte végül, oldalra billentve a fejét.

-Fogalmam sincs, kissé bizonytalan vagyok - felelte lassan az idegen.

May összeszedte az erejét, és ismét felpillantott. Közelebbről is meg akarta nézni magának a fickót. Egy harmincas évei vége felé járó, fekete hajú férfi magasodott föléje. Szürkén csillogó szeme, határozott vonalú szája, erőt sugárzó, széles vállai láttán senkinek sem jutott volna eszébe a bizonytalanság szó.

- Feltétlenül szóljon, ha sikerült döntenie! - hunyta be May rövid sóhajjal a szemét.

- Hm... - A férfi hangja elgondolkodóan csengett. - Bár még soha nem láttam egyetlen szívrohamot sem, azt azért tudom, hogy komoly fájdalmakkal jár. Magán viszont nem látszik semmi ilyesmi. Ugyanakkor nehezen tudom elhinni, hogy bárki is képes lenne békésen szunyókálni egy szénabálán, miközben a hőmérséklet a fagyponthoz közelít.

May közömbösen vállat vont.

- Bárhol jó az, ha az ember egész éjszaka nem aludt.

- Aha - mormolta a férfi mindentudóan.

May ismét kinyitotta a szemét, de éppen csak annyira, hogy bosszúsan az idegenre pillantson.

- Az állatorvos miatt! - magyarázta mérgesen.

- Értem...

May nyögve felegyenesedett, s megdörzsölte fáradtságtól megduzzadt szemét. Vajon mit akar tőle ez az ember? És mitől tűnik ilyen magabiztosnak?

- Mit tehetek magáért? - érdeklődött.

- Az attól függ. - A férfi szemlátomást imádott rejtvényekben beszélni.

- Mitől? - May összevonta a szemöldökét. Igazán nem volt abban a hangulatban, hogy egy megkésett turistával vagy egy tolakodó ügynökkel civakodjon.

- Hát attól, hogy Calendarnek hívják-e - vágta rá az idegen határozottan.

Szóval nem turista!

- Lehet, hogy igen - tápászkodott fel a lány, s meglepődve állapította meg, hogy a pasas még így is majdnem egy fejjel magasabb nála, pedig ő is elérte az egy méter hetvenet.

Az idegen halványan elmosolyodott.

Biztosan úgy nézek ki, mint egy madárijesztő, gondolta magában May. A gumicsizmája és a nadrágja csupa sár volt. Még arra sem jutott ideje, hogy lezuhanyozzon, és magára kapjon valamit. Az istálló padlóján eltöltött éjszaka minden bizonnyal az arcán is nyomott hagyott, de most ez érdekelte a legkevésbé.

- Mintha még a saját nevében sem lenne biztos - jegyezte meg a látogató.

- Talán igen, talán nem. - May kinyújtóztatta fáradt tagjait. - Bármit is akar eladni nekem, végtelenül hálás lennék, ha inkább holnap keresne meg az ajánlatával. Nemigen van ugyan szükségem semmire, de azért talán tárgyalhatunk a dologról...

- Eladni? - nézett rá a másik meglepődve. - Én nem akarok semmit sem elad... - Hirtelen elhallgatott, mert May akkorát ásított, hogy majdnem elveszítette az egyensúlyát. - Tudja mit? Most bemegyünk szépen a házba, és főzök magának egy jó erős kávét. Utána majd közelebbről is megismerkedhetünk.

A lány nem volt biztos benne, hogy ez jó ötlet, de a kávé gondolata nagyon csábította. Abból végül is nem lehet baj, ha beengedi a férfit a konyhába. Lehet, hogy tényleg jó kávét tud készíteni. Valószínűleg mindent kiválóan csinál, bármihez fogjon is. Különben pedig... egyáltalán nem úgy néz ki, mint aki gyanútlan nőket szokott megtámadni. Éppen ellenkezőleg!

- Rendben - bólintott beleegyezően, és hagyta, hogy vendége az udvaron át a konyhába vezesse. Ott aztán leült, és némán nézte, ahogy a férfi gyors, könnyed mozdulatokkal összekészíti a kávéfőzőt.

Mennyei az illata, gondolta magában, amikor néhány perc múltán az erős aroma teljesen betöltötte a konyhát. Két-három csésze talán elég lesz, hogy ébren tartsa, amíg el nem intézi a szokásos reggeli teendőit.

- Tessék - tette le eléje a férfi a feketét, majd kezében egy másik csészével ő is letelepedett az asztalhoz. Mindezt olyan természetességgel csinálta, mintha csak a saját konyhájában lenne. - Két cukrot raktam bele. Ahogy elnézem, most igazán jól jönne magának egy kis plusz energia.

May már az első néhány korty után érezte, hogy a cukor és a koffein együttes hatása új erővel tölti el.

- A kérdés eldőlt - folytatta a férfi zavartalanul.

- Tessék? - meredt rá a lány értetlenül. Úgy tűnt, rengeteg cukrozott kávét kell még innia ahhoz, hogy képes legyen egy legalább félig-meddig értelmes beszélgetésre.

- Nem infarktusa volt. Egyszerűen elaludt.

- Ezt már az előbb is elismertem.

- Mert éjszaka egy szemhunyásnyit sem pihent... az állatorvos miatt.

Már megint ez a célozgatás! May legszívesebben kitekerte volna ennek a pimasz alaknak a nyakát.

- Az állatorvos és egy anyajuh miatt. Nehéz ellés volt - tette hozzá vonakodva.

Az állatorvos, John Potter, az ötvenes éveinek elején járt, és több mint húsz esztendeje élt boldog házasságban. Nem hagyhatja, hogy alaptalan pletykák kapjanak lábra róluk! Az mindkettejük jó hírének végét jelenthetné.

- Az anya és a kölykök jól vannak - mondta, továbbra is magán érezve a férfi kellemetlenül fürkésző tekintetét. - Nézze! Tényleg hálás vagyok... a kávéért meg mindenért... De meg kell értenie, hogy most nem...

- Jóságos ég! - kiáltott fel az idegen váratlanul.

- Mi az? - rándult össze a lány. Lekapta fejéről a gyapjúsapkát, mire hosszú, sötét fürtjei szétterültek a vállán.

- Egy pillanatra összetévesztettem valakivel... - A férfi megrázta a fejét. - Kicsoda maga?

May éles pillantást vetett rá.

- Ezt inkább nekem kellene megkérdeznem. Hiszen ez végül is az én házam.

- Persze, természetesen. - A férfi gyorsan összeszedte magát, de zavarát még így sem sikerült teljesen elrejtenie. - Elnézést.,.

Vajon mi üthetett belé? Mi a csudát láthatott rajtam, ami ilyen szélsőséges megnyilvánulásra késztette? - gondolta a lány. Hosszú, sötét hajában, zöld szemében és keskeny, szabályos vonású arcában igazán nem akadt semmi különleges.

A váratlan vendéggel azonban egészen másképp festett a dolog. Hihetetlenül jóképű volt, és drága, kitűnő szabású ruhájában cseppet sem úgy nézett ki, mint akit egy sáros, kialvatlan nő képes lenne kihozni a sodrából.

- Tehát? - kérdezte ingerülten, mert a fickó továbbra is merően bámulta őt.

- Tehát micsoda...? Vagy úgy! - Az idegen ide-oda csúszkált a széken. Úgy tűnt, időre van szüksége, hogy összeszedje a gondolatait.

- Csak arra próbálok rájönni, vajon hová rejthette a hullákat.

May egyetlen szavát sem értette. Lehet, hogy még mindig alszik, és csak álmodja, hogy egy vonzó idegen bukkant fel a semmiből, és kávét főzött neki? Valahol nyilvánvalóan elveszítette a fonalat...

De nem! Ez biztosan nem álom, és hős megmentője valószínűleg nemrég szökhetett meg valamelyik zárt osztályról.

- Miféle hullákat? - tudakolta óvatosan.

A férfi elnevette magát. Mintha csak olvasott volna a gondolataiban.

- Maga melyik a három nővér közül? - kérdezte. - May? March? Netán January?

A lány feszülten figyelt. Egy frissen szökött őrült semmiképpen sem ismerhetné az ő és a testvérei nevét, de azért sosem lehet tudni...

- May vagyok - vágta rá, s igyekezett merészebbnek látszani, mint amilyennek érezte magát. - De a testvéreim is bármelyik pillanatban megjelenhetnek.

Ez persze messze nem volt igaz. January és a jegyese még mindig a Karib- tengernél nyaralt, March pedig Londonba utazott a vőlegényével, hogy megismerkedjen jövendőbeli apósával és anyósával. May egyedül volt otthon, de az idegennek ezt nem akarta az orrára kötni. Addig legalábbis semmiképpen nem, amíg meg nem tudja, ki ő, és mit akar.

A férfi újra felnevetett.

- Az utóbbit nem nagyon hiszem - jelentette ki, és a tekintete élesebbé vált. - Maga tehát May.

- Ahogy mondtam - bólintott a lány. - Maga pedig...

- Igen, az vagyok. - A férfi nem mondott többet. Látszott, hogy kifejezetten mulattatja a lány növekvő zavara.

May felpattant.

- Miféle válasz ez? Egy szóval sem kértem, hogy idejöjjön...

- Dehogynem! - vágott közbe az idegen, akinek a hangja most leginkább egy tigris dorombolásához hasonlított. - Megbízható forrásból tudom, hogy leghőbb kívánsága volt szemtől szembe találkozni velem.

- Tényleg? - nézett rá May hitetlenkedve. Különös gondolat futott át az agyán. Megbízható forrás? Nem mert volna megesküdni rá, de... A férfi a harmincas éveinek második felében járhatott, s a ruhája is jóval választékosabb volt, mint azt első pillantásra gondolta. A puha bőrdzseki, a méregdrága farmer... De ami a legfontosabb: már a megérkezése pillanatában tudta, hogy ő a Calendar nővérek egyike.

Hirtelen rémület lett rajta úrrá. Tudta már, kivel áll szemben...

- Luke Marshall a nevem - állt föl a férfi, és kezet nyújtott. A lány riadt arckifejezése azonban nyilvánvalóvá tette, hogy ez a mozdulat teljesen fölösleges.

Pedig a helyzet nem volt éppen szokatlan. A legtöbb nő így viselkedett, amikor megtudta, hogy hívják. Különösen a szép nők. És May Calendar páratlan szépség volt, még a mostani kimerült állapotában is.

A lány mereven nézett rá. ,

- De hiszen... maga angol! - bökte ki végül, mintha ez a tény valamiféle sértés lett volna rá nézve.

Luke leeresztette a kezét.

- Ez nem ilyen egyértelmű - mondta mosolyogva. May pontosan azt tette, amire számított.

- Az ember vagy angol, vagy nem - kötötte az ebet a karóhoz a lány. Láthatóan komoly erőfeszítésébe került, hogy visszanyerje az önuralmát. A lelke mélyéig felkavarta, hogy hirtelen maga előtt látja azt a férfit, aki már két hónapja próbálja megvenni tőlük a farmot.

Luke vállat vont.

- Az anyám amerikai, az apám angol - magyarázta. - Amerikában születtem, de Angliában nevelkedtem. Gyakran járok erre személyes és üzleti okokból egyaránt, az életem középpontja azonban London. Na, ehhez mit szól?

- Inkább semmit - morogta May. - Úgysem szívesen hallaná.

Levette a kabátját, felfedve ezzel karcsú alakját. Zöld pulóvere tökéletesen illett a szeme színéhez, a kifakult farmernadrág pedig jól kihangsúlyozta keskeny csípőjét és hosszú lábát.

- A testvérei hasonlítanak magára? - nézett rá a férfi tűnődve.

- Úgy néznek ki, mint... - A lány elnémult. Nem bízhat Luke Marshallban egy másodpercig sem. - Miért akarja tudni?

- Puszta kíváncsiságból.

- Nem igaz! Az imént még elrejtett hullákat emlegetett. Csak nem az ügyvédjére, Max Goldingra és az építészére, Will Davenportra célzott?

Nemcsak gyönyörű, de okos is, állapította meg magában Luke. A Calendar nővérek cseppet sem úgy néznek ki, mint valami vénlányok. Az előtte álló hölgyemény legalábbis semmiképpen... Nem csoda, hogy ilyen makacsul ellenálltak minden kísérletnek, amelyet a birtok megvásárlására tett.

- Maga mit gondol? - vágta rá, hogy időt nyerjen.

- Magának mániája, hogy minden kérdésre újabb kérdéssel válaszol? - May az ajtóhoz lépett, felakasztotta kabátját a fogasra, majd a tűzhelyhez ment, hogy töltsön magának még egy adag kávét.

Luke-ot csodálattal töltötte el a lány éleslátása. Tényleg tudatosan fejlesztette ki ezt a módszert. így ügyesen ki tudta faggatni az üzletfeleit anélkül, hogy önmagáról bármi lényegeset elárult volna.

- Úgy tűnik, ez magáról is elmondható - válaszolta kitérően.

- Nézze, Mr. Marshall, nekem nincs időm sem erre a szőrszálhasogatásra, sem semmiféle ostoba szócsatára...

- Az állatorvos társaságában töltött álmatlan éjszaka miatt - bólintott a férfi.

May arca, amely máskor olyan hófehér volt, mint a magnólia virága, most hirtelen vörösen fellángolt.

- Ezt már tisztáztuk - vetette oda fagyosan. - Mit akar tőlem?

Ezt Luke is szerette volna tudni. Amióta megismerte a legidősebb Calendar lányt, és kénytelen volt felülbírálni a vele kapcsolatos előítéleteit, szokatlan és idegesítő bizonytalanság kerítette hatalmába.

- Először talán elárulhatná, hol van Max és Will...

- Persze csak akkor, ha nem a padló alatt hever a holttestük - fejezte be helyette May csípősen.

- Pontosan.

A lány a fejét csóválta.

- Megnyugtatásul közlöm, hogy nincsenek ott.

- Akkor mégis merre kódoroghatnak?

- Max a Karib-tengernél van, Will pedig Londonban - felelte May összehúzott szemel.

- Micsoda véletlen egybeesés!

A férfi természetesen tisztában volt vele, merre bujkál Max és Will. Sőt azt is tudta, kik az útitársaik. A kérdésnek egyetlen célja volt csupán: hogy kiderítse, mennyire őszinte vele May Calendar.

- Szó sincs semmiféle véletlenről! - ellenkezett a lány. - January és March érthető módon nem akart elszakadni a vőlegényétől.

Luke-ot előbb Max, majd Will is felhívta, és közölte vele, hogy mindketten eljegyeztek egy-egy Calendar lányt. Ha azt állítaná, hogy meglepődött, szinte semmit nem mondana el akkori érzéseiről. Max és Will mint vőlegény... Egyszerűen rémes! A két férfi iskoláskora óta a legjobb barátjának számított. Egykor közös fogadalmat tettek, hogy soha nem lesznek szerelmesek, és nem is házasodnak meg. Barátai azonban csúnyán megszegték fogadalmukat, s ettől ő meglehetősen ostobán érezte magát. Talán ez volt a legrosszabb az egészben.

- Előbb azt kérdezte, mit akarok itt - kezdte kimérten, miközben felállt. - Pontosan azt, ami miatt hetekkel ezelőtt Maxet ideküldtem. Persze teljesen hiába, hiszen az volt az első dolga, hogy beleszeretett a maga húgába. Meg akarom venni a farmot.

- Azt nem említette, hogy nem eladó? - kérdezte May élesen.

- De igen.

- Hát akkor?

A harcias kihívást éppen annyira nehéz lett volna figyelmen kívül hagyni, mint az alig leplezett elutasítást. Luke tudta, hogy ellentámadással nem megy semmire, ezért inkább úgy döntött, beveti minden vonzerejét.

- Kérem, May, hallgasson ide! Időközben bizonyára kénytelen volt belátni, hogy nem képes egyedül irányítani a gazdaságot...

A lány szeme szikrákat hányt.

- Ne törődjön azzal, Mr. Marshall, mire vagyok képes, és mire nem! Különben is, nem emlékszem, hogy megengedtem volna, hogy a keresztnevemen szólítson!

Luke elnyomta a kitörni készülő visszavágást, mert a szíve mélyén csodálta May bátorságát. Még soha egyetlen nő sem tudta így feldühíteni. Rendszerint ura maradt önmagának, s ezáltal sikerült megőriznie a fölényét a... Na igen. Csak nem ellenfelet akart mondani?

Milyen fáradt! A szeme alatt sötétlő karikák miatt már-már áttetszőnek tűnik a bőre. Hát így néz ki egy igazi ellenfél? Inkább lelkifurdalást kellene éreznie, amiért ő is csak növeli a gondjait! Igen ám, de az önostorozás meglehetősen veszélyes módszere eddig nem nagyon szerepelt Luke Marshall eszköztárában.

- Talán nem ez a legjobb pillanat erre a beszélgetésre - köszörülte meg a torkát. - Maga fáradt, és sok a dolga. Esetleg...

- Ha holnap abban a reményben tér vissza, hogy jobb hangulatban talál, akkor is ugyanezt a választ fogja kapni - szakította félbe a nő nyersen. - Csak ismételni tudom magam: a farm nem eladó! Különösen nem egy olyan embernek, mint maga. Itt semmi szükség luxushotelre, amely wellnessklubbal, golfpályával és egyéb ostobaságokkal várja az elkényeztetett turistákat. Ilyesmire bűn lenne elkótyavetyélni a Hanworth család földjét. Ahogy a mienket is - jelentette ki felindultan.

Ez aztán a határozottság, gondolta Luke elismerően. Pontosan ez volt a terve a földekkel. Csakhogy most... De nem! Tökéletesen megbízott Maxben és Willben. Bár elég váratlan módon kerültek kapcsolatba a Calendar családdal, soha nem bizonyulnának méltatlannak a barátságára. A társai voltak, és ezen a téren semmi nem változott. Ezért nem fogadta el Max felmondását, és ezért volt hajlandó átnézni Will legújabb tervrajzait, amelyekben már nem szerepelt a Calendar nővérek birtoka.

- Lehet, hogy magának személy szerint ez a véleménye, csakhogy...

May megrázta a fejét.

- Kérdezősködjön egy kicsit, Mr. Marshall! Rá fog jönni, hogy a környéken a legtöbben pontosan úgy gondolkodnak, ahogy én.

Ilyesmire azonban Luke enyhén szólva is sajnálta volna az időt. Ingerülten felrántotta a dzsekije cipzáiját. Kezdte már érteni, miért mondott csődöt Max és Will minden próbálkozása.

May azonban hamarosan kénytelen lesz belátni, hogy őt bizony keményebb fából faragták, mint az elődjeit. Luke Marshallt nem lehet ilyen könnyen eltéríteni a céljától!

- Majd egy másik alkalommal megbeszéljük - jelentette ki magabiztosan, és az ajtó felé indult. - Egyelőre elég, hogy végre személyesen is találkozhattunk - fordult vissza még egy pillanatra.

Most már legalább tudja, milyen ellenféllel áll szemben, fűzte magában hozzá. Álmában sem jutott volna eszébe, hogy lemondjon a terveiről. A tervekről, amelyek miatt megszerezte a Hanworth család földjét, és amelyeknek a megvalósításához a Calendar-farmra is szüksége volt.

A három nővér pedig megnézheti magát!

2.fejezet

Miután a férfi eltávozott, May kimerülten roskadt le az egyik székre. Ez aztán meglepetés volt a javából. Luke Marshall! Soha az életben nem hitte volna, hogy éppen itt és most kell szembenéznie vele.

A Marshall Corporation nagy hatalmú vezetője az elmúlt két hónap során valósággal a Calendar nővérek rémálmává vált. Olyan volt, mint egy gonosz szellem. Megmérgezte az életüket. Mindenáron meg akarta venni a farmot, pedig az sosem volt eladó.

Az első vételi ajánlatot tartalmazó levél Philadelphiából érkezett. A lányok éppen ezért azt feltételezték, hogy ott van a vállalat székhelye, és a tulajdonos is odavaló. De egyetlen amerikai sem beszél olyan makulátlan angolsággal, mint Luke Marshall az imént. Ha nem mutatkozott volna be, Mayben fel sem merült volna, hogy a legnagyobb ellenségével áll szemben. A férfi tele volt meglepetésekkel. Először is, a lány nem számított rá, hogy ilyen lélegzetállítóan jóképű lesz. De még hihetetlenebb volt az a magától értetődő természetesség, amellyel kávét főzött neki. Úgy viselkedett, mintha egyedül az ő kedélyállapota érdekelné.

De mindettől függetlenül mégiscsak igaza volt. May tudta, hogy képtelen egyedül irányítani a farmot, bár ezt soha, senki előtt nem ismerte volna be. Amióta March Londonba ment, hogy találkozzon Will szüleivel, az utolsó támasza is odalett.

Az elmúlt napok során már kapott némi ízelítőt abból, milyen lesz majd az élete March és January esküvőjét követően. Ami azt illeti, nem volt túl kellemes tapasztalat. Ez azonban még nem jelentette azt, hogy úgy döntsön, eladja a farmot. Sőt! Amióta személyesen is találkozott Marshall-lal, szilárdan eltökélte, hogy kitart eredeti elképzelése mellett.

De vajon tényleg kitart-e? Amikor kilépett az istállóból, és végigtántorgott az udvaron, erősen kételkedett ebben. A hosszú nap megtette a magáét. Szörnyen kimerült. Még arra sem volt ereje, hogy friss kávét főzzön magának, ezért kénytelen volt beérni a reggeli maradékával. Jó lesz az nekem, gondolta.

Letelepedett az asztal mellé, és belekortyolt a csészébe. Szörnyű, húzta el a száját azonnal, és a karjára hajtotta a fejét. Muszáj pihennie egy kicsit. Csak egy percet! Attól majd visszatér az ereje. Egy perc, és...

- Ébresztő, May! - harsant fel egy barátságos hang hirtelen.

A lány szeme riadtan megrebbent. Éppen egy hófehér homokkal borított tengerparton hasalt. A nap sugarai kellemesen melengették a testét, és a türkizkék tenger hullámai játékosan cirógatták a lábát. De aztán hamar rájött, hogy álom volt az egész, mert a karjába és hátába szörnyű fájdalom hasított.

- May! Ha nem kel fel azonnal, kénytelen leszek azt hinni, hogy ezúttal tényleg szívrohama van - folytatta a hang gúnyosan. - És akkor nem marad más választásom, meg kell próbálkoznom a szájból-szájba lélegeztetéssel.

Hiszen ez Luke Marshall hangja!

May azonnal felismerte az angolosan modoros kiejtést, és megsemmisítő pillantást vetett a férfira. De aztán eszébe jutott, hogy most valószínűleg még borzalmasabban nézhet ki, mint reggel. Ugyanaz a ruha volt rajta, még mindig nem zuhanyozott, és az arca is alaposan összegyűrődött az előbbi kis szunyókálás nyomán.

Luke mosolyogva nézett vissza rá.

- Tudtam, hogy ez a fenyegetés hatni fog - állapította meg kajánul.

May sóhajtva felegyenesedett.

- Mit akar, Mr. Marshall?

- Úgy látszik, ez a kedvenc kérdése. - A férfi gúnyosan felvonta a szemöldökét. - Hát így kell üdvözölni valakit, aki házhoz hozza az embernek a vacsorát? - Meglóbálta a kezében tartott tasakot. - Kínait, hogy egészen pontosak legyünk. Reggel annyira fáradtnak tűnt, hogy le mertem volna fogadni, meleg étel nélkül fog ágyba bújni.

May bizalmatlanul meresztette rá a szemét. Még nem sikerült teljesen felébrednie, de a belső vészjelzője máris működésbe lépett. Vajon mit keres itt már megint ez a pasas? Jól sejtette, hogy nem főzött semmit, de ez még nem magyarázat a viselkedésére.

- És mi köze magának ehhez? - csattant fel idegesen, miközben a fáradtsága helyét valami természetellenes éberség vette át.

- Hagyja végre abba ezt az ostobaságot! - A férfi az asztalra állította a zacskót. - Árulja el inkább, merre találom a tányérokat, mielőtt még minden kihűl!

- Jobbról a második szekrény - adta meg magát a lány, és tétován nézte, ahogy Luke megterít, majd előszedi a zacskóból a gondosan becsomagolt fogásokat.

- Mr. Marshall...

- Tisztázzunk valamit, May! - szakította félbe a látogató. - Tudom, minden oka megvan arra, hogy különösen barátságtalanul viselkedjen velem... Jobban mondva, azt hiszi, hogy minden oka megvan rá. Viszont eszem ágában sincs megosztani a vacsorámat olyasvalakivel, aki csak Mr. Marshallnak hajlandó szólítani.

May elvörösödött. Szándékosan volt ilyen fagyos, ehhez nem fér kétség. A férfi azonban túlságosan is barátságosan viselkedett, s ez a tény felkeltette a gyanakvását.

- Tehát? - hangzott a kérdés türelmetlenül.

Menj a pokolba a kínai kajáddal együtt, gondolta a lány ingerülten, de az asztalra kitett ételek illata hamar elgyengítette. Most jött csak rá, mennyire éhes, és nem sok kedve lett volna lemondani a sok egzotikus finomságról.

- Igaza van - ismerte el vonakodva. - Mindenesetre...

- Ez nekem elég - szólt közbe Luke, majd ő is letelepedett az asztalhoz. - És most lásson neki!

May alig emlékezett rá, mikor parancsolgatott így neki valaki. Valószínűleg az apja lehetett az utolsó, csakhogy Marshall kicsit sem hasonlított az öreg John Calendarre. Annyira nem, hogy a lány nehezen tudta megállni ellenkezés nélkül.

Bosszantó volt az is, milyen hevesen válaszol a teste a férfi közelségére.

- Nagyon finom - jegyezte meg az első falat után. - Igazán hálás vagyok magának.

Tényleg igaz, hogy itt üldögél a legfőbb ellenségével, és hagyja, hogy az kínai vacsorával vendégelje meg? May úgy döntött, nem töpreng tovább a dolgon, mert nem akarta elveszíteni valóságérzéke utolsó szikráit is.

- Ugye nehéz volt kimondani? - érdeklődött Luke vidáman.

- Rettenetesen - hagyta rá a lány. - Remélem, nem hanyagolja el miattam a munkáját... vagy az aktuális barátnőjét - fűzte hozzá némi szünet után.

- Nincs semmi dolgom, ami ne várhatna - legyintett a férfi nyugodtan.

May kíváncsian mérte végig. Ez azt jelentené, hogy kíséret nélkül érkezett? Vagy talán a hölgy nem jelent akkora csábítást, hogy vissza akarjon menni hozzá a szállodába?

Luke figyelmét nem kerülte el a töprengő tekintet.

- Mit mondtam már megint? - bukott ki belőle a kérdés önkéntelenül.

- Ó, semmit! - May igyekezett az ételre összpontosítani, bár ez nem volt éppen könnyű feladat. Már-már sajnálatot érzett az ismeretlen nő iránt, aki ott a szállodában várakozik. Igencsak megalázó lehet számára a tudat, hogy a kedvese egy rosszul öltözött, slampos farmerlánnyal vacsorázik ahelyett, hogy vele töltené az estét...

- Ma délután beszéltem Maxszel.

A lány összerezzent.

- Elárulta neki, hogy személyesen is találkoztunk?

Luke hátradőlt.

- Ezt kellett volna tennem?

Na tessék! Már megint kérdéssel válaszol a kérdésre. Pedig nyilvánvalóan tisztában van vele, hogy ő azt szeretné, ha a jelenléte Max és January előtt egyaránt rejtve maradna. Még csak az kéne, hogy a húga értesüljön erről a látogatásról! Ez teljesen tönkretenné a nyaralását, s könnyen meglehet, hogy az azonnali hazatérés mellett döntene.

January az év eleje óta nem sokat lazíthatott. Valahogy belekeveredett az „Éjszaka árnyai" nevű bandával kapcsolatos ügybe, s bár maga nem vált az áldozatukká, May mégis nagyon megkönnyebbült, amikor Max eljegyezte a testvérét, és elutaztak a Karib-tengerhez. Ha January rájön, hogy egyedül maradt a farmon, ráadásul Luke Marshall is felbukkant, rögtön felpattan az első gépre, hogy a segítségére siessen.

- Nos? - meredt a férfira.

Luke azonnal felismerte a helyzetet.

- Ezt akár reggelig is folytathatnánk - jegyezte meg elgondolkozva. - Kérdés kérdést követne, és egyikünk sem tudna meg semmi érdemlegeset.

- Nem! Reggelig semmiképpen - rázta meg May a fejét. - Hullafáradt vagyok, és nemsokára ágyba is bújok. Méghozzá egyedül - tette hozzá élesen, csírájában fojtva el minden kétértelmű megjegyzést. - És mivel... - hirtelen elnémult, mert valaki kopogott az ajtón.

Luke szavak nélkül is értette.

- January soha nem kopogna a saját háza ajtaján - jelentette ki megnyugtatóan.

May felállt.

- Erre még visszatérünk! - figyelmeztette a férfit. - Most azonban meg kell néznem, ki lehet ez a váratlan látogató.

Amikor kinyitotta a bejárati ajtót, majdnem hanyatt esett a döbbenettől: David Melton, a neves filmrendező állt kint a küszöbön.

May néhány évvel ezelőtt belépett a helyi színjátszó csoportba, s az Aladdin és a csodalámpa című darabban igazán szép sikert aratott. Melton éppen a közelben élő nővérénél járt látogatóban, s miután megnézte az előadást, szerepet ajánlott Maynek a következő filmjében. A próbafelvételek nagyszerűen sikerültek, de a lány személyes okokra hivatkozva végül is visszautasította az ajánlatát.

Luke látta May arcán, hogy a jövevény nem ismeretlen számára - sőt azt is észrevette, hogy a férfi megjelenése nemcsak egyszerűen meglepte, hanem szabályosan meg is rémítette vendéglátóját. Alaposabban szemügyre vette hát az idegent. A pasas körülbelül negyvenéves lehetett. Magas volt, és karcsú, rövid szőke haja pedig egyfajta kisfiús jóképüséget kölcsönzött neki. Lehetett volna éppen utazó ügynök is, de a lány arckifejezése valami egészen mást sejtetett.

- David! - bökte ki rekedten.

- A környéken jártam - közölte a rendező. - Egyszerűen ide kellett jönnöm.
- A véleményem semmit sem változott.

-De...

- Majd talál valaki mást, David - fojtotta belé a szót May. - Különben is, éppen vendégem van.

Az idegen tökéletesen tudatában volt Luke jelenlétének, de nem hagyta magát megfélemlíteni.

- Nekem nem kell más! - jelentette ki. - Azt a szerepet magának szánta az ég. Maga egyszerűen tökéletes...

- Kérem, ne! - vágott újra a szavába a lány. - Legalábbis ne most!

Marshall kíváncsisága percről percre nőtt. Lehet, hogy ez a fickó egy kikosarazott szerető, aki képtelen beletörődni az elutasításba? Ámbár ha ez volna a helyzet, akkor minden bizonnyal dühítené a jelenléte, az idegen viszont semmi ilyesminek nem adta jelét. Vagy nem tartja őt igazi vetélytársnak? Ez eléggé sértette a férfi büszkeségét.

Felállt, és May mellé lépett.

- Valami gond van? - kérdezte egykedvűen.

- Semmi olyasmi, amit ne tudnék egyedül is megoldani - vetette oda lány szúrós tekintettel, majd kis késéssel hozzátette: - De azért köszönöm.

Luke jól megnézte magának a látogatót.

- Attól tartok, éppen vacsorára sikerült betoppannia - jegyezte meg célzatosan.

- Csak néhány szót váltanék Mayjel... - válaszolta a férfi bosszúsan.

- Nem volna szerencsés, ha kihűlne az étel - folytatta Luke az előbbinél is nyomatékosabban, s már meg is fogta az ajtókilincset.

A lány látta, hogy Marshall meglehetősen sajátos módon készül lezárni a vitát, ezért gyorsan közbelépett.

- Értékelem az állhatatosságát, David, de a döntésem változatlan. Nem érdekel a dolog.

- Ilyen könnyen nem fogom feladni - tiltakozott a férfi.

May nem válaszolt. Úgy tűnt, egyszerre kifogyott az érvekből.

- Legalább azt árulja el, mitől romlott el így a hangulata! - makacskodott David. - Hiszen először minden olyan jól ment...

- Hányszor kell még a hölgynek elismételnie a mondanivalóját? - avatkozott közbe Luke megint, s birtokló mozdulattal magához szorította a lányt.

David szeme elkerekedett.

- Megkérdezhetem, ki maga? - kérdezte óvatosan.

- A hölgy barátja - hangzott a kurta felelet.

- Értem... - mormolta a látogató, noha a tekintete ennek éppen ellenkezőjéről árulkodott.

- Tényleg jobban szeretném, ha erről nem beszélnénk többet - törte meg May a kínossá váló hallgatást. - Gyönyörű álom volt, de már felébredtem. És a valóság teljesen más. Őszintén sajnálom.

David a kabátja zsebébe süllyesztette a kezét.

- Azért én nem adom fel - ismételte. - Még beszélünk róla.

- A maga helyében ebben nem reménykednék - válaszolta Luke May helyett, és a hangján érezni lehetett, hogy a türelme végére ért.

- Megint a nővérénél szállt meg? - csendült fel hirtelen a lány hangja. - Holnap talán felhívhatnám, és...

- Türelmetlenül várom a telefonját! - mosolyodott el David megkönnyebbülten, aztán jeges pillantást vetett Luke-ra. - Viszlát!

- Viszlát! - felelte a férfi gúnyosan felvont szemöldökkel.

Úgy tűnt azonban, Davidet nemigen érdekli a fölényes hangnem. Kurta bólintással elköszönt Maytől, majd beült a kocsijába, és elviharzott. Kétüléses Jaguarja láttán Luke számára nyilvánvalóvá vált, hogy pénzben biztosan nem szenved hiányt.

- Mondja, mit képzel magáról? - fortyant fel a lány, miután bezárta az ajtót.

A férfi kénytelen volt elismerni, hogy így dühösen még a szokásosnál is gyönyörűbb.

- Csak segíteni akartam - felelte ártatlanul. - Az a fickó egyértelműen a terhére volt.

- Segíteni?! - visszhangozta May ökölbe szorított kézzel. - Tud talán traktort vezetni?

Luke hátrahőkölt.

- Sajnos, azt nem.

- És tehenet fejni?

- Azt sem.

- Felnevelni egy gyenge kisbárányt?

Luke csak a vállát vonogatta.

- Vagy megetetni a tyúkokat, és összeszedni a tojásaikat?

A férfi végre rájött, hová akar kilyukadni May.

- Figyeljen rám! - kezdte, de a lány azonnal beléfojtotta a szót.

- Persze hogy nem képes semmi ilyesmire! - kiáltotta felindultan. - Pedig ez az egyetlen terület, ahol szívesen venném a segítségét. Ezt a pimaszságot! Fogalmam sincs, miért kezel úgy, mint valami tehetetlen nőszemélyt, akinek támogatásra van szüksége, és...

- Tényleg nem? - vágott közbe Luke.

May elpirult. Eddig valóban nem a legerősebb oldaláról mutatkozott be.

- A mai egészen kivételes nap - biztosította a férfit sietve. - És ha most szíveskedne távozni...

Luke tétovázva nézte. Még egy ilyen makacs, csökönyös... Hohó! Csak nem könnyek csillognak abban a gyönyörű szempárban? Vajon azért fakadt sírva, mert mégsem tud megbirkózni azzal a rengeteg munkával? Vagy valami más rejlik a dolog mögött?

- Még be sem fejeztük az evést - próbálkozott nem túl ötletesen.

- Elment az étvágyam.

- May...

- Menjen már!

- Nem megyek! - rázta meg a fejét Luke határozottan. - És nem gondolom, hogy tehetetlen lenne. Csak éppen túlhajszolt és kimerült. Elég egyetlen pillantást vetni a...

- Ó, ezer köszönet!

- Egyszerűen nem lehet értelmesen beszélni magával!

- Ha maga mondja...

A férfi nem felelt. Még sosem találkozott May Calendarhez fogható nővel. Vagy meg kellene csókolnia, vagy jól megráznia, hogy valamiképpen észhez térítse... Igen, most határozottan szerette volna a karjába venni, és addig csókolni, amíg mindketten el nem vesztik az önuralmukat. És persze éppen ezért mégsem tette meg.

- Na jó - sóhajtotta, majd felvette a dzsekijét, amit korábban a szék támlájára hajított, és lassan az ajtóhoz ment. - Üzen valamit a testvérének arra az esetre, ha Max ismét telefonálna? - kérdezte, bár előre tudta a választ. May biztosan nem akarja, hogy bárki is tudomást szerezzen a nehéz helyzetéről. Majd összeesik a kimerültségtől, de hallani sem akar róla, hogy bármi is elrontsa a testvérei szórakozását.

- Nem! - tiltakozott a lány sápadtan. - Nincs semmi üzenet! Illetve...

- Illetve?

Maynek halvány mosoly jelent meg az ajka körül.

- Talán csak annyi, hogy Ginny és az ikrei jól vannak. Tudja, a bárányok - magyarázkodott a férfi értetlenkedő arckifejezése láttán.

Luke kurtán bólintott.

- Megígéri, hogy ágyba bújik, mielőtt összeesne?

A lány tagadóan csóválta meg a fejét.

- Még sok munka vár rám.

- Ahogy gondolja - fordult meg a férfi vonakodva. - De holnap megint várja majd a munka, ahogy holnapután és azután is...

- Apám is mindig ezt mondta.

A mondat szöget ütött Luke fejébe. Miután Max eljegyezte az egyik Calendar lányt, ő is elmélyedt egy kicsit a család történetében, és megtudta, hogy a nővérek már korábban elvesztették a szüleiket. Az anyjuk még egészen kicsi korukban halt meg, az apjuk pedig az elmúlt évben távozott az élők sorából. Nem a legjobb alkalom arra, hogy valaki még a farmot is elvegye tőlük...

- Hallgatnia kellett volna rá! - csattant fel ingerülten, maga sem tudván, kivel elégedetlenebb: a lánnyal-e vagy önmagával. Egy dologban azonban biztos volt: szigorúan tartania kell magát az üzleti élet játékszabályaihoz. Vedd meg a farmot, és tűnj el, amilyen hamar csak lehet! Igen, ez a jelszó.
Végképp tele volt már a hócipője May Calendarrel, és a szállodában különben is ott várt rá April. A bájos, szórakoztató és mindig kedves April.

- Hallgattam rá, Mr. Marshall, de ez nem azt jelenti, hogy magára is hallgatni fogok - vetette oda a lány jegesen.

- Na, ebből elég!

Az, hogy a lány makacsul továbbra is Mr. Marshallnak nevezte, a maradék türelmétől is megfosztotta. Az ördögbe! Hát nem bánt vele udvariasan, annak ellenére, hogy ő ilyen ellenségesen viselkedett? Igazán megpróbált az ésszerűség talaján maradni. Még vacsorát is hozott! És mindezt teljesen önzetlenül, hátsó szándék nélkül...

Mayt szemmel láthatóan mulattatta ez a kitörés.

- Miből elég, Mr. Marshall?

- Ebből! - termett mellette a férfi, majd szorosan magához rántotta, és a lány ajkára tapasztotta a száját.

Ez bizony hiba volt, gondolta magában pár másodperccel később, méghozzá hatalmas hiba. A lány szája puhán és odaadóan simult az övéhez, teste úgy préselődött a testéhez, mintha mindig is oda tartozott volna, a haja pedig selymes fátyolként omlott végig a karján. Az ajkának olyan volt az íze, mint a legnemesebb nektárnak...

És Luke annyira belefeledkezett ennek a nektárnak az ízlelgetésébe, hogy először észre sem vette, milyen hevesen püföli May a mellkasát az öklével.

- Ne merjen még egyszer hozzám érni! - förmedt rá nyersen, amint kiszabadította magát.

A férfi a tapasztalatának köszönhetően gyorsan visszanyerte az önuralmát. Mi a csoda üthetett belé? Igaz, hogy May gyönyörű és kívánatos nő volt. Maga a megtestesült kísértés... De ugyanakkor az ellenfele is!

- Nem tudom, mit képzel magáról, Mr. Marshall - mondta a lány csendesen. Volt valami a tekintetében, amitől a férfi elszégyellte magát. - Takarodjon! Most azonnal...

Luke tudta, hogy hibát követett el. Már rég el kellett volna tűnnie innen.

- Ne mérgelődjön, amiért viszonozta a csókomat! - jegyezte meg gúnyos mosollyal. - Minden nő ugyanezt tette volna. Nem maga volt az első, és nem is az utolsó.

- Kifelé! - kiáltotta elsápadva a lány. Zöld szeme csak úgy szikrázott. - Azonnal!

Luke felemelte a dzsekijét, amit a csók hevében a padlóra ejtett. Szándékosan nem siette el a mozdulatot.

- Azért kapjon be néhány falatot! - tanácsolta az ajtó felé menet. - Kár lenne veszni hagyni azt a sok finomságot csak azért, mert kicsit ellenszenves magának az, aki hozta.

- Jó estét, Mr. Marshall! - mondta May ugyanolyan gunyoros hangnemben, ahogy korábban Luke köszönt el Davidtól.

A férfi megállt.

- Kétlem, hogy annyira szép este lett volna, mindenesetre óva inteném attól, hogy összetévesszen engem Maxszel vagy Will-lel. Csak addig maradok, amíg el nem érem, amit akarok.

May felnevetett.

- Akkor a maga helyében sürgősen lakás után néznék, mert biztosíthatom, hogy cseppet sem lesz könnyű ez a játszma. Eszem ágában sincs eladni magának a farmot.

- Igen, ez világos - bólintott a férfi közönyösen. - De a testvérei talán másként vélekednek erről a kérdésről. Végül is hamarosan mindketten férjhez mennek.

Még ki sem mondta, máris megbánta a szavait. May, ha lehetséges, még jobban elsápadt. Elkínzott arckifejezése eléggé nyilvánvalóvá tette, mennyire retteg attól; hogy a testvérei is hasonlóan gondolkodhatnak.

Nagyszerű! Most pont olyan közönségesen viselkedett, ahogy az a nagykönyvben meg van írva. Pedig jó üzletember volt, és ha a körülmények megkívánták, kemény tárgyalópartner is. De kegyetlenségre még soha nem ragadtatta magát. Mi a frász ütött belé?

May Calendar... Igen, pontosan ő ütötte szíven. A hatalmas, zöld szem, a sápadt, virágszirom finomságú bőr... A lehető leggyorsabban véget kell vetnie ennek a bűvöletnek!

- Mindent jót! - mondta, majd kilépett a házból, és csendesen becsukta maga mögött az ajtót.

3.fejezet

- Igazán nagyon kedves, David - mosolyodott el May kényszeredetten, miközben a bárpultnál üldögélve várták, hogy felszabaduljon az asztaluk. - Ennek ellenére csak az idejét vesztegeti, mert a döntésemen nem változtathatok.

- Az, hogy együtt vacsorázom egy szép hölggyel, semmiképpen nem elvesztegetett idő - jelentette ki a férfi ragyogó szemmel.

Barátságos és udvarias viselkedése csak még nehezebbé tette a dolgot. Sejtelme sem lehetett róla, hogy a lány mennyire csábítónak tartja az ajánlatát. Nagyon is szívesen játszott volna a mester új filmjében, de bizonyos okok miatt, amelyekről sem vele, sem mással nem akart beszélni, ez egyszerűen lehetetlen volt.

Mégis megtartotta az ígéretét, és délelőtt felhívta őt. Ugyanazt mondta neki, amit már két héttel korábban Londonban is, és tegnap aztán ismét. De csak annyit ért el, hogy a férfi meghívta vacsorázni. Minden kötelezettség nélkül, hangsúlyozta, amikor megérezte a lány vonakodását. Eltöltenek együtt egy kellemes estét, és ha ő nem akarja, egyetlen szó sem esik majd a filmről.

May egyszerűen képtelen volt elutasítani a meghívást. David nemcsak jóképű volt, de érdekes beszélgetőpartner is. És az ígéret, hogy a filmet és benne az ő szerepét még csak meg sem említi...

Ostoba módon azonban éppen ő hozta fel a témát. Persze nem csoda, hiszen komolyan gyötrődött. Határozott lelkifurdalást érzett amiatt, hogy fölöslegesen rabolja David idejét, hiszen a sikeres próbafelvételek ellenére is nemet mondott az ajánlatára. Mindennek tetejébe ezzel egy valóságos hollywoodi álom foszlott számára semmivé. Hiszen melyik színésznő ne ábrándozna arról, hogy egy kis vidéki színpadon felfedezi valaki, és egy csapásra a nagy filmek világába kerül? David bizonyára azt hiszi, hogy elment a józan esze, amiért ennyire makacsul ellenkezik.

- Van esetleg valami köze a tegnap látott úriembernek ahhoz, hogy megváltoztatta a döntését Stella szerepével kapcsolatban? - kérdezte a férfi, és belekortyolt a borospoharába.

- Annak az úriembernek... Ó! - May elhúzta a száját, amikor rájött, kire is céloz a rendező. - Dehogyis! Luke-nak ehhez semmi köze.

David halkan felnevetett.

- Mit talál ebben olyan viccesnek? - kérdezte csodálkozva a lány.

- Nekem valahogy az a benyomásom támadt, hogy az úr azt képzeli, neki mindenbe van beleszólása.

Most már May is felkacagott. Ez a leírás igazán talált.

- Attól tartok, igaza van - ismerte el sóhajtva.

- Pontosan ki is ő? - kíváncsiskodott David.

Maynek erről már régen megvolt a véleménye. Luke Marshall csupán egy bármire képes szerencsevadász. Ráadásul tegnap szégyentelenül kihasználta a kimerültségét, és még a farmot is el akarja venni tőle.

- Hogy kicsoda? - ismételte szándékosan könnyed hangon. - Azt hiszem, nincs különösebb jelentősége.

Igen ám, csakhogy ő volt az a férfi is, aki tegnap este megcsókolta, és akinek ő viszonozta a csókját! Először annyira meglepődött, hogy nem is gondolt a tiltakozásra, utána viszont már egyáltalán nem akart szabadulni a karjai közül... Ahelyett, hogy ellökte volna magától, vágytól eltelve simult hozzá, és ezt soha nem fogja megbocsátani neki.

- Ezt örömmel hallom - felelte David, bár a válasza nem hangzott valami meggyőzően. May érezte is, hogy ideje témát váltani.

- Sokáig marad nálunk? - tudakolta gyorsan.

- Úgy két-három napig. - A férfi letette a poharát, és előrehajolt. - May, van valaki, akinek szeretném bemutatni.

- Igazán? - nézett rá a lány gyanakvóan. Tudomása szerint David a családján kívül senkit sem ismert a környéken, nekik meg biztosan nem akarja bemutatni.

- Igen - bólintott a férfi mélyen a szemébe nézve. - Látja...

- Nahát, Miss Calendar! - hangzott fel egy jól ismert hang mögöttük hirtelen. - Ezek szerint tehát nem tehénfejéssel és a tyúkok etetésével tölti minden percét.

May egy pillanatra lehunyta a szemét. Luke Marshall volt az utolsó, akivel ezen az estén találkozni akart. Legszívesebben levegőnek nézte volna, de ez nem volt olyan egyszerű, mert a férfi jobban festett, mint valaha. Bár a sötét öltöny kifogástalanul simult David Melton alakjára, a szmokingos Luke Marshall-lal mégsem lehetett egy lapon említeni. A széles váll, a keskeny csípő, a hosszú láb, a bőre természetes barnaságát kiemelő hófehér ing és az a szürke szempár...

- És amint látja, nem csak gumicsizmát meg régi rongyokat szoktam hordani - felelte May, miután kicsit összeszedte magát.

Luke szakavatott tekintettel mérte végig a lány szűk, zöld ruháját, amely szinte második bőrként simult karcsú alakjára. Dús, sötét haja és elegáns sminkje sem kerülte el a figyelmét.

- Észrevettem - mormólta válaszul, majd May kísérőjéhez fordult. - Azt hiszem, még nem mutatkoztunk be egymásnak, Mr...

A rendező felállt a székéről, és barátságos mozdulattal nyújtotta a kezét.

- David Melton.

- Luke Marshall - rázta meg a kezét a másik. Szemlátomást mulattatta a jelenet, de úgy tűnt, közben azon is elgondolkozik, hol hallhatta már ezt a nevet. - Melton... Melton... Valahogy olyan ismerős...

- Úgy látom, felszabadult az asztalunk - vetette közbe May, észrevéve az étterem ajtajában álló pincért, aki finoman próbálta magára vonni a figyelmüket. - Ha megbocsát, Luke...

Lecsusszant a bárszékről, s egy pillanatra megállt, hogy megmutassa a férfinak, nem lányos zavarában próbál kitérni az útjából. Luke tisztában volt ezzel, és alaposan meg is nézte magának. Amikor ismét találkozott a pillantásuk, May enyhén elpirult. A légzése felgyorsult, és érezte, hogy egész testében reszketni kezd.

- A szállodában vacsorázik? - szegezte neki a kérdést a férfi élesen.

A lány sokat veszített a bátorságából. Amikor igent mondott David meghívására, fel sem merült benne, hogy Luke esetleg ugyanott szállt meg, noha ez volt a legjobb szálloda a városban. És ugyan hol máshol lakhatna a nagyszerű Luke Marshall?

De ez még nem volt minden. May eddig nem sokat töprengett azon, vajon miért visel szmokingot a férfi. Csak most jött rá, hogy Luke a jelek szerint szintén itt szándékozik elkölteni a vacsoráját.

- Természetesen itt vacsorázom - válaszolta hát kihívóan. - És maga?

- Én is - erősítette meg sejtését a férfi. - Csak a barátnőmre várok. Vacsora után esetleg összefuthatnánk egy pohár italra - fűzte aztán hozzá, gúnyosan felvonva a szemöldökét.

Ha rajtam múlik, akkor semmiképp, gondolta magában May. Ő David társaságában érkezett ide, s ha a fickó azt hiszi, hogy ezzel elronthatja az estéjét, akkor alaposan elszámította magát.

- Inkább nem - utasította el udvariasan. - Hiszen tudja: korán kell kelnem.

- Ó, igen. A tehenek és a csirkék...

- Azért köszönjük - avatkozott közbe Melton, hogy gátat szabjon a további szükségtelen udvariaskodásnak, majd karon fogta Mayt, és követve a pincért, az étterembe vezette.

A lány végig hátában érezte a hűvös tekintetet. Amikor aztán az asztalukhoz értek, kimerülten rogyott le a székére. Mi a fene lehetett Luke Marshallban, ami ilyen heves választ hívott elő belőle? Legszívesebben megütötte vagy megcsókolta volna, habár ebben a helyzetben egyik sem volt éppen ajánlatos...

- Szörnyen sajnálom, David - próbált egy könnyed mosollyal felülemelkedni a történteken. - Az ember azt hinné, hogy ez a férfi követ engem.

- Valahogy olyan... féktelennek tűnik - jegyezte meg válaszul a rendező.

May nem éppen ezt a szót használta volna Luke leírására. Előző éjjel nagyon rosszul aludt, hiába volt annyira kimerült. És mindezt miért? Mert a férfi megcsókolta. Lehet, hogy csak a dühe vezette, sőt az is előfordulhat, azért tette, mert ő nem akart együttműködni vele, de az eredményen ez mit sem változtatott. Egész éjszaka ébren hánykolódott, és tépelődött magában. És most a mai estéjét is tönkretette! Úgy érezte, képtelen akár egyetlen falatot is leerőltetni a torkán, ha egy levegőt kell szívnia vele.

- Igazi bajkeverő! - dünnyögte aggodalmasan.

David átható tekintettel pillantott rá.

- Együnk inkább valahol máshol?

- Ilyen egyszerű lenne? - nézett rá May kétkedve.

- Persze.

- De a pincér nemsokára hozza az első fogást - ellenkezett a lány.

- Akkor majd megmondjuk neki, hogy vigyen vissza mindent. Nem szeretném, ha kényelmetlenül érezné magát. Ennek az estének főként az a célja, hogy fesztelenül elbeszélgethessünk, és egy kicsit jobban megismerjük egymást. Ez pedig nem tűnik lehetségesnek, amíg Luke Marshall egy légtérben van velünk. - David az asztalra tette a szalvétáját, és felállt. - Egy perc - nyugtatta meg a lányt, majd elindult, hogy megkeresse az üzletvezetőt.

May megkönnyebbülten nézett utána. Valóságos csodával ért fel, hogy David hajlandó egy másik étterembe menni csak azért, mert rájött, hogy ő milyen kényelmetlenül érzi magát Marshall jelenlétében.

Másodpercekkel később Luke is belépett az étterembe. Az oldalán lévő csodaszép nő szinte lebegni látszott. A lány tudta már, hogy akkor sem volna képes tovább itt maradni, ha David netán ragaszkodna hozzá.

A nő magas volt, és karcsú. Sötét haját divatosan rövidre vágva viselte, zöld szeme szinte világított sápadt arcában. Festett ajka talán túlságosan kihívónak tűnt, ruhájának mély kivágása pedig szabadon hagyta vállát és mellének jelentős részét is.

May megállapította, hogy a nő már a negyvenes évei közepén járhat, de nagyon jól tudja, miként vonhatja magára az emberek figyelmét. A teremben ülő vendégek - férfiak és nők egyaránt - le sem vették a szemüket róla mindaddig, amíg helyet nem foglalt a terem sarkában.

May volt az egyetlen kivétel. Elég volt egyetlen pillantást vetnie Luke kísérőjére, máris felpattant, és menekülésszerüen távozott az étteremből. Meg sem várta, hogy David visszatérjen. Csak akkor állt meg levegő után kapkodva, amikor a szálloda előcsarnokába ért. A vére a fülében dobolt, és komoly erőfeszítés árán volt csupán képes talpon maradni.

Hogy az ördögbe került ide ez a nőszemély?

- Gyáva! - szólalt meg mögötte egy hang hirtelen.

May, aki éppen friss szénát rakott a bárányok elé, nem fordult meg, így Luke csak a merev tartásából láthatta, hogy felismerte a hangját, és megértette, amit mondott.

Az ő szemszögéből nézve teljesen jogos volt a szemrehányás. Miután előző este Aprillel együtt elfoglalták a helyüket a szálloda éttermében, a lánynak már csak hült helyét találta. Hogy miért menekült el, miatta vagy April miatt, azt egyelőre nem tudta biztosan.

- Csak azt akartam mondani...

- Tudom, mit mondott - fordult a lány kihívóan a férfi felé.

- Szóval? - nézett vissza rá Luke gúnyosan.

- Szóval micsoda?

- Jaj, ne csinálja már! - csattant fel a férfi ingerülten. - Megegyeztünk, hogy nem játsszuk tovább ezt a játékot. Tehát még egyszer. Miért távozott olyan sietősen tegnap a szállodából?

- Mire gondol? - May úgy tett, mintha nem értené pontosan a kérdést, de valójában csak időt próbált nyerni.

- Tudja azt maga jól!

- Az étteremből valóban eljöttünk - válaszolta a lány különös hangsúllyal. - De ez nem jelenti azt, hogy a szállodát is elhagytuk.

Luke azonban ezúttal is átlátott May szándékán. Nyilvánvalóan azt akarja elhitetni vele, hogy hirtelen elment az étvágyuk, ezért az est hátralévő részét David szobájában töltötték.

- Egyébként elég furcsa, hogy egyáltalán észrevette a távozásunkat - folytatta May mérgesen. - Ha valakinek ilyen kísérője van...

A férfit még mindig az a kép kísértette, hogy a lány és David összegabalyodva fekszik egy ágyon. Nehéz volt kiverni a dolgot a fejéből, de erre a mondatra felfigyelt.

- Szóval megismerte?

- Nemcsak én - nevetett fel May keserűen. - Mindenki más is a teremben. Ki ne ismerné fel az ünnepelt színésznőt, April Robine-t?

Luke-nak nagyon nem tetszett a lány hangsúlya. Hónapok óta ismerte Aprilt, és meglepetten állapította meg, milyen sok emberi melegség és jóság lakozik benne. A rajongóival is végtelen türelemmel bánt. Jó néhányan jöttek oda tegnap az asztalukhoz, hogy autogramot kérjenek tőle, neki pedig mindenkihez volt egy kedves szava, egy barátságos mosolya.

- A barátjára, Davidre ez különösen igaz - vágott vissza a férfi gúnyosan. - Teljesen el volt ragadtatva, amikor odajött hozzánk, hogy üdvözölje Aprilt.

May képtelen volt leplezni döbbenetét.

- Fogalmam sincs, miről beszél - bökte ki nagy nehezen.

- April és a maga Davidje nyilvánvalóan jól ismerik egymást - felelte Luke, de arról már nem tett említést, hogy ez a fejlemény őt magát is ugyanúgy meglepte. - A csókok alapján azt mondanám, hogy talán túlságosan is jól...

A lány elsápadt.

- És mi köze ennek hozzám? - kérdezte rekedten.

- Nagyon is sok... Persze csak ha tényleg együtt töltötte Daviddel az éjszakát, ahogy az előbb célozgatott rá.

May önkéntelenül is megrázta a fejét.

- Csak a miheztartás végett... az éjszakát a saját ágyamban töltöttem.

Luke mindentudóan elmosolyodott.

- Az éjszakát talán, de az estét már nem olyan biztosan. Erre céloz?

- Arra célzok, hogy senkinek semmi köze hozzá, hol töltöm az estéimet - sziszegte a lány dühösen.

Luke újra erős kísértést érzett, hogy alaposan megrázza vagy megcsókolja, de elég esze volt hozzá, hogy ezúttal ne tegye egyiket sem. Még túlságosan is élénken élt az emlékezetében a csókjuk. Elég volt egyetlen pillantás, hogy újra érezze May puha ajkának melegét és testének lágy domborulatait. De az a gondolat, hogy a lány ajka és teste David Meltonnak is örömet okozott, egyszerűen elviselhetetlen volt számára, és ez egyáltalán nem tetszett neki. Soha egyetlen nő sem ébresztett még benne féltékenységet, és nagyon nem szerette volna, hogy ez megváltozzon.

- Tulajdonképpen azért jöttem, hogy meghívjam ma estére vacsorázni - mondta egy kis gondolkodás után.

- Érdekesen adja a tudtomra...

- Talán igaza van - ismerte el Luke. Melton és az a kétes szerep, amelyet a pasas May életében játszhat, rövid időre tényleg eltérítette céljától. El kell felejtenie a férfit és vele együtt Aprilt is, ha szeretne legalább egy aprócska előrehaladást elérni a lánynál.

- Jó, akkor elmondom még egyszer. Meghívhatom ma este vacsorázni?

- Nem - vágta rá May gondolkozás nélkül. - Miért hiszi azt mindenki, hogy meg kell etetnie?

- Valószínűleg azért, mert tényleg úgy néz ki, mint akinek nem ártana néhány kiadós étkezés - felelte a férfi, végignézve a lány vékony alakján.

- Köszönöm - húzta el a száját May. - De a válaszom továbbra is nem.

- Lehet, hogy David már megint megelőzött?

- Nem. Ő megelégszik egy ebéddel is.

- És este ki lesz a szerencsés?

May egy csapásra visszanyerte a komolyságát.

- Szándékosan sérteget, Mr. Marshall, vagy egyszerűen képtelen másként viselkedni?

- Egy kicsit mindkettő - ismerte be a férfi habozás nélkül.

Legnagyobb meglepetésére a lány halkan felnevetett. A kacagástól apró gödröcskék jelentek meg a szája sarkában, és Luke ismét arra gondolt, milyen szép is ez a nő. Nem festette magát semennyire se, a haját egyszerű gumigyűrűvel fogta össze a tarkóján, és megint az a kopott munkásruha volt rajta, mint előző nap, de mindez semmit sem tudott elvenni természetes szépségéből.

- Lehetséges lenne, hogy válaszoljon a kérdésemre? - unszolta türelmetlenül.

- Nem megtettem már? Maga meghívott, és én nemet mondtam. - May fürkész tekintettel nézett a szemébe. - Ámbár... arra azért kíváncsi lennék, miért hitte, hogy más választ fog kapni.

- Mert az édesanyja nyilván megtanította a jó modorra - válaszolta a férfi, megfeledkezve arról, hogy a lányok anyja milyen korán meghalt. Jóval azelőtt, hogy bármit is megtaníthatott volna nekik...

Hibája azonnal nyilvánvalóvá vált, mert May arca megkeményedett.

- A modoromat nem neki köszönhetem - jelentette ki fagyosan. - Mindenesetre megismétlem a kérdést: miből gondolja, hogy szeretnék a kedvére tenni?

- A vacsora, amit a minap hoztam, elég jó ok lenne rá.

- Akkor inkább nekem kellene magát meghívnom. Hálából úgymond...

Luke felnevetett.

- Kértek ugyan már kedvesebben is, de azért elfogadom a meghívását.

A lány csak most vette észre, milyen szépen beleszaladt a másik csapdájába.

- Várjon egy kicsit...!

- Már késő - vágott a szavába a férfi. - Maga meghívott, és én igent mondtam.

- Ez nem igaz!

- De igen! - kiáltotta Luke sugárzó arccal.

- Csakhogy ma próbám van a helyi színjátszó csoporttal - kapaszkodott bele az utolsó szalmaszálba May.

- Akkor mondja le! Most pedig megyek, hogy el tudja intézni az asztalfoglalást. A legjobban a francia konyhát kedvelem, de ha ez nem megoldható...

- Ha feltétlenül ragaszkodik hozzá, próbálja ki inkább a Calendar-konyhát! - szakította félbe a lány. - Legalábbis...

- Csábító ajánlat. Fél nyolckor megfelel?

- Igen, de...

- Á bort majd én hozom. - Luke szégyentelenül sütkérezett a sikere fényében. - Mit szeret jobban? A fehéret vagy a vöröset?

- A fehéret, de...

- Akkor viszlát fél nyolckor!

- Maga a legarrogánsabb, legfelfuvalkodottabb és legalattomosabb ember, akivel valaha is találkoztam! - fakadt ki May kétségbeesetten.

Luke vállat vont.

- Ennek ellenére most magára hagyom, hogy folytathassa a munkáját, és időben odaérjen a találkozójára.

A szája sarkában kemény vonás jelent meg. Ugyan miért találkozik a lány ilyen gyakran David Meltonnal, ha állandóan azt bizonygatja, hogy nem érdekli őt a férfi? Luke persze jól tudta, hogy nem rá tartozik, de mégiscsak zavarta ez az ellentmondás. Amúgy is sok minden bosszantotta Mayjel kapcsolatban, ám ez a tény volt mind között a legidegesítőbb.

- Milyen kedves magától! - sziszegte a lány, aki még mindig nagyon haragudott rá, amiért ilyen ravaszul meghívatta magát.

- Szívesen. - Luke tudta, hogy ideje visszavonulót fújni. Végre apró rések nyíltak May páncélján. Talán este arra is hajlandó lesz majd, hogy megbeszélje vele a farm megvásárlására tett ajánlatát. - Két meleg étkezés egy nap kezdetnek nem is olyan rossz. így remélhetőleg sikerül néhány kilót felszednie - tette még hozzá búcsúzóul.

- Csak hogy tudja: mindig is vékony alkatú voltam - felelte a lány villogó szemmel. - És ilyenek a testvéreim is.

- A testvéreivel kapcsolatban nemigen nyilatkozhatom, tekintve, hogy még soha nem találkoztam velük - védekezett Luke mosolyogva. - De ha maga mondja, akkor valószínűleg rájuk is ugyanez vonatkozik. Akad egy kis különbség a karcsúság és a soványság között, és én jól tudom, hogy maga melyik csoportba tartozik.

- A maga véleménye számomra egyáltalán nem mérvadó, Mr. Marshall. A jövőben talán megvárhatná, amíg megkérdezem - mondta May, majd hátat fordított a férfinak, és folytatta a bárányok etetését.

Luke ebben semmiképpen sem akarta megakadályozni. Már így is jóval többet ért el, mint remélte. Ha rajta múlik, akkor ez a mai este nagy előrelépés lesz.

Csak amikor a kocsijával végigdöcögött az országúthoz vezető ösvényen, akkor jutott eszébe, hogy még mindig fogalma sincs róla, miért is tűnt el a lány olyan hirtelen előző este a szállodából.

4.fejezet

- Jobban van? - érdeklődött David.

A Vörös Oroszlán nevü kiskocsmában üldögéltek, nem messze a Calendar- farmtól.

- Sokkal jobban - bizonygatta May, de nem nagyon mert közben a férfira nézni.

Amikor David előző este rábukkant a szálloda előcsarnokában, szinte magánkívül volt a felindultságtól, és az adott körülmények között nem is esett túlságosan nehezére meggyőzni a rendezőt arról, hogy tényleg rosszul érzi magát, és inkább kihagyná a vacsorát.

Ami azt illeti, nem is hazudott, hiszen kavargó gyomra és a mellkasában érzett szorítás miatt képtelen lett volna lenyelni akár egyetlen falatot is.

David minden jel szerint megvigasztalódott a mai találkozóval, ámbár a lány kezdte belátni, hogy ezúttal is könnyelműen tett ígéretet. Még mindig annyira zaklatott volt, hogy gondolni sem bírt az evésre. Persze Luke Marshall délelőtti látogatása sem hatott túl megnyugtatóan az idegeire.

- Tegnap azt mondta, szívesen bemutatna valakinek - kezdte bizonytalanul.

David bólintott.

- Azt hiszem, sejtem; ki lehet ez a valaki, és meg kell mondanom...

A férfi a lány karjára tette a kezét.

- Gondolkoztam egy kicsit azon, amiről két héttel ezelőtt Londonban beszélgettünk, és rájöttem, hogy maga csak akkor változtatta meg a véleményét, amikor meghallotta a másik színésznő nevét. - Megnyugtatóan elmosolyodott. - Megértem, hogy egy kezdőre ijesztően hathatnak az olyan nagy nevek, mint Dan Howard vagy April Robine. Azonban Dan igazán kedves fickó, és April...

- Luke elmondta, hogy maga tegnap odament az asztalukhoz - vágott közbe a lány.

- Valóban? - nézett rá David meglepetten.

- Igen.

Maynek semmi kedve sem volt beszámolni a pontos körülményekről. És most, hogy tudta, kinek akarja bemutatnia a rendező, eltökélte, hogy ez soha nem fog megtörténni.

- Egyáltalán nem az a gondolat ijesztő, hogy együtt dolgozzam April Robinenal - folytatta rövid szünet után. - De az a helyzet, hogy nem kívánok találkozni vele.

- Ugyan már, May...

- Nem, David. Ezt az ügyet lezártnak tekintem. - Aztán, mivel nem akart durvának és hálátlannak látszani, valamivel finomabban hozzátette: - Maga igazán nagyon kedves hozzám, de a válaszom továbbra is nemleges.

Úgy érezte, ennél nem mondhat többet, de szerette volna, hogy a férfi legalább valamennyire tisztában legyen azzal, milyen mélyen érinti őt ez a dolog. Ha sejtené... De azzal már biztosan túl messzire menne. Senki sem tudhatja meg, mi is rejlik valójában a tiltakozása mögött.

David azonban megmakacsolta magát.

- Higgye el, April rendkívül elbűvölő jelenség!

- Ebben nem kételkedem.

- Akkor miért nem hajlandó...

- Ne haragudj a késés miatt, David! - A férfi szavait egy különleges, ám kissé nyersen csengő hang szakította félbe. - Időben elindultunk, de nagyon nehéz megtalálni egy ilyen félreeső fogadót. - A mondatot félig zavart, félig incselkedő kis kacaj követte.

May szinte jéggé dermedt a hang hallatán. Elakadt a lélegzete, és képtelen volt kinyögni akár egyetlen szót is. Meg sem kellett fordulnia, hogy tudja: April Robine áll mögötte.

Egyetlen pillanatig sem kételkedett benne, hogy David rendezte meg ezt a találkozást, April szavai pedig csak még jobban megerősítették a sejtését. Nem csoda, hogy annyira zavarba jött, amikor May olyan hevesen tiltakozott a híres színésznővel való találkozás ellen.

A lány legszívesebben felvisított volna, de mielőtt valahogy jelezhetett volna neki, Melton már fel is állt, hogy üdvözölje az asszonyt.

A lány még mindig nem mozdult. Ez egyszerűen nem lehet igaz! Legrosszabb rémálma vált hirtelen valóra. Azt hitte, ha nemet mond David ajánlatára, azzal elkerülheti ezt a találkozást. Abban reménykedett, hogy így újra megtalálhatja a lelki békéjét, erre most itt áll előtte az a nő, akinek a képét örökre ki akarta törölni az emlékezetéből.

- Jó napot, May! - csendült fel mögötte Marshall hangja is.

Amint a lány megfordult, látta, hogy a férfi April mellett áll. Feszülten és kihívóan meredt vissza rá, már csak azért is, mert tudta, hogy amíg őt nézi, legalább nem kell a színésznővel foglalkoznia. Persze így is erősen érezte a közelségét...

- Nem érzi jól magát? - kérdezte Luke megváltozott arckifejezéssel, és a hangja is őszinte érdeklődésről árulkodott.

- De igen, jól vagyok - szögezte le a lány élesen, miközben keményen küzdött a rátörő szédülés ellen. Nem! Nem fog elájulni! - Nem számítottam rá, hogy itt összefuthatok magával...

- Meglepetés! - válaszolta a férfi.

- Az ilyen meglepetésekről szívesen lemondanék - jegyezte meg May üres tekintettel.

- Tényleg nincs semmi baja? - kérdezte Luke aggodalmas hangon, mintha csak megérezte volna a lány megrendültségét. - Nem éppen úgy néz ki, mint aki jól van.

May dacosan felszegte a fejét.

- Talán csak megszeppentem kissé ettől az illusztris társaságtól... hogy David szavaival éljek.

Ez a pár perc maga volt a pokol. David bármelyik pillanatban feléje fordulhat, hogy bemutassa őt April Robine-nak. Vajon mit fog tenni az asszony? Egy ilyen tapasztalt színésznő reakcióit elég nehéz megjósolni. Az mindenesetre biztosnak tűnt, hogy nála sokkal jobban tud majd uralkodni magán.

Luke-ot azonban nem tudta megtéveszteni.

- Eddig nem keltett bennem olyan benyomást, hogy könnyű lenne megfélemlíteni - nézett rá elgondolkozva.

Ebben igaza volt. A lány mindig is maga hozta meg a döntéseit, senkinek sem hagyta, hogy beleszóljon az életébe. Persze akadtak kivételek, mint például April Robine...

- May? - érintette meg David finoman a karját, hogy a figyelmét magára vonja. - Szeretném bemutatni April Robine-nak. April, ez a hölgy itt May Calendar, akiről már sokat meséltem.

A lány merev tekintettel nézett a színésznőre. Kétségtelen, hogy még mindig szép volt. Rövid, fekete haj keretezte hibátlan arcát, amelyen a hatalmas, zöld szempár volt a legfeltűnőbb. Szűk, fekete nadrágja kiemelte karcsú alakját, zöld kasmírpulóvere pedig nagyszerűen illett a szeme színéhez. Senki nem gondolta volna, hogy már a negyvenes évei közepén jár, egyedül May nem hagyta becsapni magát. Ő tudta, hány éves ez az asszony, aki most a felismerés leghalványabb jele nélkül viszonozta a pillantását.

Luke aggodalommal telve figyelte a lányt, aki hirtelen úgy elsápadt, hogy rossz volt ránézni. Valami biztosan nincs rendben vele, de azt már nem tudta volna megmondani, mi lehet az.

- Miss Robine? - szólalt meg, és a férfi alig ismerte fel a hangját.

- Ó, kérem, hívjon csak Aprilnek! - válaszolta a színésznő a maga közvetlen módján. - Ugye nincs ellenére, ha én is Maynek szólítom?

- Ha lehet, maradjunk inkább a Miss Calendarnél! - mondta a lány Luke legnagyobb döbbenetére. Úgy tűnt, hirtelen nagyon nehezére esik a beszéd. - És önt is jobban szeretném Miss Robine-nak hívni.

Mi ütött ebbe a lányba? - töprengett Luke. May vele is éreztette már nemegyszer a megvetését, de ilyen lenéző hangon még soha nem beszélt vele.

- Miss Robine? - ismételte önkéntelenül, miközben kihúzott egy széket Aprilnek. - Ez igazán nevetséges, May. Ha egy asztalhoz akarunk ülni, akkor...

- Csakhogy nem akarunk! - A lány görcsösen kapaszkodott a kézitáskájába. - Most jutott eszembe, hogy sürgős dolgom van. Szóval, ha megbocsátanak...

Luke azonban nem hagyta, hogy befejezze.

- Nem, May! Nem bocsátunk meg.

A férfi észrevette, hogy Davidet valósággal sokkolja a helyzet, és April is kezdi elveszíteni szokásos önuralmát. Legyen ez a lány bármilyen zaklatott, akkor is tűrhetetlen, hogy ennyire nyersen beszéljen velük.

- Javaslom, előbb üljünk le, és igyunk valamit! - próbálta enyhíteni a feszültséget. - Utána majd eldöntjük, hogy eszünk-e valamit.

- Ahogy már mondtam... fontos elintéznivalóm van - közölte May kifejezéstelen arccal, majd a filmrendezőhöz fordult. - Őszintén sajnálom, David, de... figyelmeztetnie kellett volna! - Azzal sarkon fordult, és mintha ezer ördög üldözné, az ajtóhoz sietett.

- May...

- Hagyd őt, Luke! - szólalt meg April, és a férfi karjára tette a kezét.

- Eszem ágában sincs! - mordult fel Marshall, és pár lépéssel a szabadban termett, ahol majdnem beleütközött Maybe, aki még mindig az ajtó előtt álldogált. Az arcán könnyek csorogtak végig, s ettől úgy nézett ki, mint egy kétségbeesett kisgyerek.

- Mi a baj? - kérdezte a férfi, miközben átkarolta a vállát.

- Hagyjon békén! - zokogta a lány, és lerázta magáról a karját. - Mindannyian hagyjanak békén! - Heves mozdulattal letörölte a könnyeit, és gyűlölettel nézett Luke-ra. - Menjen vissza a... barátnőjéhez!

A férfi egyetlen mukkot sem értett az egészből. Azért követte, hogy magyarázatot kapjon a viselkedésére, de a könnyek láttán világossá vált számára, hogy jóval többről van itt szó, mint amit első pillantásra meg lehet állapítani.

- Azért ilyen kétségbeesett, mert elmondtam magának, hogy David tegnap este odajött hozzánk? - kezdte bizonytalanul. - Azt hiszi, hogy titokban viszonyuk van egymással?

- Daviddel? - meredt rá May értetlenül. - Ugyan már, Luke, maga nem tudja, mit beszél! - Kinyitotta a táskáját, és elővette belőle a kocsija kulcsát.

- Meglehet. Viszont azt is tudom, hogy maga megbocsáthatatlanul gorombán viselkedett odabent - intett fejével az ajtó felé a férfi.

- Magával? - vágott vissza kihívóan May.

- Természetesen nem...

- Esetleg Daviddel?

- Magunk között szólva, az teljesen hidegen hagyna...

- Akkor csak April Robine-nal lehettem... Hogy is mondta? Goromba vagy valami hasonló...

- Pontosan - erősítette meg Luke, és lassan kezdte elveszíteni a türelmét.

- És az én állítólagos gorombaságom ennyire felzaklatta magát?

- Természetesen nem... - A férfi hirtelen elhallgatott, és vett pár mély lélegzetet. Soha nem kiabált dühében. Tulajdonképpen mindig igyekezett elkerülni, hogy felbosszantsák, mert a düh megakadályozta volna a logikus gondolkodásban. Márpedig ő ezt ki nem állhatta. - May - próbálkozott ismét. - Miért nem árulja el nekem, hogy mi a baja?

- Hogy nekem mi a bajom? - ismételte a lány gúnyosan. - Semmi. Egyszerűen el kell intéznem valamit. Ez minden.

- És ez a valami annyira fontos, hogy nem tud velünk ebédelni?

- Ahogy mondja - bizonygatta May rekedten.

Luke a homlokát ráncolta.

- És mi van a könnyekkel? Bizonyára azokra sem tud magyarázatot.

- Maga csak ne törődjön az én könnyeimmel! - fortyant fel a lány.

- De igenis törődöm! - A férfi ismét átkarolta a vállát. - Tudni akarom, mi folyik itt, és maga el fogja nekem mondani!

- Nem fogom! - tiltakozott May hevesen.

Luke sehogy sem értette a dolgot. Ez a lány egyre rejtélyesebben viselkedett, és ő ki nem állhatta a rejtélyeket. Düh és tehetetlenség küzdött benne. Csak egyetlen módszert ismert arra, hogy egy ilyen makacs teremtést jobb belátásra bírjon, azonban...

- Engedjen el! - förmedt rá May jeges hangon, mintha megérezte volna, mire készül.

Nem! - rázta még a fejét Luke. - Én... Auu! - kiáltott fel hangosan, és a kezére meredt, amelyen jól látható volt a lány fogainak nyoma. - Mit jelentsen ez?

- Szépen kértem, hogy engedjen el, de maga nem engedelmeskedett.

- És ez elég ok arra, hogy belém harapjon?

- Semmi ok az aggodalomra! Nincs sem veszettségem, sem fertőző betegségem.

- A történtek alapján ebben erősen kételkedem - csattant fel a férfi ingerülten.

May azonban meg se rezzent.

- Ha választ akar a kérdéseire, jobban teszi, ha April Robine-hoz fordul - vetette oda keserűen. - De nem garantálhatom, hogy őszinte lesz - tette hozzá némi hallgatás után.

Luke előtt hirtelen minden megvilágosodott. A probléma forrása tehát April Robine, nem pedig David Melton!

- Lehet, hogy megfogadom a tanácsát - jelentette ki elgondolkozva.

- Akkor tegye azt! És alkalomadtán mondja meg Davidnek...

- Dehogy mondom! - jelentette ki Luke élesen. - Nem vagyok a küldönce! Ha közölni akar vele valamit, legjobb, ha visszamegy, és maga mondja el neki.

May visszanézett a válla fölött. A könnyei időközben elapadtak, de a szeme minden fényét elveszítette.

- Köszönöm, inkább lemondok róla - válaszolta kis töprengés után. - Ideje, hogy bemenjen, és nekilássanak az ebédnek.

Úgy tűnt, mintha Luke még mindig valamilyen magyarázatra várna.

- Azt hiszem, elment az étvágyam.

- A maga döntése - bólintott a lány egykedvűen.

- Nem, May - vetette ellene a férfi. - A magáé... Hiszen maga rendezte az előbb azt a jelenetet...

- Én nem rendeztem semmit! - kiáltott fel a lány magánkívül. - Mindennek az a nő volt az oka! De most már tényleg mennem kell. Maga nem érti...

- Akkor világosítson fel!

- Nem lehet - rázta meg May hevesen a fejét. - Sajnálom de tényleg képtelen vagyok rá... - tette hozzá könnyektől elfúló hangon, majd a kocsijához szaladt.

Luke ámulva nézett utána, amíg csak el nem tűnt a távolban. Ez az érthetetlen közjáték jobban foglalkoztatta, mintsem hajlandó lett volna bevallani magának. A lány utolsó szavai arra engedtek következtetni, hogy a két nő korábban már találkozott egymással, s azóta feloldhatatlan ellentét van közöttük. Csakhogy April viselkedése egyáltalán nem támasztotta alá ezt a feltételezést. Még az idevezető úton sem utalt rá egyetlen szóval sem.

Vajon azt gondolta, hogy David valaki mással akarja összeismertetni? Nem, ennek így semmi értelme sem volt. April a bemutatás után ugyanolyan barátságosan viselkedett, mint annak előtte. A megoldás kulcsa nyilvánvalóan a lánynál keresendő. Elutasító viselkedésének valami olyasféle oka lehet, amiről April talán nem is tud, vagy ha mégis, akkor régen elfelejtette.

Minél tovább töprengett a dolgon, annál erősebbé vált benne a meggyőződés, hogy May és April már korábbról ismerik egymást. De vajon mikor és hol, milyen körülmények között találkozhatott két ennyire különböző nő?

Bár April született angol volt, immár húsz éve Amerikában élt, és itt is dolgozott. Ez alatt az idő alatt pedig a lány alig-alig hagyta el szeretett farmját, legfeljebb, ha nyaralni ment valahová, vagy egy kis kikapcsolódásra vágyott. Akkor meg hol találkozhattak?

Kérdezze csak meg a színésznőt, javasolta, és persze rögtön figyelmeztette is, hogy ne várjon őszinte választ. Honnan veszi mindezt? Mit tudhat ez a lány Aprilről, hogy ilyesmit feltételez róla?

5. fejezet

- May?

A lány olyan hirtelen ugrott le a traktorról, hogy kis híján elveszítette az egyensúlyát. Alig pár óra telt csak el a balul végződött ebéd óta, amelyre David rajta kívül két másik vendéget is meghívott. Ezt az időt May a szokásos munkával töltötte ki, amely néha egyhangú volt ugyan, de egy farmon mindennapos tevékenységnek számított, és ma legalább kellemesen lekötötte a gondolatait.

Számított erre a látogatásra, de nem ilyen hamar. A találkozás miatti sokk még olyan friss volt, hogy ismét végigfutott a hátán a hideg.

- Azt hiszem, beszélnünk kell egymással, May... Nem gondolod? - hallotta maga mögött April Robine legendás, mély hangját.

A lány szándékosan hátat fordított az asszonynak, és hevesen küzdött az arcára is világosan kiülő érzelmek ellen. Amikor pár perccel ezelőtt bekanyarodott az udvarra a traktorral, még nyomát sem látta idegen autónak. A látogatás váratlan volt, és rajtaütésszerű. Magában hálát adott az égnek, amiért a testvérei nem tartózkodtak itthon, és a sors így megkímélte őket ettől a találkozástól.

- May? - szólalt meg újra April.

A lány lassan megfordult, és csak most látta meg a piros sportkocsit, amely olyan közel állt a garázshoz, hogy az útról képtelenség lett volna észrevenni.

- Eljöttél, pedig jól tudod, hogy a jelenléted itt nemkívánatos - támadt neki a nőnek.

April már nem látszott olyan összeszedettnek, mint néhány órával ezelőtt. A sminkje persze most is kifogástalan volt, de a szeme körüli ráncok hatalmas feszültségről árulkodtak. Minden jel arra mutatott, hogy az elmúlt órákat a Vörös Oroszlánban töltötte, mert még mindig ugyanazt a ruhát viselte, amelyet az ebédhez vett fel.

- Őszintén szólva meglep, hogy annyi év után egyáltalán idetaláltál - folytatta May jéghidegen.

April úgy rándult össze, mintha megütötték volna.

- A farm minden egyes szegletére pontosan emlékszem...

- Valóban? - fojtotta bele a szót a lány. - Akkor még azt is biztosan tudod, merre van a kijárat.

Megfordult, és a traktor mögé lépett, hogy leakassza az utánfutót, pedig egész .testében reszketett a haragtól és a felháborodástól.

Hogy mert ez a nő idejönni? Maynek könnyek szöktek a szemébe, de elhatározta, hogy ezúttal nem fog sírni. Nem adja meg April Robine-nak az elégtételt, hiszen így elárulná, milyen mély fájdalmat okoz neki már a puszta jelenlétével is.

- Még mindig itt vagy? - kérdezte, amikor előlépett a traktor mögül.

A színésznő arca elfehéredett.

- Hallottam, hogy tavaly meghalt az apátok. Őszintén sajnálom...

- Valóban? - May keze ökölbe szorult. - Szóval fájt...

April tekintete ingerülten megvillant.

- Természetesen - válaszolta. - Lehet, hogy John és én sok dologban nem értettünk egyet, de én mindig csak a legjobbat kívántam neki.

- Jaj, ne! - nyögött fel a lány. - Légy szíves, kímélj meg a hazug közhelyektől!

- Ez nem közhely - sóhajtott fel April. - Bárcsak tudnád, milyen őszintén gondolom! Akkoriban persze te még nagyon kicsi voltál. El sem tudod képzelni...

- Mit nem tudok én elképzelni? - szakította félbe May gúnyosan. - Hogy apa mennyire kétségbeesett, amikor a felesége elhagyta? - Megrázta a fejét. - Lehet, hogy kicsi voltam még, de korántsem annyira, hogy ne vegyem észre: apa teljesen elveszítette az életkedvét. Csak a három lányából tudott annyi erőt meríteni, hogy képes legyen egy kicsit összeszedni magát.

A lány szeme valósággal villámokat szórt. Az arca égett, és a mellkasa csak úgy hullámzott a heves lélegzetvételektől.

- Az én lányaim is voltak! - kiáltott fel April, és könyörögve az égnek emelte a kezét.

May nem moccant. A haragja elpárolgott lassan, és most nem érzett mást, csak ürességet.

January. March. May... Igen, ez a nő volt az anyjuk, aki éppúgy elhagyta őket, mint az apjukat. Elment, mert a karrierje sokkal fontosabb volt neki, mint a családja!

És két héttel ezelőtt David Melton rá akarta bízni a készülő filmjében Stella szerepét. Azét a Stelláét, akinek az anyját April Robine-nak kellett volna eljátszania...

A lány hihetetlenül boldog volt, amikor a rendező éppen őt választotta ki a helyi színjátszó csoport tagjai közül, és meghívta Londonba, hogy készítsenek néhány próbafelvételt. Melton neve Angliában és Amerikában egyaránt jól csengett. A felvételek alatt többször is megesküdött rá, hogy a női főhős, Stella szerepét egyenesen Maynek írták. Nem is sejtette, mennyire igaza van. Hiszen ő April Robine vér szerinti lánya...

Évekig tagadta maga előtt is ezt a tényt. January és March abban a hitben nőtt fel, hogy anyjuk röviddel a születésük után meghalt, erre a nő most megint betolakodik az életükbe! Hát miféle ember az ilyen? Nem képes felfogni, milyen érzelmeket kavar fel ezzel a lányaiban?

- A mi anyánk halott - jelentette ki ridegen.

- January és March ezt hiszi? - sápadt el még jobban az asszony.

- Igen - válaszolta May. - Egyedül én tudom, hogy az anyám egy szép, de végtelenül önző nő volt, akinek a hírnév és a gazdagság többet jelentett, mint a férje és a három kislánya. Meghalt számunkra abban a pillanatban, amint meghozta ezt a döntést.

April nem tudta leplezni, mennyire szíven ütötték ezek a szavak. Görcsösen nyelt egyet, és többször is megköszörülte a torkát.

- Tudtam, hogy John gyűlölt engem, de hogy a lányaink...

- Apa nem gyűlölt - vágott közbe May. - Szeretett téged... csak téged... az utolsó lélegzetvételéig...

Képtelen volt folytatni. Apja a halála napjáig nem nézett más nőre, megingathatatlanul hűséges maradt élete nagy szerelméhez. April volt az élete még azután is, hogy örökre elveszítette őt.

A színésznő egy pillanatra behunyta a szemét.

- Nem kellett volna így történnie - suttogta. - Apátok...

- Nem vagyok hajlandó veled őróla beszélni! - fakadt ki a lány indulatosan. - Húsz évig éltem vele, miután elhagytál bennünket, és húsz évig néztem tehetetlenül, mi lesz belőle miattad. Most pedig felbukkansz itt annyi év után, és még van merszed vele kapcsolatban kioktatni...?

- Ezt meg kell beszélnünk - könyörgött April. - Tudod, vannak dolgok...

- Megbeszélni? - kérdezte a lány gúnyosan. - Nincs mondanivalóm számodra, és nagyon meglepne, ha te ilyen hosszú idő múltán bármit is tartogatnál nekem.

April arcán sötét árny vonult át.

- Sejted egyáltalán, mi játszódott le bennem, amikor David Melton elújságolta, hogy az ifjú May Calendart választotta ki következő filmje egyik női főszerepére?

-Nemcsak sejtem... pontosan tudom!

- Nem tudhatod!

- Valószínűleg pontosan azt érezhetted, mint én, amikor megtudtam, ki fogja játszani a másik szerepet - jelentette ki a lány közönyösen.

Akkoriban annyira megrémült a hír hallatán, hogy az első vonattal visszament Yorkshire-be. Közölte testvéreivel, hogy mégsem lesz belőle filmszínésznő, és azt is kijelentette, egyetlen szót sem akar beszélni többé erről a dologról. Csakhogy nem számolt David konokságával. És tessék! A férfi most még az anyjával is összehozta, abban reménykedve, hogy meggondolja magát.

April a fejét ingatta.

- Nem, May, nem hiszem, hogy ugyanazt éreztük. Kérlek, mesélj nekem egy kicsit Januaryről és Marchról! Ugye, már...

- Semmi közöd hozzá, hogy mi van velük - förmedt rá keményen a lány. Ereje végén járt, és csak arra vágyott, hogy végre felébredhessen ebből a rémálomból.

April azonban megmakacsolta magát.

- Luke elmesélte, hogy a két legjobb barátja hamarosan megnősül...

- Mire te elújságoltad neki, hogy pont a te lányaidat fogják elvenni?

- Tényleg ezt hiszed?

- Ó, nem! Majd éppen neki vallod be, hogy három felnőtt gyereked van...

Luke tíz évvel volt fiatalabb a színésznőnél. Az a hír, hogy a szeretett nőnek három lánya is él, akik korban sokkal közelebb állnak hozzá, mint az anyjuk, biztosan eléggé lelohasztotta volna a férfi szenvedélyét.

- Nem emiatt hallgattam rólatok - felelte April komolyan. - Biztosan megvan a véleményed Luke-ról és rólam, de biztosíthatlak...

- Nem érdekel a mondanivalója, Miss Robine... bármiről legyen is szó. Ahogy Januaryt és Marchot sem.

- Csak a magad nevében beszélhetsz - tiltakozott a színésznő.

- Ebben az esetben nem. January és March anya nélkül nőtt fel, és most találtak két férfit, akit szeretnek, és akikhez hozzá akarnak menni. Valóban azt hiszed, hogy szükségük van egy meghaltnak hitt anyára?

- Különösen nem egy olyanra, mint én - tette hozzá az asszony szomorúan. - Ezt akartad mondani, nem igaz?

- Pontosan - bólintott May. Erősnek kell maradnia! Miért nem megy már el innen April? Az anyja volt, akit élete első öt évében valósággal istenített, és ezen semmi sem változtathatott már. Később, amikor filmes karrierje miatt elhagyta a családot, meg kellett tanulnia nélküle élni, de az ő ereje sem volt végtelen. Még a parfümje illatától is, amelyre pedig óvodás kora óta emlékezett, a kínok kínját kellett kiállnia.

- Megmondtam Davidnek, hogy ne számítson rám az új filmjében - folytatta. - Szerintem nincs több mondanivalónk egymásnak, Miss Robine.

- Biztosan nagyon tehetséges lehetsz - jegyezte meg a színésznő.

May vállat vont.

- David ezt állítja, de engem nem érdekel.

- És mit gondolsz, kitől örökölted ezt az adottságodat?

- Ugyanattól a nőtől, akitől January az énekhangját, March pedig a festői tehetségét - ismerte el May vonákodva. Nevetséges lett volna, ha józan, két lábbal a földön járó apjának tulajdonítja ezt az érdemet.

- Szóval January énekel, March pedig fest? - nézett rá April meglepetten.

- Igen, de mindhárman szívesen lemondanánk az adottságunkról, csak ne te lennél az anyánk! - válaszolta May sértő őszinteséggel.

April egészen magába roskadt. Ő is az ereje végén járhatott, de May ezt sehogy sem akarta észrevenni.

- Ezek szerint lemondasz a David ajánlotta lehetőségről csak azért, mert véletlenül én is játszom abban a filmben? - kérdezte.

- Vannak emberek, akiknek a kötelességük az első, Miss Robine - mérte végig az asszonyt May megvetően.

April azonban már nem volt képes tovább tűrni az állandó megaláztatást.

- Te kis képmutató! - támadt rá a lányra. - Mit tudsz te a... - Hirtelen elhallgatott, mert észrevette, hogy egy autó közeledik az úton. - Vársz valakit?

Luke! Egy gyors pillantás az órájára, és May máris tudta, hogy csak ő lehet. Vacsorázni jön, és bizonyára hozza a bort is, amit megígért. A Vörös Oroszlán előtt lezajlott beszélgetés után a lány már nem számított rá, de az időbeli egybeesés miatt senki más nem jöhetett számításba.

Micsoda kínos találkozás lesz ez! Hogyan fogja neki megmagyarázni, mit keres April a farmján? De ami még fontosabb: miként okolja meg majd April az ittlétét?

Luke csaknem elveszítette uralmát a kocsija felett, amikor az udvarba bekanyarodva megpillantotta őket.

Vajon mi az ördögöt kereshet itt April? A gyönyörű és mindig elegáns színésznő egy farm sáros udvarán! Most még jobban meglátszott az ellentét közte és a lány között, aki ismét a kopott munkásruháját és megszokott gyapjúsapkáját viselte.

Luke arra a jelenetre gondolt, amit May a Vörös Oroszlánban rendezett. Eszébe jutott, milyen udvariatlanul bánt Aprillel, ahogy az is, mennyire hevesen tiltakozott az ellen, hogy beszélnie kelljen az asszonnyal, majd felidézte a csöppet sem kielégítő magyarázatot, amelyet a fogadó előtt kapott tőle. Miért ácsorog és beszélget hát itt azzal az emberrel, aki elől délelőtt még olyan kétségbeesetten menekült?

Megállt April autója mellett, majd kiszállt a kocsiból, és lassan a két nőhöz sétált.

- Jó estét, hölgyeim! - köszöntötte őket, de a hangján még mindig erősen érződött a meglepettség.

- Luke! - A színésznő gond nélkül alkalmazkodott a megváltozott helyzethez. - Nem is tudtam, hogy ide készülsz...

A férfinak fogalma sem volt róla, mi történhetett kettejük között, de ezt a világért sem ismerte volna be.

- Engem is éppen így meglep a te ittléted - felelte.

May az anyjához fordult.

- Feltűnt már valaha, hogy Luke minden kérdésre újabb kérdéssel válaszol?

April félrehajtott fejjel nézett a férfira.

- Most, hogy mondod... - kezdte, de Luke nem hagyta, hogy befejezze.

- Ezúttal egyikőtök sem kérdezett semmit - tiltakozott, mert hirtelen az a furcsa érzése támadt, hogy a nők - legyenek bármily különbözőek is - valahogy összefogtak ellene.

May elhúzta a száját.

- Ez csak értelmezés kérdése. Az eredmény ugyanaz... senki nem tud meg semmit, semmiről.

- Meglehet - ismerte el Luke óvatosan.

- Érted már, mire gondolok? - meredt az anyjára a lány.

April felnevetett.

- Nagyon is.

A férfi egyre kevésbé tudott eligazodni a fejleményeken.

- Téged is meghívtak a vacsorára? - nézett kérdően Aprilre.

- Nem!

- Nem tudom...

Mindkét nő egyszerre kezdett el beszélni. May hangja határozottan elutasító volt, Aprilé kissé bizonytalanabb.

- Nem tudom, szívesen látnának-e - fejezte be a színésznő a mondatot.

- Kár - mormolta Luke, miután vetett egy pillantást a lány elutasító arcára.

Szívesen eltöltött volna még egy kis időt a két nő társaságában. Talán akkor kiderült volna, mi folyik kettejük között, sőt még az ellenségeskedés okára is fényt deríthetett volna. Pontosabban szólva, May ellenségességének az okára. April ugyanis sokkal inkább fáradtnak tűnt, mintsem dühösnek.

- Akkor most magatokra hagylak benneteket - mondta a színésznő a tőle megszokott könnyedséggel, ami azonban most kissé erőltetettnek tűnt. Ragyogó mosolya sem látszott olyan szívből jövőnek, mint máskor..

Luke gúnyosan nézett a lányra.

- Először meg kell győződnöm róla, áll-e még a meghívás - mondta elgondolkozva. - Ámbár, ahogy elnézem, a hölgy most sokkal inkább tehenészlánynak látszik, mint vendégét váró háziasszonynak...

Többet nem mondott, mert már ezzel is megadta a lány számára a visszalépés lehetőségét. A délelőtti beszélgetésük után May valószínűleg nem számított a megjelenésére, és a férfit elégtétellel töltötte el, hogy sikerült őt meglepnie.
- Nem feledkeztem meg a meghívásról - vágott vissza a lány. - A csirke már bent van a sütőben.

Ebben Luke egy percig sem kételkedett, abban viszont már sokkal inkább, hogy Maynek tényleg szándékában állt-e megosztani vele a vacsoráját.

- Talán elég lenne három embernek is...

A lány habozva vonta össze a szemöldökét.

-Én...

- Sajnálom, de már elígérkeztem - szólt közbe April. - Pontosabban szólva... - egy pillantást vetett a karórájára - rohannom is kell, ha nem akarok elkésni. - May felé fordult. - Remélem, látjuk még egymást, mielőtt elutazom.

- Meddig akarsz maradni? - érdeklődött a lány fagyosan.

- Még nem döntöttem el...

- Akkor jó utat, arra az esetre, ha mégsem látnánk többet egymást!

Más szóval maradj, ameddig csak akarsz, de ide ne dugd be még egyszer a képed, fordította le magában Luke a mondatot.

Soha nem volt még tanúja ennél különösebb találkozásnak, mint ahogy ilyen furcsa beszélgetést sem hallott egyszer sem. Itt ez a két nő, akik a legnagyobb döbbenetére tegeződnek egymással, mégis halálos ellenségeknek látszanak... Nem tudott kiigazodni rajtuk, és ez mérhetetlenül bosszantotta.

- Köszönöm - felelte a színésznő rekedten, majd ismét Luke felé fordult. - És mi? Később találkozunk?

- Abban biztos lehetsz - bólintott a férfi.

Úgy tünt, a nő pontosan erre a válaszra számított.

- Jó volt újra látni téged - biccentett April Maynek, de választ nem kapott. A lány úgy állt ott, mint aki sóbálvánnyá vált.

Mi a fene folyik itt? Miféle oka lehet ennek a lánynak, hogy ilyen ridegen bánjon Aprillel? Márpedig ezt az elutasítást az asszonynak is éreznie kellett, különben nem jött volna ide, hogy négyszemközt tisztázza a helyzetet...

Döbbenten figyelte, ahogy a kocsijához lép, majd beszáll, és lassan kigördül az udvarról. Soha nem látta őt még ilyen sápadnak és kimerültnek. Egy. okkal több, hogy minél hamarabb felfedje a titkukat.

Igen, határozta el, feltétlenül ki fogja deríteni az igazságot. S hogy Maytől vagy Apriltől tudja-e meg, az aligha számít.

6.fejezet

May végig Luke-ot nézte, miközben April kihajtott az udvarról. A férfi bizonyára nem számított rá, hogy a Vörös Oroszlánban lejátszódott jelenet után éppen itt fog összetalálkozni a színésznővel. Bizonyára nagyon megdöbbenhetett, és most azon morfondírozik magában, vajon miféle kapcsolat lehet közöttük, és miért viselkedtek olyan különösen egymással. Nos, tőle ugyan nem fog megtudni semmit, és ha hinni lehet az anyjának, akkor ő sem igen ad majd magyarázatot neki.

April Robine... May egyszerűen képtelen volt az anyjaként gondolni rá. Ez a szó minden jelentőségét elveszítette a szemében, miután gyerekkorában elhagyta őt. Milyen anya lehet az, aki ilyesmire képes? Melyik asszony hagyná el a férjét és három gyermekét, akik közül a legidősebb is alig töltötte be az ötödik esztendőt? Semmiképpen sem az, akihez a lány bármilyen formában is kötődni tudott volna.

Felrezzent töprengésből, és újra Luke felé fordult.

- Ha be akar menni, hogy felmelegedjen kissé... Pár perc, és én is jövök. - Ennél ugyan jóval többre lett volna szüksége, hogy kiheverje az April Robine- nal való találkozást, de elég józanul látta a dolgokat, és tudta, hogy nincs több ideje.

- Nem fázom - válaszolta a férfi, bár csak úgy süvített a szél az udvaron. - Különben is attól tartok, hogy a konyhában most sokkal hidegebb lenne, mint idekinn - tette még hozzá.

- Á, igen? Szóval tart tőle? - nézett rá a lány gúnyosan. - Ne féljen, a tűzhely mindig gondoskodik a kellemes melegről!

- Nem a fűtésre céloztam, maga is nagyon jól tudja. - Luke közelebb lépett, és összeszűkült szemmel nézett a nő arcába.

- Úgy, szóval tudom? - fordult el May. - Még meg kell néznem a juhokat... Hé, mi ütött magába? - kiáltott fel, amikor a férfi megmarkolta a karját, és erőszakkal maga felé fordította.

- Megmondja, hogy mi. folyik itt, vagy a saját módszeremmel kell kiderítenem? - csattant fel mérgesen.

May arca elsötétült. Ez a fickó valószínűleg már jó ideje az anyja szeretője. Ha bárki is magyarázattal tartozik neki, az biztosan nem ő!

- Miért nem kérdezi meg Aprilt? - ismételte makacsul. - Úgy tűnik, eléggé... nyitott kapcsolatban élnek, hiszem maga nálam vacsorázik, miközben Miss Robine valaki mással randizik.

A célzás igencsak egyértelmű volt, Luke mégis megkérdezte:

- Mit akar ezzel mondani?

- Majd kitalálja azzal az éles eszével! - May hiába próbálta, sehogy sem tudta lerázni magáról a férfi kezét, és hirtelen rájött, hogy túl kimerült már egy újabb szócsatához. - Nézze, Luke! Igazán hosszú nap volt ez a mai. Fáradt és éhes vagyok. Nem beszélhetnénk meg inkább a dolgot vacsora után?

Luke nem válaszolt azonnal. Egy ideig méregette a lányt, mintha továbbra sem bízna benne, és csak azután engedte el.

- Nem gondolta, hogy élni fogok ezzel a mai vacsorameghívással, ugye? - kérdezte gúnyosan.

- Őszintén szólva... várni éppen nem vártam. Maga szereti kibillenteni az embereket az egyensúlyukból, igaz? Aztán lerohanja őket, és hasznot húz a meglepettségükből.

- Maga pedig szívesen játszik pszichológust - vágott vissza Luke. - De ez elég gyakori női tulajdonság. Kiveszem a bort az autóból.

May elnézte a férfit, ahogy a kocsijához megy. Magassága ellenére könnyedén és ruganyosan mozgott. A szél belekapott göndör hajába, de ő tudomást sem vett róla.

Vajon miféle kapcsolatban állhat April Robine-nal? Tényleg a szeretője, vagy csak jó barátja? A lánynak erről fogalma sem volt, s tudta, hogy amíg így áll a helyzet, óriási könnyelműség volna kimutatni, mennyire érdekli a dolog.

Csakhogy ez korántsem volt olyan egyszerű. Ezt már akkor be kellett látnia, amikor elfogyasztották a sült csirkéből és párolt zöldségekből álló vacsorát. Luke a legjobb oldaláról mutatkozott be: vicces történeteket mesélt, amelyben Max, Will és jómaga voltak a főszereplők. A délutáni feszültség fokozatosan eltűnt, persze csak látszólag, ezzel a lány nagyon is tisztában volt.

- A szülein kívül van más családtagja is? - kérdezte, miközben a vacsorát követő kávé és narancslikőr mellett üldögéltek. May a konyhaszekrény egyik eldugott sarkában bukkant az italra. Még évekkel ezelőtt kapta valakitől, és azóta sem nyitotta ki.

Luke elfintorodott.

- Testvérekre gondol?

- Valami olyasmi - bólintott a lány. Az apja halála óta a húgai voltak a legfontosabbak számára a világon. Úgy gondolta, nagy sorscsapás lehet, ha valakinek nincs egy testvére sem.

- Sajnos egyke vagyok - felelte Luke. - De figyelembe véve, mennyit kellett ingáznom Anglia és Amerika között gyermekkoromban, talán jobb is így. Nem emlékszem, hogy valaha is két évnél tovább laktunk volna ugyanabban a házban.

Ezért nem eresztett gyökeret sehol, futott át May agyán. Ezért képtelen megérteni, mennyire ragaszkodnak ők ehhez a farmhoz, amely már olyan régóta a családjuk tulajdonában állt.

- Egyébként tudom, hová akar kilyukadni a kérdéseivel - közölte a férfi, és mosolyogva hátradőlt.

-Valóban...?

- De ez nem változtat semmit azon, hogy nem boldogul a farmmal egyedül.

Ennél kevésbé ideillő dolgot nem is mondhatott volna, May ugyanis még mindig nem tette túl magát az anyja látogatásán.

- April Robine bizonyára ugyanígy gondolja - vetette oda a férfinak ingerülten. Ha az anyja tudná, hogy nem akarja eladni a farmot, ugyanúgy nem értené az okát. Hiszen húsz évvel ezelőtt úgy rohant el innen, mint akit üldöznek.

- April? - csodálkozott a férfi. - Könyörgöm, neki mi köze ehhez?

A lány későn vette észre, hogy nem figyelt eléggé. Óvatlanság volt ilyen nyíltan kimutatnia a színésznővel kapcsolatos ellenérzéseit Luke előtt, akinek természetesen fogalma sem lehetett a dolog hátteréről. Bizonytalanul lesütötte a szemét.

- Soha nem beszélem meg vele az üzleti ügyeimet, ha erre céloz - folytatta a férfi szárazon, és elgondolkozva nézett vendéglátójára. - Mégis mit gondol, milyen kapcsolat van köztem és April között?

-Nyilvánvaló, hogy együtt érkeztek, ugyanabban a szállodában laknak...

- Együtt jöttünk, mert mindkettőnknek ezen a környéken akadt elintéznivalója - vette át a szót a férfi. - Az pedig, hogy egy szállodában lakunk, még nem jelenti, hogy...

- Nem tartozik nekem magyarázattal! - pattant fel a lány az asztaltól. Egy árva szót sem akart tudni arról, mi van Luke és az anyja között. Nem számít, milyen durva módszerekkel próbálta megszerezni a farmot, vagy hogy milyen viszonyban állt April Robine-nal... mert valahányszor csak ránézett, egyre jobban vonzódott hozzá.

- Valóban nem? - állt fel a férfi is. May félelemtől tágra nyílt szemmel meredt rá. Túl sok volt ez neki egy napra. Ha most még meg is akarná csókolni...

Pedig Luke éppen ezt tervezte. A karjába szorította a lányt, aki újra csak azt érezte, milyen csodásan összeillenek. A teste könnyedén simult a férfiéhoz, és az ajka megnyílt a csókja előtt. Többé már semmi más nem számított. A csók egyre szenvedélyesebbé vált, és May önkéntelenül is átkarolta Luke nyakát, hogy még szorosabban hozzásimuljon. Amikor pedig megérezte hátán a férfi kezét, azonnal szétáradt benne a forróság.

- Olyan szép vagy, May! - suttogta Luke, miközben szájával végigsimított a lány arcán.

May megremegett. A mélyről jövő izgalom mellett határtalan biztonságérzet töltötte el, s ez utóbbi teljesen ismeretlen volt előtte. Jobban kívánta ezt a férfit, mint eddig bárkit. Teljes szívéből szeretett volna lefeküdni vele, hogy magán érezhesse kedvese meztelen testét...

De hogyan is lehetett volna másként, amikor Luke olyan odaadóan csókolta? Aztán erős, forró tenyerébe zárta a mellét, s addig becézgette az érzékeny bimbót, amíg az jól láthatóan meredezni nem kezdett a finom selyemblúz alatt.

A férfi felsóhajtott, és May arcához nyomta a homlokát.

- Annyira szeretném, ha az enyém lennél, és azt hiszem, te is erre vágysz...

A lány gyorsan és szabálytalanul kapkodta a levegőt. Igen, egész életében semmit sem akart még ennyire. Belehal, ha nem lehet az övé. Most azonnal!

- De nem akarok fájdalmat okozni neked - folytatta Luke, miközben kézfejével végigsimított a lány felforrósodott arcán. Ezüstszürke szeme még sosem fénylett ilyen világosan.

May kábultan viszonozta a tekintetét. Érezte, hogy képtelen kivonni magát az érzéki bűbáj alól, amely mindkettejüket hatalmába kerítette. Majd elepedt, annyira vágyott a férfi után.

- Megkönnyítené a döntést, ha elárulnám, hogy nincs viszonyom Aprillel? - kérdezte Luke, amikor a lány tovább hallgatott.

May úgy rándult össze, mint akit pofon vágtak. A melegség, amelyre a férfi karjában rátalált, hirtelen jeges hideggé változott.

Luke is nyomban elátkozta a szavait, amint észrevette, milyen heves ellenérzést váltott ki a lányból April nevének említése. Szeméből eltűnt az ábrándos kifejezés, a teste megfeszült, és minden erejét összeszedve próbált kiszabadulni a szorításából. És mindezt csak azért, mert szóba hozta a színésznőt!

- Jobb, ha most elmész! - kiáltotta, és zokogva az arca elé kapta a kezét.

- May...

- Nem, Luke! - A lány olyan messze hátrált tőle, hogy már nem érhette el. A szeme sötéten fénylett, és akkora belső feszültségről árulkodott, amelynek semmi köze nem lehetett az előbbi jelenethez. - Igaz, hogy meghívtalak vacsorára, de...

- Csak annyit mondj, amennyi feltétlenül szükséges! - szakította félbe a férfi szokatlan hevességgel. - Megcsókoltalak, és te viszonoztad a csókot. Ne akard ezt többnek vagy kevesebbnek beállítani!

May lassan összeszedte magát, és a férfi szemébe nézett.

- Igazad van. Viselkedjünk felnőttként! Hiszen azok vagyunk, ugye? - tette hozzá kényszeredett mosollyal.

A férfi azonban egész más véleményen volt. Legszívesebben újra magához szorította volna, de sejtette, hogy sokat most azzal sem érne el. Ostobának és tehetetlennek érezte magát. Pedig akarta Mayt... Talán túlságosan is akarta, hiszen olyan dolgok álltak közöttük, amiket képtelen volt befolyásolni. Ilyen volt az April Robine-hoz fűződő barátsága is. Csak azt nem értette sehogy sem, hogy miért, és a lány még szemlátomást nem állt készen rá, hogy a bizalmába avassa.

- Miért nem mondtad meg, hogy te is színésznő vagy? - kérdezte hirtelen. - Miért hallgattad el előlem, hogy David Melton csak azért van itt, mert rá akar venni, hogy vállalj szerepet az új filmjében?

May nagyon meglepődött, hogy Luke tud ezekről a részletekről. Persze igazság szerint számítania kellett volna rá. Miután ő egy megmagyarázhatatlannak tünő kényszernek engedelmeskedve elmenekült a Vörös Oroszlánból, a férfi nyilván alaposan kifaggatta Davidet és Aprilt, és sikerült kiderítenie a legfontosabbakat. Most már azt is tudja, hogy nem szerelmes a rendezőbe, de azt még mindig nem érti, miért makacsolta meg magát annyira a filmszereppel kapcsolatban.

- Az ember nem kaphat meg mindent, amit akar - tért ki a válasz elől. - David biztosan elmesélte, hogy többször is visszautasítottam az ajánlatát.

Luke bólintott.

- Igen, de a pontos okát nem volt hajlandó elárulni nekem. Nem győzte hangsúlyozni, milyen fontos vagy neki. Összefügg ez azzal, hogy a farmon akarsz maradni?

May arckifejezése egy pillanatra megint megváltozott, de aztán gyorsan visszanyerte az önuralmát, így Luke semmilyen következtetést nem tudott levonni. Sejtette, hogy a lány ezúttal hazugsággal fogja kifizetni. Igen, most először, amióta ismeri. Mert bármilyen elutasítóan és sértően viselkedett is eddig, mindig őszinte volt vele.

- Igen - felelte kis szünet után a lány. - Összefügg.

- Nem hiszek neked.

- És akkor mi van? - May nagyszerűen értett a színleléshez. Nemhiába volt olyan jó színésznő. - Túlságosan komolyan veszed magad, Luke... főleg amikor rólam van szó.

A férfi összeszorította a fogát. May már megint meg akarja őt sérteni, csak hogy önmagát megvédhesse. Soha nem találkozott még ennyire ellentmondásos nővel. Az egyik pillanatban odaadó és készséges, a másikban meg úgy beszél vele, hogy lehetetlen megközelíteni.

- Ideje lenne, ha abbahagynád... - kezdte, de hirtelen elhallgatott, mert a lány csodálkozva felkapta a fejét, és az ablakhoz rohant.

- Mi a baj?

- Nem vagyok benne biztos, de... Jaj, ne! - Amikor megfordult, hamuszürke volt az arca. - Mit tettél, Luke? Miért csináltad ezt?

A férfi tanácstalanul ráncolta a homlokát.

- Mire célzol?

- Pedig tudtad, hogy nem akarom! - kiáltott fel vádló tekintettel a lány. - Hogy voltál hát képes?

- Az ördögbe is, mi a fenéről beszélsz?

Luke maga is az ablakhoz lépett, és azonnal rájött, miért esett May annyira kétségbe. Egy autó állt meg az udvaron, és két férfi szállt ki belőle, akiket a sötétben is könnyedén felismert. Maxet és Willt pedig két magas, karcsú nő követte, akik szinte a megszólalásig hasonlítottak Mayre.

Sejtette, hogy csakis January és March lehet az, s a lány boldogtalan arckifejezése láttán kételye utolsó foszlányai is elenyésztek. De mit jelentsen ez a vádló hangnem? Vajon tényleg azt hiszi, hogy neki bármi köze van a testvérei visszatéréséhez?

- Hogy tehetted? - ismételte May könnybe lábadó szemmel. - Tudtad, hogy nem akarom...

- Bármit is gondolsz, senkinek nem árultam el, hogy egyedül kell megbirkóznod a teendőiddel, különösen a testvéreidnek nem. Max és Will előtt sem említettem ezt a dolgot - tette hozzá a biztonság kedvéért.

A lány bizonytalan tekintettel méregette őt. Képtelen volt eldönteni, hihet-e a férfinak, de most nem volt idő a gondolkodásra.

- El kell tűnnöd innen! - suttogta izgatottan. - Nem! Mégis jobb, ha maradsz! - Rohangált kezét tördelve fel-alá. Úgy látszott, sehogy sem tudja elhatározni magát.

Testvérei a lehető legrosszabb pillanatban tértek vissza, pont akkor, amikor April Robine ennyire közel volt hozzájuk! Akiről January és March csak annyit tudott, hogy híres színésznő, arról viszont már fogalmuk sem volt, hogy ez az asszony az anyjuk is egyben.

May soha nem gondolt rá, hogy elmondja nekik az igazat. Azt, hogy az anyjuk nem halt meg huszonkét évvel ezelőtt, hanem Hollywoodba ment, hogy filmsztár lehessen. Pedig ő már régen rájött, hogy April Robine és April Calendar egy és ugyanaz a személy... De az igazság túl fájdalmas lett volna, és annak a valószínűsége, hogy a lányok véletlenül összetalálkoznak az ünnepelt színésznővel, szinte a nullával volt egyenlő.

May legalábbis ezt hitte. Most viszont kiderült, mekkorát tévedett. Húgai váratlan hazajövetele mindent megváltoztatott. Most már csak pár kilométer választotta el őket attól a szállodától, amelyben April Robine lakott.

Mit tegyen?

Úgy tűnt, Luke is éppen ezen töpreng, csak nyilvánvalóan más okból. Elengedte a függönyt, majd May felé fordult.

- Ideje dönteni! Menjek vagy maradjak?

A lánynak persze leghőbb vágya volt, hogy a férfi eltűnjön, méghozzá olyan messzire, amennyire csak lehet, és lehetőleg April Robine-nal együtt. De ezt a kívánságot most sehogy sem lehetett megvalósítani, és nem is igazán szívből jött. Különben is, gondolnia kellett Maxre és Willre is. Ha a két férfi firtatni kezdené, miért olyan feszült, Luke képes lenne elterelni a figyelmüket valami mondvacsinált indokkal, elejét véve minden további kérdezősködésnek.

- Maradj! - döntött, majd az asztalhoz vonszolta a férfit, és lenyomta az egyik székre. - Csak légy... Legalább próbálj meg...

Vennie kellett egy mély lélegzetet, hogy újra nyugodt hangon tudjon beszélni. Ha nem figyel oda, akkor minden hiábavaló volt. Luke elmondja az igazságot, és ő már nem védheti meg többé a testvéreit.

Szörnyű! Kész rémálom! Miért jöttek vissza a lányok ilyen hirtelen? Hiszen January nemrég telefonált, hogy egy héttel tovább maradnak a Karib-tengernél. March érkezésére pedig még ennél is kevesebb magyarázatot talált.

Luke azt állította, egyiküknek sem árulta el, hogy egyedül van a farmon. Először nem hitt neki, de mi van, ha mégis igazat mondott? Akkor miért jöttek haza a húgai?

- Ugye itt maradsz? - kérdezte aztán jóval nyugodtabban. - És ha... - May megnedvesítette kiszáradt ajkát. - Jó lenne, ha nem említenéd előttük, hogy David Melton és April Robine is errefelé szállt meg.

Az utolsó szavaknál könyörgő pillantást vetett a férfira. Vajon rájön-e a trükkjére? Észreveszi-e, hogy Davidet csak azért említette, mert egyedül így lehet biztos benne, hogy April neve még véletlenül sem kerül szóba?

Luke némán nézett vissza rá. A lány kérése bosszantotta kissé, mert nemigen értette, mi rejlik mögötte, de szemlátomást készen állt arra, hogy teljesítse. May arra gondolt, ha később mégis magyarázatot követelne, akkor majd kitalál valamit. Most csak az számított, hogy legalább ebben a kérdésben rábízhassa magát.

- A húgaid nem tudnak róla, hogy felajánlották neked azt a filmszerepet? - kérdezte a férfi csodálkozva.

- Dehogynem - vágta rá a lány. - Ahogy azt is tudják, hogy visszautasítottam az ajánlatot.

- De arról már fogalmuk sincs, hogy David idejött, és megpróbál rávenni, hogy meggondold magad, ugye?

- Így van.

- Ezek szerint April ittlétéről sem sejtenek semmit.

A lány nem válaszolt.

- Mi a baj? Mi ez a feszültség közted és April között?

May közel állt hozzá, hogy elveszítse az önuralmát. Ha Luke szóba hozza a színésznőt a testvérei előtt, akkor már semmi sem állhat a közelgő katasztrófa útjába.

- Örülnék, ha ma már nem beszélnénk erről többet - felelte nyomatékosan.

Luke sokatmondóan felnevetett.

- Azt ugye sejted, hogy adnod kell valamit a hallgatásomért?

- Igen - mondta a lány habozás nélkül, kívülről ugyanis már behallatszott húgainak vidám beszélgetése. Ebben a pillanatban bármit megígért volna, hogy megvásárolja a férfi hallgatását.

- Vacsora holnap este? - javasolta gyorsan Luke.

- Csak vacsora? - kérdezett vissza May meglepetten.

A férfinak elsötétült az arca.

- Azt hiszed, valami másra gondoltam? - meredt a lányra fenyegetően.

- Nem, nem! - visszakozott amaz. - Akkor csak vacsora. Rendben van.

- Nem is(sejted, mennyire örülök - gúnyolódott a férfi. - Nem tudom, mit képzelsz rólam, de nem tartozom azok közé a férfiak közé, akik...

- Csitt! - szakította félbe egy intéssel a lány, majd gyorsan a tűzhelyhez lépett, ahol még melegen gőzölgött a kávé.

Ebben a másodpercben kinyílt az ajtó. Őszintén remélte, hogy mindenki, aki belép, elhiszi majd, hogy éppen kávét akart tölteni.

A következő percekben teljessé vált a hangzavar. A lányok túláradó szeretettel üdvözölték egymást, és mind egyszerre beszéltek. March és January nem győzte ismételni, mennyire örül, hogy ilyen jól sikerült a meglepetésük, May pedig - mit volt mit tenni - lelkesen helyeselt. Pedig a maga részéről nagyon nem bánta volna, ha ezúttal elmarad ez a „meglepetés".

Végül elérkezett a pillanat, amikor kénytelen volt nekik bemutatni Luke-ot. Max és Will már üdvözölte a barátját, és nagyon csodálkoztak azon, hogy a férfi ilyen lazán és természetesen viselkedik May társaságában.

- Meghívtam Luke-ot vacsorára, és arra is lehetőséget kapott, hogy rábeszéljen a farm eladására - közölte a lány ártatlan arccal, mit sem törődve azzal, milyen elképedt pillantásokat vált egymással a két ifjú vőlegény.

- Igen, a barátunk nagyon meggyőző tud lenni - bólogatott Max arra gondolva, hogy May megsemmisítő módon csak „philadelphiai szörnyeteg"-ként emlegette Luke-ot, amikor először szóba hozta előtte. A szörny azonban időközben láthatólag szinte családtaggá vált...

- Az nem kifejezés - csatlakozott hozzá Will is gúnyosan.

May hagyta, hogy jövendőbeli sógorai nyugodtan találgassanak, és ismét a testvérei felé fordult.

-January... March... Bemutatom nektek Luke Marshallt.

- Üdvözlöm, Mr. Marshall! - nyújtott kezet a férfinak January.

March csak mosolygott, és a maga keresetlen modorában megjegyezte:

- Remélhetőleg vacsora előtt meggyőződött róla, hogy nincs az ételben semmilyen lassan ölő méreg.

Luke felállt. Mindkét barátjánál magasabb volt néhány centiméterrel, de enélkül is lenyűgöző látványt nyújtott.

- Maga bizonyára March. Sokat hallottam önről. Ami pedig a mérget illeti... A nővére és én fegyverszünetet kötöttünk, ami kizárja az ilyen durva eszközök használatát. Nem igaz, May? - nézett a lányra olyan mosollyal, ami egyszerű fegyverszünetnél jóval többről árulkodott.

May mérgesen meredt rá. Vajon mit tervez már megint ez az alak? S vajon mit gondolhatnak róluk a többiek? Nagyon nem tetszett neki ez a viselkedés.

- Ezt örömmel hallom - sóhajtott fel Will megkönnyebbülten.

March elmosolyodott.

- Jó érzés tudni, hogy a nyoszolyólány és a vőfély nem fogja halálra szekálni egymást az esküvőn - jegyezte meg pajkosan csillogó szemmel.

- Vőfély?

- Nyoszolyólány?

Luke és May egyszerre tette fel a kérdést, és egyformán meglepettnek is látszottak.

- Ne adjátok az ártatlant! - ugratta őket January, aki most, sokkal derűsebbnek és oldottabbnak látszott, mint két hete a nyaralás előtt.

May ennek igazán örült. Az „Éjszaka árnyai" nevű banda sorozatos támadásai Januaryre is rossz fényt vetettek, s ez hamarosan bárénekesnői állásába került. Éppen ezért határozott úgy Max, hogy jobb, ha meg sem állnak a Karib-tengerig, s úgy tűnt, ez a döntése helyesnek bizonyult. January sugárzott a boldogságtól.

- Miért, ki más lehetne a tanúnk? - ragadta magához a szót March, és megfogta May kezét. - Arra gondoltunk, hogy mindannyiunk számára jó móka lenne egy húsvét környéki kettős esküvő.

- Kitűnő ötlet! - helyeselt May. Őszintén örült a húgai boldogságának, mindössze azt kívánta, bárcsak ne kellene Luke Marshall-lal osztoznia ezen.

Pedig számolhatott volna ezzel az eshetőséggel. Luke Max és Will legjobb barátja volt. Teljesen természetes, hogy komoly szerepet szántak neki az esküvőjükön, függetlenül attól, hogy a farm megvásárlásával kapcsolatban nem egyezett a véleményük.

- Ez aztán a megtiszteltetés, ugye? - mosolyodott el a férfi.

May meglehetős gyanakvással fogadta a dolgot. Fogadni mert volna, hogy ennek köze van a nem sokkal korábban kizsarolt vacsorához.

Luke nagyon elemében érezte magát. January és March pontosan olyan volt, mint amilyennek a barátai leírták őket: szépek, bájosak és önzetlenek. Most már egyáltalán nem csodálkozott azon, hogy még két ilyen megrögzött agglegény is megtalálta bennük élete nagy szerelmét.

De még ennél is jobban tetszett neki May szokatlan engedékenysége, ami nyilván a testvérei váratlan megérkezésének volt köszönhető. Legalábbis minden jel erre mutatott.

Vajon még mindig azt hiszi, hogy neki is köze van a lányok hazatéréséhez? Tény ugyan, hogy nem mindig a legfinomabb módszereket alkalmazta, de tisztában volt vele, hogy May nem akarja nagydobra verni a farmmal kapcsolatos nehézségeit, és ő tiszteletben tartotta a döntését.

- Miért jöttetek haza ilyen hirtelen? - kérdezte csak úgy mellékesen.

- Hirtelen? - visszhangozta March, és szemrehányóan meredt a nővérére. - Jöttünk, amint kiderült, hogy Maynek egyedül kell megbirkóznia az itteni teendőkkel.

Luke-ban egyre nagyobb tisztelet ébredt March iránt. A lány nemcsak szép volt, de okos is. Nem lehetetlen, hogy neki jutott a legélesebb elme a három testvér közül. Emellett szólt az is, hogy éppen ő volt az, akibe Will beleszeretett. A fiú mindig is nagyra becsülte az értelmet, míg Max számára inkább az érzékenység volt a fontosabb.

- Igazán szükségtelenül aggodalmaskodtatok - védekezett May.

- Valóban, kedvesem? - karolta át January a vállát. - Egyetlen embernek képtelenség elvégeznie ezt a munkát. De hogy Luke kérdésére is válaszoljak... Will felhívta Maxet, hogy elújságolja neki az eljegyzése hírét. Ekkor derült ki, hogy mi még mindig a tengernél süttetjük a hasunkat...

A férfi úgy érezte, ez a magyarázat teljesen felmenti őt a vádak alól, de elég volt egyetlen pillantást vetnie Mayre, hogy tudja, a lány még mindig nem bízik benne. Soha nem hozta össze még a sors ennyire makacs és önfejű nőszeméllyel!

- A nagyszerű hír hallatán nem bírtunk tovább maradni - folytatta January. - Azonnal Londonba indultunk, ott találkoztunk Will-lel és Marchcsal, aztán...

- És most itt vagyunk - ragadta magához a szót March. - Egy igazi, boldog család - tette még hozzá, miközben kihívóan meredt Luke-ra.

- Persze a pezsgőt sem felejtettük el! - mutatott az asztalon álló két palackra Will.

- Máris hozom a poharakat! - tüsténkedett May, aki láthatóan örült, hogy valamivel elfoglalhatja magát. Mert amíg az elmúlt pár nap eseményeit vitatták meg, állandóan fennállt annak a veszélye, hogy valamiképpen szóba kerül April Robine neve is, az pedig a végét jelentette volna ennek a szép estének.

Luke magára vállalta a töltögetést, és nagyon találékonynak bizonyult a köszöntők terén is. Hol a fiatal párok valamelyikére, hol pedig a nyoszolyólányra emelte poharát. May arcán világosan látszott, hogy ez utóbbi nem túlzottan nyerte el a tetszését, de a férfi nem nagyon törődött vele.

- Nézd a dolog jó oldalát! - súgta a fülébe, amikor kihasználva az alkalmat, a közelébe húzódott, és átkarolta a derekát. - A nyoszolyólányt és a vőfélyt amúgy is egy párnak tekintik. Ez pedig megkímél bennünket attól, hogy másokat kelljen keresnünk az esküvőre.

A lány azonnal felismerte Luke szavainak kétértelműségét.

- Azt hittem, az ilyesmi neked nem okoz problémát - nézett szikrázó szemmel a férfira, de azért nem húzódott el tőle.

- Én is inkább miattad aggódtam - vágott vissza Luke, és olyan pillantást vetett rá, amelytől May nyakig elvörösödött.

Mielőtt azonban komolyan feldühödött volna, January kapcsolódott be a beszélgetésbe.

- Feltétlenül látnod kell az eljegyzési gyűrűinket - jelentette ki. - Gyere csak ide, March! Te is mutasd meg a tiédet!

A húgai egyszerre nyújtották felé a bal kezüket. Mindkettejük ujján ott csillogott az aranyba foglalt, apró briliánsokkal körberakott smaragd. Szinte egymás pontos mása volt a két ékszer, persze nem szándékosan.

- Csak ma reggel fedeztük fel ezt a hihetetlen hasonlóságot - lelkendezett March.

Max észrevette, hogy a lányokat mennyire lefoglalja ez a bemutató, így aztán feltűnés nélkül félrehúzódott kicsit a barátaival.

- Hát téged mi csalogatott ide? - kérdezte Luke-tól. - Nemigen számítottunk rá, hogy éppen itt fogunk összefutni veled.

- Hiszen megmondtam, hogy egyszer személyesen is idejövök majd...

- De nem a Calendar-farmra - akadékoskodott Will. - Légy őszinte! Fegyvert fogott rád May, amikor felbukkantál a birtokán?

- Ami azt illeti, nem sok híja volt - nevette el magát a férfi. - Elég heves a természete!

- Maynek? - nézett rá Max kétkedően.

- Neki, bizony!

- Ha már szóba került a heves természet - szólt közbe Will akkor szerintem csakis Marchról lehet szó. Maynek éppen az a legnagyobb erőssége, hogy képes megőrizni a hidegvérét.

- Pont ezért olyan könnyű kijönni vele - csatlakozott Max is.

- Szerintem mi nem is ugyanarról a nőről beszélünk. .May a kezdetektől fogva csak nehézségeket... - A férfi elnémult, mert közben a lányok is elhallgattak, és a hirtelen beállt csendben már-már harsogónak tűnt a hangja.

- Éppen ott tartott, hogy... - Ezt természetesen March mondta, aki mindig is élvezte, hogy zavarba hozhatja a férfiakat.

Próbálkozása ezúttal is teljes sikerrel járt. Mert egy dolog két régi barátot a bizalmunkba avatni, viszont egészen más a helyzet akkor, ha ennek a beszélgetésnek maga az érintett és a testvérei is fültanúi lesznek.

Úgy tűnt, May legalább annyira élvezi a férfi zavarát, mint March. A szeme huncutul megvillant, az ajka körül mosoly játszadozott.

- Szóval, Luke? - kérdezte, türelmetlenül várva a folytatást.

- Akár be is fejezhetem - adta meg magát bosszús sóhajjal a férfi. - Nem tagadhatod, hogy már az első percben összekülönböztünk.

- Elég sok mindenben eltérünk egymástól. Példának okáért te jó húsz centivel magasabb vagy nálam...

Erre aztán mindenki nevetésben tört ki, s a kínos pillanat gyorsan feledésbe merült.

- Hadd mondjak még egy utolsó tósztot! - emelte a magasba a poharát January. - Éljen az esküvő!

- Éljen! - kiáltott fel mindenki. Luke nem tudott ellenállni a kísértésnek, és kétszer is May felé emelte a poharát, amit a lány - joggal - úgy értelmezett, mint egyfajta néma utalást az ő szerepükre a nagy eseményen. Pedig már a gondolat is szorongással töltötte el.

7. fejezet

-Nem akarunk feltartani - jegyezte meg May pár perccel később. Tudta, hogy nem valami barátságos, de már nagyon szerette volna Luke-ot kívül tudni az ajtón. Hiszen még mindig fennállt annak a veszélye, hogy a férfi véletlenül megemlíti April Robine nevét. - Valamennyien tudjuk, milyen elfoglalt vagy, és igazán csodálunk is miatta. Max és Will, ti természetesen itt töltitek az éjszakát.

A férfi nem válaszolt azonnal. Először úgy tünt, vitatkozni akar, de aztán meglepő módon ráhagyta a dolgot.

- Tényleg akad egy-két elintéznivalóm, miután visszatértem a szállodába - mondta, miközben az asztalra tette a poharát.

Elintéznivaló, gondolta magában keserűen a lány. Választékosabban már nem is fogalmazhatott volna. Természetesen kedélyesen elcseveg majd April Robine-nal, és valószínűleg nem fognak a szavaknál megállni...

- Akkor tényleg nem tartóztatunk tovább - ismételte mézédes hangon.

Egy pillanatra úgy tűnt, mintha csak ők ketten lennének a szobában. A tekintetük összefonódott, és a jelek szerint egyiküknek sem jutott el a tudatáig, hogy négy árgus szempár is rájuk szegződik.

- Mit szólnátok hozzá, ha kimennénk az istállóba megnézni Ginnyt és az ikreket? - javasolta gyorsan January. - így legalább Luke és May is zavartalanul elbúcsúzhat egymástól.

Letette a poharát, és várakozásteljesen nézett a húgára és a két férfira.

- Ginnyt és az ikreket? - kérdezte gyanakodva Max.

May bátorítóan biccentett feléje. Őszintén kedvelte ezt a néha túlságosan is komoly férfit, akinek az életébe January mostantól biztosan több melegséget visz majd. Igen, szemernyi kétség sem fér hozzá, hogy Max Golding számára a húga a tökéletes nő.

- Menjetek csak nyugodtan, bár az ilyesfajta dolgok inkább a nőkre tartoznak - jegyezte meg Luke kissé leereszkedően. - Holnap látjuk egymást.

May nem örült túlzottan a többiek távozásának, bár tisztában volt vele, hogy mindkettőjüknek így a legjobb. A testvérei váratlan megérkezése miatt félbeszakadt egy beszélgetés, amelyet feltétlenül be kellett fejezniük.

- Jól van, jól van! - emelte Luke égnek a kezét, mert pontosan tudta, mi következik. - Egy szóval sem fogom említeni David Meltont, April Robine-t és a filmszerepedet. Rendben?

A lány önkéntelenül is elnevette magát, de aztán újra csak a fejét csóválta.

- Tudod jól, mennyire nem szeretném...

Hogyan is magyarázhatta volna el a férfinak, mi zajlik a lelkében? Hiszen a legtöbb dologra maga sem ismerte a magyarázatot. Egyben azonban biztos volt: a testvérei hazatérése csak rontott a helyzeten. Annyira, hogy legszívesebben elrejtőzött volna valahová, hogy ott várja ki a veszély elmúltát. Sajnos azonban ez lehetetlen volt.

Luke hosszan a szemébe nézett.

- Nem mondta még senki, hogy minden teher könnyebb, ha megosztja az ember valakivel?

A lány felnyögött.

- Előfordul néha, hogy ez lehetetlen - jelentette ki, majd a biztonság kedvéért az ajtó felé pillantott, amelyen keresztül a többiek eltűntek. - Láttad, milyen boldogok így együtt?

A férfi gyengéden a tenyerébe fogta az arcát.

- Egyedül te nem vagy az, ugye? Egyébként az előbb nem gondoltam komolyan... tudod, azt, hogy mi csak...

- Hogy csak nehézségeket okozunk egymásnak?

- Igen. - simogatta meg Luke lágyan a haját. - Az csak egy buta szófordulat volt...

- Nem! Nem az volt! - May azt kívánta, bárcsak elengedné végre a férfi, ugyanakkor vigaszt is nyújtottak neki a gyengéd érintések. - Nehézségeket okoztam... szükségtelenül. - Nagyot sóhajtott, mert már teljesen elbizonytalanodott, mi is lenne a legjobb neki és a többieknek. - Talán mégis el kellene adnom a farmot.

Luke hátrahőkölt.

- Ezt nem mondhatod komolyan!

- És miért nem? Hiszen mindig is ezt akartad!

- Ami azt illeti, még most is akarom - ismerte el a férfi.

May képtelen volt eligazodni rajta. Olyan más volt ezen az estén, és neki még mindig nem sikerült rájönnie, mi lehet ennek az oka. Vajon a barátai jelenlétének köszönhetően vált ilyen engedékennyé? Esetleg a testvérei miatt változott meg?

- Tudod mit? - nézett rá nevetve. - Lehet, hogy mégsem vagy te olyan...

- Csak finoman! - figyelmeztette a férfi.

- ...kemény üzletember, mint hittem - fejezte be a mondatot a lány.

- A helyedben erre nem vennék mérget! Ez csupán egy családi összejövetel volt.

- És mi lesz holnap este? Újra visszaváltozol üzletemberré?

- Talán nem egészen - vonta meg a vállát Luke.

Lehet, hogy tényleg nem, gondolta magában May. Ez a pasas nemigen tudott hosszabb ideig meglenni a közelében anélkül, hogy meg ne csókolta vagy legalább meg ne érintette volna úgy, ahogy most is. Túl közel állt hozzá, és ahogy az arcát simogatta...

Lehetséges lenne, hogy beleszeretett?

De hogy az ördögbe történhetett ez meg? Az élete már enélkül is meglehetősen bonyolult volt. David Melton, April Robine, az egyre növekvő nyomás, hogy eladja a birtokot... Miért éppen Luke Marshallba kellett beleszeretnie?

- Mi a baj? - kérdezte a férfi, aki végig éberen figyelte. - Hirtelen úgy elsápadtál.

- Csak fáradt vagyok - tolta el magától a lány. - Jobb lenne, ha most már tényleg elmennél.

Igen, mielőtt még túl késő lenne. Mielőtt elveszítené a józan eszét. Nem lehet szerelmes abba a férfiba, aki a jelek szerint igen jó barátságban van a rég eltűnt anyjával! Ez egyszerűen megengedhetetlen!

Érezte, hogy a kiborulás határán áll. Még néhány pillanat, és elkezd összehordani mindenféle hülyeséget, vagy könnyekben tör ki, vagy pedig...

- Indulj már! - ismételte élesen. - Hiszen vár a szép April, nem igaz?

Nem is igazán tudta már, mit beszél. Egész élete kizökkent a rendes kerékvágásból. A legtöbb nőhöz hasonlóan ő is szerelemről és házasságról álmodozott, és álmai férfija viszonozta is a szerelmét. Kész volt védelmezni őt, és gondoskodni róla, éppen úgy, ahogy húgairól a vőlegényeik...

Luke Marshall viszont egy cseppet sem látszott gondoskodó típusnak. Arra a bikára emlékeztette, amelyet az apja vásárolt néhány éve, csak hogy ismét túladjon rajta, mert a jószág egyszerűen fékezhetetlennek bizonyult. Senki sem mert a közelébe menni, mert attól tartottak, hogy felökleli őket.

Igen, Luke pontosan ilyen. Ráadásul közeli barátja annak a nőnek, akit ő egész életében gyűlölt, és gyűlölni is fog!

A lány máskor annyira nyílt arcán olyan gyorsan változtak az érzelmek, hogy lehetetlen volt őket egyenként beazonosítani. Luke csak azt tudta, hogy szándékosan sértegeti őt. Nem ez volt az első célzása arra, hogy közte és April között több van egyszerű barátságnál.

Nos, rendben! Ha May nem ad választ a kérdéseire, majd megteszi helyette a színésznő. Egy próbálkozást a dolog feltétlenül megér.

- Igen, April valóban vár - válaszolta közömbösen, mert nem akart újabb vitába bocsátkozni. - Ami pedig bennünket illet... Holnap estére foglaltatok asztalt. Hogy hol, azt még nem tudom, de fél nyolckor érted jövök. Jó lesz így?

May már-már tiltakozásra nyitotta a száját, így aztán a férfi gyorsan folytatta:
- Ha meghívok egy nőt vacsorára, akkor azt minden hátsó szándék nélkül teszem.

A lány sötéten méregette.

- Te engem nem hívtál meg... csak a kényszernek engedtem!

Ahogy Luke előre sejtette, May máris készen állt egy újabb ütésváltásra. Csakhogy ő ebbe nem fog belemenni! Legalábbis ma este már nem.

- Szóval fél nyolcra érted jövök - ismételte.

- Csak hogy senki ne láthasson együtt bennünket a szállodában, igaz? - nevetett fel a lány gúnyosan.

Ez már Luke-nak is sok volt. Jó néhányszor levegőt kellett vennie, mire sikerült annyira visszanyernie az önuralmát, hogy képes legyen válaszolni.

- Senki elől nem kell bujkálnom!

- Tényleg? - nézett rá May csúfondárosan.

- Az apád gyakrabban is elfenekelhetett volna gyerekkorodban - sziszegte Luke összeszorított fogakkal.

- Apa nem sokra tartotta a testi fenyítést - vágott vissza May közönyösen. - Egyik lánya esetében sem.

- Akkor a férjeiknek elég sok gondja lesz...

- Sem Maxen, sem Willen nem látom, hogy panaszkodnának - mosolygott a May gúnyosan.

- Eddig még nem. És aztán?

A lány arcáról lefagyott a mosoly.

- Sem most, sem később - jelentette ki nyomatékosan. - A testvéreim a legszeretetreméltóbb lányok a világon!

- Nem vagy te egy kissé elfogult? - kérdezte a férfi. Eddigi tapasztalatai szerint May igen hevesen szállt szembe a testvéreit érintő bármiféle kritikával.

- Te meg nem irigykedsz kicsit, amiért a két legjobb barátod búcsút mondott az agglegényéletnek?

Luke hirtelen nem kapott levegőt. Nem dühében vagy megbotránkozásában, hanem azért, mert a lány haragos megjegyzése az elevenébe talált. Maxszel és Will-lel diákkoruk óta elválaszthatatlanok voltak, mindig és mindenben számíthattak egymásra. Eddig még nem is gondolt bele igazán, hogy a kettős esküvő közeledtével életének ez a szakasza a vége felé közeledik, és lejár a felhőtlen barátság ideje. Nem csoda, hogy nem igazán volt hálás ezért a felismerésért.

- Veled talán nem ugyanez a helyzet? - vágott vissza hevesen. - Amilyen közel álltatok egymáshoz a testvéreiddel... - Hirtelen elhallgatott, mert a lány falfehérré vált. - Ez nem vezet sehová - váltott témát hirtelen. - Ha veszekedni akarsz, keress hozzá valaki mást helyettem!

- Sejtelmem sincs, miről beszélsz. - May az ablakhoz lépett. - Ahogy látom, a többiek elindultak visszafelé.

- Akkor tényleg ideje mennem - húzta ki magát Luke. - Csak még egy dolgot szeretnék mondani. Mivel megteszem neked azt a szívességet, hogy nem hozom szóba Davidet és Aprilt, udvariasabb is lehetnél velem a jövőben.

- Úgy tűnik, ezt a tulajdonságot egyikünk sem tudja a másikból előcsalogatni - válaszolta May csípősen. - És most, ha megbocsátasz, át kell húznom az ágyakat a vendégek számára.

- Azt hiszed...? - A férfi nem jutott tovább, mert ebben a pillanatban March lépett be az ajtón.

- Maga még itt van, Luke? Azt hittük, már régen elment.

- Akkor tévedtek - felelte a férfi ingerülten. - Elkísérnél a kocsimhoz, Max?

- Szívesen - válaszolta January vőlegénye, és követte őt a szabadba.

Egy dologban Maynek nagyon is igaza volt. Luke-nak rendkívül nehezére esett, hogy hozzászokjon a barátai megváltozott helyzetéhez. Mindkettő fülig szerelmes volt, és még csak meg sem próbálták titkolni.

- Van valami ezekben a Calendar lányokban, ugye? - kérdezte Max, mintha csak kitalálta volna a gondolatait.

Kész szerencse, hogy azért mégsem volt igazi gondolatolvasó, mert Luke éppen ebben a pillanatban tett egy meglehetősen ijesztő felfedezést. Rájött ugyanis, a legjobb úton halad afelé, hogy beleszeressen Maybe. Azt azonban még mindig képtelen volt megérteni, hogy az ördögbe történhetett ez meg, hiszen az ilyesmi sehogy sem illett a tervei közé.

- Luke? - nézett rá Max nyugtalanul.

A férfit annyira lekötötték a gondolatai, hogy nem is válaszolt barátja tréfás kérdésére.

- Igazad van - ismerte el végül. - De nem azért hívtalak ki, hogy a Calendar lányokról beszélgessünk.

- Nem? - Max Luke kocsijának támaszkodott. - Pedig amikor megérkeztünk, úgy tünt, elég jól kijössz Mayjel.

Luke-nak soha nem voltak titkai a barátai előtt, és most sem akarta, hogy hamis illúziókat tápláljanak.

- Meg akarom venni a farmot, tehát aligha viselkedhetem vele barátságtalanul...

- Korábban nem nagyon voltak aggályaid ezen a téren - húzta el a száját Max.

- Ahogy mondod. - Luke-nak akarata ellenére is nevethetnékje támadt. - Maynek nem volt valami könnyű dolga egyedül. Én... azt hiszem, megsajnáltam.

Max elképedten nézett rá, de szólni nem szólt egy szót sem.

Persze hogy hallgat, gondolta a férfi. Soha nem hagytam, hogy az üzletben az érzelmeim irányítsanak.. De még mindig jobb, ha Max együtt érzőnek hisz, és nem szerelmesnek. Hiszen magam sem tudom pontosan, miként viszonyuljak Mayhez.

- Akárhogy is - folytatta -, May bosszantóbb, mint egy tüske az ember talpában.

Max tanácstalanul emelte fel a kezét.

- Miről akartál beszélni velem, ha nem a Calendar lányokról?

Luke a hajába túrt.

- Emlékszel még April Robine-ra ugye? - A kérdés persze meglehetősen költői volt, hiszen Amerikában Max is nagy tisztelője volt a színésznőnek.

- Aprilre? Természetesen. Hogy alakultak vele a dolgaid?

- Itt van ő is - közölte komoly képpel Luke. - A szállodámban... Na, ne hülyéskedj, nem együtt vagyunk! - tette hozzá gyorsan, meglátva barátja átható tekintetét. - Akadt errefelé egy kis elintéznivalója, és egyszerűen csatlakozott hozzám... Miért, nem tetszik valami? - szegte fel a fejét, mert Max továbbra is némán figyelte.

- Miért ne tetszene? - kérdezett vissza a férfi ártatlanul.

- Akkor jó. - Luke olyan ideges volt, hogy képtelen volt világosan fogalmazni. - A helyzet a következő: May ösztönösen utálja Aprilt... és az érzelmeinek semmi közük sincs a színésznő külsejéhez. Amennyire meg tudom ítélni, már azelőtt sem kedvelte őt, hogy itt találkoztak.

- Érdekes - jegyezte meg Max.

- Érdekes vagy sem, nyomatékosan megkérlek, hogy ne említsd April nevét ebben a házban! - Luke felsóhajtott, mert pontosan tudta, hogy igencsak próbára teszi a barátja türelmét. - Még ki kell derítenem, mi folyik itt, de amint megtudom a részleteket, azonnal elmondok mindent. Jó így?

- Rendben. - Max ellépett az autótól, és hagyta beszállni Luke-ot. - Üdvözlöm Aprilt - tette hozzá búcsúzóul.

- Átadom - bólintott a férfi, majd csikorgó kerekekkel elhajtott.

8.fejezet

- Szóról szóra tudni akarom, mit meséltél tegnap Luke Marshallnak! - követelte May határozottan.

- Először is, szép jó reggelt! - válaszolta April, miközben helyet foglalt a lánnyal szemben. Épp az imént jött le a szálloda előcsarnokába, s most is ugyanolyan nyugodtnak és barátságosnak hatott, amint azt tőle a legtöbb esetben megszokták. Az elegáns, fekete ruha jól kiemelte karcsú, fiatalos alakját.

May azonban elutasító maradt. Nem azért jött be a városba, hogy közhelyeket halljon az anyjától. Legszívesebben a farmon maradt volna, de mivel este Luke-kal vacsorázik, muszáj valahogy kiderítenie, mennyit sikerült időközben megtudnia a férfinak.

- Esik, tehát egyáltalán nem szép ez a reggel - válaszolta közömbösen. - Megismétlem tehát... Mit meséltél tegnap Luke-nak?

- Ne haragudj, de ötévesen azért összehasonlíthatatlanul jobb volt a modorod - nézett rá az anyja félrehajtott fejjel.

A lány elvörösödött. Valóban gondos nevelésben részesült, de szinte mindenről megfeledkezett, amióta Luke és April felbukkant az életében.

- Amikor szólt a portás, hogy idelent vársz, rendeltem egy kis kávét magunknak - folytatta az asszony. - Ó, köszönöm! - mosolygott rá a fiatal pincérnőre, aki az alacsony üvegasztalkára állította a tálcát, majd nekilátott, hogy kitöltse a forró italt. - Remélem, iszol velem egy csészével.

- Igyál csak! - vetette oda May barátságtalanul, amikor a pincérnő eltávozott. - Én már túl vagyok rajta.

- Akkor sem hiszem, hogy megfulladnál tőle - felelte April valamivel keményebben. Miközben beszélt, éppen úgy szikrázott a szeme, mint a lányának. A korkülönbségtől és a frizurájuktól eltekintve annyira sok volt bennük a hasonlóság, hogy May többször is elcsodálkozott azon, amiért ezt senki, különösen David és Luke, nem vette észre.

- Ezt hadd döntsem el inkább én! - húzta el a száját csúfondárosan. - Most csak azt akarom tudni...

- ...hogy mit meséltem tegnap Luke-nak - fejezte be helyette April a mondatot. - Erre viszont nekem az a válaszom, hogy fogalmam sincs, miért kellett volna neki bármit is elmesélnem.

May egyre tisztábban látta, hogy korántsem lesz könnyű dolga. Pedig igazán nem jókedvéből ült itt. Ennek a találkozásnak már a gondolata sem tetszett neki, de hát végül is nem April, hanem Luke miatt jött el. Az a fickó már most is túl sokat képzel magáról, és ha még azt is megtudja, hogy April az anyja, akkor minden csak még rosszabb lesz.

- Azt kérdezed, miért? - legyintett türelmetlenül. - Mert Luke addig úgysem nyugszik, amíg meg nem tudja az igazságot.

April megtöltötte a másik csészét is, majd egy kevés tejszínt is tett bele.

- Még mindig cukor nélkül iszod a forró italokat? - kérdezte mély, csengő hangon.

- Nézze, Miss Robine...

- April - javította ki az anyja. - Ha már nem tudsz máshogyan hívni, maradjunk legalább az Aprilnél!

A lány dühösen meredt rá. Szent ég! Mégis mit gondol ez a nő, hogyan kellene őt szólítania? Talán csak nem mamának?!

- Rendben... April - válaszolta elkínzottan. - Nem iszom kávét, és nem kérek az udvarias szófordulatokból sem. Csak azt akarom tudni...

- Mit mondtam tegnap Luke-nak. - April rövid hatásszünetet tartott. - Nos, mivel azóta nem láttam, hogy összefutottunk a farmon, tényleg nem tudom, mit is mondhattam volna neki.

Erre a fordulatra May egyáltalán nem számított. Akkor a férfi tegnap nem is járt Aprilnél? Makacsul állította, hogy nincsen viszonyuk. Mi van akkor, ha ez tényleg igaz? Nehezen tudta ezt elképzelni, de hát mindketten kitartottak mellette... Másfelől viszont nem sokat számít, mennyire szoros Luke és April kapcsolata. Egy szimpla barátság is veszélyeztetheti a Calendar-farmon kialakult harmóniát.

Mindazonáltal akadt a dologban még egy újdonság. Hatalmas megkönnyebbülést érzett, amiért a férfi, akit szeretett, mégsem állt olyan közel az anyjához. Nem mintha bármi komolyabb kialakulhatott volna kettejük között! Viszont szeretni őt és közben tudni, hogy néha az anyja tartja a karjában, maga lett volna a pokol.

- Történt valami? - kérdezte April. - Talán összevesztél vele?

- Luke és én egyfolytában veszekszünk, amióta itt van. És már előtte is ezt tettük - közölte sötét arccal May.

- Megmagyaráznád közelebbről is?

A lány felsóhajtott. Ugyan, min változtat, ha April is tud róla? Ehhez neki már semmi köze nincs. Hiszen az asszony évtizedek óta nem törődött a Calendar- farmmal, és éppen ezért nem is jelent veszélyt.

- Luke meg akarja venni a farmot - jelentette ki kereken.

A színésznő meglepetten vonta fel a szemöldökét.

- De miért?

- Az nem számít. A farm nem eladó.

-De hát...

- Mint mondtam, az eladás szóba sem jöhet - ismételte May ugyanolyan tekintettel, mint amilyennel korábban az anyja nézett rá.

- Jól van, megértettem. De ez az egyetlen kapcsolat kettőtök között?

- Természetesen - kapta fel a lány a fejét. - Úgy nézek ki talán, mint aki romantikus gondolatokat ébreszthet a Luke Marshall-féle férfiakban?

April elgondolkozva nézett a lányára.

- Miért ne érdeklődhetne irántad? - kérdezte végül. - Szép vagy, intelligens, és még színészi tehetséggel is megáldott az ég... már ha lehet hinni Davidnek. Miért ne vonzódhatna hozzád Luke? Hiszen tegeződtök...

- Nagy dolog! - vágta rá a lány csípősen. Luke-kal kapcsolatban csak az érdekel, hogy mit meséltél neki... rólunk.

- Semmit! - csattant fel April ingerülten. - Az égvilágon semmit! Gondolom, azt szeretnéd, ha ez így is maradna.

- Természetesen - felelte May kurtán. - És nem akarlak még egyszer meglátni a farmon.

A színésznő arcán fájdalmas kifejezés futott át, de a tekintete kifürkészhetetlen maradt.

- Ennyire gyűlölsz? - kérdezte halkan.

- Hogy mit érzek irántad, az nem lényeges - tért ki a válasz elől a lány. - De tegnap este January és March váratlanul hazajött...

- A lányok is itt vannak? - derült fel ismét az asszony arca.

- Ne feledd, számukra te régen halott vagy!

April elfehéredett.

- Élvezed, ha kínozhatsz - suttogta, és a szájára szorította reszkető ujjait.

May hirtelen éles szúrást érzett a szívében, de a fájdalom nyomban el is múlt, amikor eszébe jutott, mit tett ez az asszony a családjával. Hogyan várhatna tőle együttérzést huszonkét évnyi távollét után?

- Tévedsz - tiltakozott hevesen. - A világon semmit sem élvezek ebben a helyzetben. Csak éppen... - Tehetetlenül elnémult.

- Mit mondott az apád, hogy honnan van a pénz? - kérdezte April hirtelen. - Talán kitalált valami mesét egy gazdag nagybácsiról, aki kész alkalomadtán kisegíteni benneteket?

May kinyitotta a táskáját, előhúzott belőle egy csekket, és megvető mozdulattal átnyújotta. April megnézte a rajta lévő összeget, majd lesütött szemmel leeresztette a kezét.

- Minden ott van - közölte a lány szárazon. - Beleértve a kamatokat is.

Amikor az asszony felnézett, könnyben úszott a szeme.

- Semmit sem vett el - nyöszörögte. - Nem nyúlt egyetlen centhez sem...

Az apja halála után a bank levélben tájékoztatta Mayt az anyagi helyzetükről.

Legnagyobb meglepetésére három számláról is volt benne kivonat. Az egyiken egy szerényebb összeg szerepelt a napi kiadásokra, a másikon néhány száz font a váratlan költségekre, a harmadik viszont akkora összeget tartalmazott, amitől elállt a lány lélegzete.

A bank alkalmazottja később elmagyarázta neki, hogy erre a számlára az elmúlt húsz év minden hónapjában átutaltak egy bizonyos összeget. May sokáig hiába törte a fejét, de aztán lassan összeállt előtte a kép. Tudta már, honnan származik a pénz, amihez az apja annyi éven át hozzá sem nyúlt.

- Nem bizony! - mondta dacosan. - Miért, talán azt hitted, hogy képes rá?

- Nagyon reméltem - vallotta be April. - Akkor inkább ruhákat kellett volna...

- Micsoda? - nevetett fel May szárazon. - Azt képzeled, hogy bármilyen szép holmi is pótolhatta volna számunkra az anyát? - Megcsóválta a fejét. - Örülök, hogy apa nem nyúlt a pénzhez. Nagyot csalódtam volna benne.

Az évek során valóságos vagyon gyűlt össze a számlán. May simán megkönnyíthette volna vele mindannyiuk életét, de úgy érezte, hogy bemocskolná az apja emlékét, ha azt a pénzt erre használná.

- Igen, te valóban nagyon hasonlítasz az apádra - törölte meg April fájdalmas mosollyal a szemét. - Külsőleg olyan vagy, mint én, de a természetedet tőle örökölted...

- Hála az égnek - felelte May elégedetten, mit sem törődve a burkolt szemrehányással. Eszerint ő arra a férfira hasonlít, akit ez az asszony a gyerekeivel együtt elhagyott. Vajon olyan elviselhetetlen ember lett volna?

Nem, nem, súgta egy belső hang. John Calendar jó ember volt, és talpig becsületes. Talán nem mindig tudta kimutatni a szeretetét, de soha nem kételkedett benne egyik lánya sem. May még ma is szilárdan hitte, hogy az elvesztett feleségét is egészen a haláláig szerette.

- Én is örülök neki - válaszolta April halkan. - January és March is hasonlít...?

- Egyszer már megmondtam, hogy ne hozd szóba őket! - vágott durván az anyja szavába May. - Te...

Ennél tovább azonban nem jutott, mert egy jól ismert, gúnyos hang szólalt meg mögötte.

- Jó napot, hölgyeim! Úgy látom, ma itt kerítettek sort egy kedélyes csevelyre.

Kedélyes? Csevely? A lány legszívesebben megpofozta volna a közbeszólót.

Vajon mennyit hallhatott a beszélgetésükből, mielőtt felfedte volna a jelenlétét? Dühösen megfordult, de csak egy semmitmondó, udvarias mosolyt kapott válaszul.

Legnagyobb megkönnyebbülésére Aprilnek volt annyi lélekjelenléte, hogy a csekket gyorsan a táskájába süllyessze. Ha Luke észrevette volna, biztosan beindult volna tőle a fantáziája.

- Hívtalak a farmon, de a testvéreid nem tudták megmondani, merre lehetsz - közölte a férfi, és kéretlenül az asztaluk mellé húzott egy fotelt.

May nem tehetett semmit. Ismét úgy érezte, hogy a dolgok irányítása kezd kicsúszni a kezei közül. Tehetetlen volt.

Luke feszült figyelemmel szemlélte a lányt, de semmi lényeges dologra sem tudott következtetni a vonásaiból. Nem szívesen ismerte el, de May időközben éppen olyan jól megtanulta elrejteni az érzelmeit, mint ő.

Nem akart hinni a szemének, amikor az előbb kilépett a liftből. May és April - már megint bizalmas beszélgetésbe merülve... Habozott egy kicsit, mert nem akarta megzavarni a társalgásukat, de az a lehetőség, hogy rajtakaphassa őket, túlságosan is csábító volt.

- Miért hívtál? - kérdezte May rekedten. Hirtelen úgy tűnt, mintha igencsak nehezére esne a beszéd. - Mit akartál tőlem már megint?

Luke hátradőlt.

- Semmit - felelte. - Maxszel szerettem volna beszélni, de March vette fel a kagylót, és tévesen azt feltételezte, hogy miattad telefonáltam. Aztán, mielőtt még tisztázhattam volna a félreértést, elárulta, hogy eltűntél.

A választól a lány csak még jobban feldühödött.

- Úgy látszik, meg kell mondanom a testvéreimnek, hogy a jövőben legyenek kissé... óvatosabbak, ha idegenekkel állnak szóba - mormogta.

Mielőtt a férfi válaszolhatott volna a sértésre, April közbevágott.

- Ezek szerint Max is itt van?

- Itt, bizony! - bólintott Luke. - May egyik húgának a jegyese.

Az asszony arca felragyogott.

- Milyen elragadó! Januaryé vagy Marché?

- Januaryé - felelte May a férfi helyett. - De neked úgyis mindegy. Nem értem, miért...

- Ugyan már - vetett April egy figyelmeztető pillantást a lányra, majd ismét Luke felé fordult. - Nagyon örülök Max boldogságának.

- Én is - felelte a férfi. - Feltétlenül össze kellene jönnünk, hogy együtt vacsorázzunk. ..

- Arról szó sem lehet! - tiltakozott May akkora hévvel, hogy mind April, mind Luke döbbenten meredt rá.

- Nem a mai napra gondoltam - jegyezte meg a férfi, akinek esze ágában sem volt feláldozni a közös estéjüket.

- Nem is feltételeztem. - A lány rögtön megbánta iménti hevességét, de a dolgot már nem lehetett meg nem történtté tenni. - Én Miss Robine-ra gondoltam. Bizonyára túlságosan is elfoglalt ahhoz, hogy részt vehessen egy ilyen összejövetelen.

Dühös pillantást vetett az anyjára, aki ezt hasonlóval viszonozta. Egy percre egyikük is, másikuk is megfeledkezett Luke jelenlétéről, aki ki is használta az alkalmat, hogy alaposan megnézze őket magának.

Mindketten szépek és szeretetreméltóak... Sehogy sem találta a közöttük feszülő ellentét okát. De nem, ez mégsem felelt meg egészen a valóságnak. Úgy tűnt, April nagyra értékeli Mayt, ám a lány ezt nyílt ellenségességgel viszonozza. Ugyan mi kifogása lehet egy ilyen elbűvölő nővel szemben?

Hirtelen megdermedt. A tekintet, amellyel a két nő méregette egymást, az arckifejezésük, a fejtartásuk... minden teljesen megegyezett! Aztán újabb hasonlóságokat is felfedezett: a szurokfekete haj, a finoman ívelt szemöldök, a mélyzöld szempár, a magnóliafehér bőr, a csókra termett ajkak, a hattyúnyak, az egyformán sudár termetük... Szent ég! A korkülönbségtől eltekintve akár testvérek is lehettek volna. Ez azonban, jutott eszébe, teljességgel kizárt. így viszont egyetlen lehetőség maradt csupán... De vajon lehetséges ez?

9. fejezet

- Tudod, ugye? - kérdezte May, de közben nem mert a férfira nézni.

Rettegett ettől az estétől. Rettegett attól, hogy viszontlássa Luke-ot. Amikor reggel a szállodában végre odafordult felé, azonnal feltűnt neki a férfi megváltozott arckifejezése. Úgy nézett ki, mint akinek éppen látomása volt. Mint aki bizonyítékot talált valami olyasmire, amit az idáig teljesen lehetetlennek tartott.

Csakhogy ő pontosan tudta, hogy Luke számára nem létezik lehetetlen. Neki nem kellett több bizonyíték. Tudta, hogy April Robine az anyja.

A felismerés okozta sokk után a férfi hamar visszatalált szokásos szerepébe. Kedvesen elbeszélgetett vele és Aprillel, és jelét sem adta, hogy szándékában állna elbúcsúzni tőlük. Végül May arra kényszerült, hogy vonakodva ugyan, de elsőként hagyja ott a társaságot, abban a tudatban, hogy már semmit sem tehet, sőt a jelenlétével csak tovább ront a helyzeten.

Hazaérkezvén gépiesen elvégezte a teendőit, s közben azon töprengett, nem kellene-e lemondania a Luke-kal megbeszélt találkozóját. Legalább tízszer tárcsázta a szálloda számát, és éppen ennyiszer bontotta is a vonalat, mielőtt még valaki felvette volna. Mi haszna, ha megfutamodik a vacsora elől? A következő találkozás úgyis elkerülhetetlen, legfeljebb némi haladékot nyert volna.

A férfi pontban fél nyolckor állította le az udvaron a kocsiját, majd bekopogott a konyhába. Nagyon elegáns volt a sötét öltönyében, amelyhez szürke inget és színes nyakkendőt viselt. Max és Will, akik segítettek párjuknak a vacsorakészítésben, jelentőségteljesen végigmérték barátjukat, de nem tettek semmilyen megjegyzést, és Luke is megtartotta magának a mondanivalóját.

May nagy gonddal öltözött fel ezen az estén. Csinos akart lenni, de nem szerette volna azt a látszatot kelteni, hogy ő és Luke összetartoznak. Ezért egy térdig érő, szűk, de magasan záródó sötétzöld ruhát választott ki, fekete bársonykabátkával. Amikor azonban beléptek a francia étterembe, amely a város legjobbjai közé tartozott, kezdett kételkedni abban, nem túlságosan szerény-e az öltözéke. Sajnos nem volt tapasztalata ezen a téren, mert soha nem járt éttermekbe, különösen nem ilyen drága helyekre.

Luke egész úton fesztelenül társalgott, udvariasan az előre lefoglalt asztalukhoz vezette, és a rendelés előtt még azt is megkérdezte tőle, mi a kedvenc bora. May számára azonban mindez csak kínos halogatásnak tünt. Miután leadták a rendelést, és ott állt előttünk a bor is, már nem akadt több mód a mellébeszélésre.

- Luke? - kezdte halkan. - Beszéltél Aprillel, miután eljöttem?

- Természetesen - válaszolta a férfi. - Kegyetlenség lett volna, ha nem teszem. Egyébként mit gondolsz a borról? - Ivott egy kortyot, majd letette a poharát. - Eléggé száraz?

- Pont jó - biztosította a lány, holott még meg sem kóstolta az italt. Úgyis minden úgy volt helyes, ahogy Luke csinálta. - És most felhagynál végre annak a témának a kerülgetésével, ami a bornál nyilvánvalóan sokkal jobban érd... - A lány hirtelen elhallgatott, és vett pár mély lélegzetet. - Tudod, ugye, mire gondolok?

A férfi töprengve nézett rá.

- Hogy tudom-e? May, én... Elárulnád, hogyan lehetséges ez? Valóban te vagy April... hogy April a te... - Luke még mindig nem merte hangosan kimondani.

- Igen? - A lány még soha nem látta ilyen gyámoltalannak Luke Marshallt. Szinte már meg is sajnálta, mert tudta, mennyire hozzászokott ahhoz, hogy mindig ő álljon a helyzet magaslatán.

- Nem csak te említetted nekem, hogy a szüleid meghaltak. Max és Will is ugyanezt mondta.

- Ez az igazság - erősítette meg a lány.

- De mindketten tudjuk, hogy nem így áll a helyzet - csóválta meg a fejét a férfi. - Tegnap a saját szememmel láttam...

- Nagyon jó szemed van - állapította meg May gúnyosan.

- Szóval igaz. April az anyád.

- Ezt a jogát huszonkét évvel ezelőtt eljátszotta, amikor elhagyta az otthonát, a férjét és a gyerekeit. - A lány fogta a poharát, és kortyolt egyet. Időt akart hagyni a férfinak, hogy összeszedhesse magát. - Apriltől nem is érdeklődtél? - tette fel a kérdést.

- Persze hogy nem! - Luke felkapta a poharát, és egy hajtásra kiürítette. - Hányszor kell még elmondanom, hogy nem állunk ennyire közel egymáshoz?

- Mi viszont közel állunk, ugye? - húzta el a lány gúnyosan a száját. - Ugyan már!

- Ki hozta fel a témát? - Az ezüstszürke szempár vészesen szikrázott. - Egy szóval sem mondhatod, hogy én voltam!

- Az igaz - vonta meg May a vállát. - De ez az este aligha múlhatott volna el anélkül, hogy valamelyikünk meg ne említse a dolgot...

- És aztán szépen el is rontsa az est hangulatát! - vágta rá a férfi morcosan. - Én biztosan hallgattam volna róla, ha te nem hozakodsz vele elő. Nem értem ezt az egészet. Ismerhetsz már annyira, hogy tudd, mennyire nehezen viselem az ilyesmit.

- Igen, ezzel éppen eléggé tisztában vagyok - felelte a lány nevetve.

- Tudják a testvéreid, hogy még él az anyjuk?

- Nem. - A mosoly egy csapásra lefagyott May arcáról. - És ennek így is kell maradnia. El tudod képzelni, mit éreznének, ha megtudnák?

- Nem erről van szó - válaszolta a férfi. - Még csak nem is rólad...

- Ó, dehogynem!

- Nincs igazad - emelte fel Luke elutasítóan a kezét. - Ha nem tévedek, te mindig is tudtad, hogy él az anyátok. Minden, amit az elmúlt napokban láttam, erre utal. Csak Januarynek és Marchnak kellett hazugságban felnőnie. Lehet, hogy kezdetben tényleg így volt a jobb, de most April itt van Angliában, alig pár kilométerre a birtokotoktól. Nem hiszem, hogy jogod lenne továbbra is eltitkolni a dolgot a testvéreid elől.

May hallgatott. Luke utolsó szavai nagyon is fájdalmas pontot érintettek, mert a lány valóban nem igazán tudta, hogy még mindig az-e a helyes, amit tesz. Korábban szikrányi kétely sem volt benne. Mind az apja, mind a testvérei számára az volt a legjobb, ha ezt a témát messze elkerülik. Ha a húgai megsejtik, hogy az anyjuk egy híres színésznő, valószínűleg rengeteg kérdésük lett volna, és a család élete darabjaira hull.

Csak az utóbbi pár hétben fogta el a kétség, az után, hogy David felajánlotta neki azt a szerepet, és ez az érzés azóta is kíméletlenül üldözte.

És erre megjelent April, méghozzá éppen Luke társaságában...

A férfi észrevette, hogy Mayt mennyire elgondolkodtatták a szavai, de azt is látta, hogy semmi épkézláb eredményre nem jutott.

Vajon hogyan segíthetne neki? Amióta a gyanúja megerősítést nyert, már csak egyetlen lehetősége maradt: kemény érvekkel kell legyőznie a lány ellenállását, még akkor is, ha ezért az később meggyűlöli.

- April miatt utasítottad vissza azt a szerepet, ugye? - kérdezte hirtelen. - Mindenáron el akartad kerülni a mostani helyzetet...

- Csak nem teszel nekem emiatt szemrehányást?

A lány elmondhatatlanul szenvedett, Luke pedig szívesen a karjába vette volna, hogy megvigasztalja, és azzal biztassa, minden jóra fordul, de úgysem hitt volna neki. Hogyan mondja meg az ember két felnőtt nőnek, hogy a régen halottnak hitt anyjuk él, és alig pár kilométerre lakik tőlük egy szállodában? Vagy mi módon lehetne Aprilt megakadályozni abban, hogy felkeresse őket, és elárulja nekik az igazságot? Már ha egyáltalán szükséges volna bármit is mondania, amikor végre szemtől szemben állnak egymással...

Luke tisztában volt azzal, hogy May kezdettől fogva Aprilre emlékeztette. A nyilvánvaló különbségek ellenére eléggé hasonlítottak egymásra, és ez a hasonlóság volt az, ami annyira nyugtalanította őt.

- Nincs jogom hozzá, hogy bármiért is hibáztassalak - kezdte meggondolatlanul. - De erről Januaryt és Marchot is meg kell még győznöd...

Végig se mondta, máris megbánta a szavait. May rémisztően sápadt lett, és elkerekedett szemmel nézett rá.

- Tudhattam volna...

- Kérlek, May! - Luke meg akarta fogni a lány kezét, de az heves mozdulattal elrántotta előle.

- Tudnom kellett volna, hogy így gondolkodsz! - ismételte keserűen. - Hiszen olyan könnyű ítélkezni, főleg, ha ez embert szerető szülők nevelik fel! El sem tudod képzelni, milyen volt, amikor April... amikor az anyánk hirtelen elhagyott bennünket! - May a szemére szorította a szalvétáját, hogy valamiképpen visszatartsa könnyeit.

Talán az a baj, hogy ő a legidősebb, gondolta a férfi. Mindig neki kellett megoldania a család problémáit. Neki magának egy sem lehetett...

- Jobban megértelek, mint hinnéd - mondta lassan. - Túl nehéz a teher. Már nem tudod egyedül...

- És ugyan ki segítene? - fakadt ki a lány. - Talán te? Ne haragudj, de ezt nehezen tudnám elképzelni.

Luke alig állta meg, hogy ne válaszoljon erre a kitörésre. May tulajdonképpen a saját bizonytalansága miatt gyötrődött. Évekkel ezelőtt olyan döntést hozott, amely talán helytelen volt, és már nem lehetett visszacsinálni. Félt, hogy a gondoskodása és az odaadása rossz fényben tűnik majd fel, s az erénye hirtelen hibává válik.

- Segítenék, ha tehetném, és ha megengednéd... de ahogy látom, ez szóba sem jöhet - válaszolta. - Azonkívül nekem Aprilre is figyelnem kell...

- Kérlek, Luke! - csattant fel May. - Nem gondolhatod komolyan, hogy bármilyen segítséget is elfogadnék tőle!

A lány egyre hangosabban beszélt, s a férfi észrevette, hogy néhány vendég már kíváncsian feléjük is fordult, bár az asztalok elég messze álltak egymástól.

- Együnk inkább! - javasolta, majd nekilátott az előételként rendelt füstölt lazacnak. - Teli gyomorral sok mindent másként lát az ember - tette még hozzá, látva, hogy May hozzá sem nyúl a fokhagymás garnélájához.

A lány megbántottan bámulta a semmit, majd nagy nehezen összeszedte magát, és nekilátott az evésnek, de akkor is csak turkált az ételben. A főételből sem sikerült néhány falatnál többet magába erőltetnie.

Egyetlen szót sem szóltak egymáshoz. A férfi nem talált olyan témát, amelyet May a mostani zaklatott lelkiállapotában ne magyarázhatott volna félre, és a lányon is látszott, hogy nincs több mondanivalója.

Amikor azonban a pincér leszedte az asztalt, és elment, hogy hozza a desszertet, mégiscsak megpróbálkozott.

- May... - kezdte, de a lány nem hagyta, hogy befejezze a mondatot.

- Nem akarok erről többet hallani - jelentette ki villámló szemekkel.

Éppen, mint April, gondolta magában Luke, újra elcsodálkozva azon, miért is nem fedezte fel korábban a két nő közötti hasonlóságot. Persze túl sokra azzal sem ment volna... S vajon hogyan viselkedett volna May, ha nem jön rá a titkára? Akkor is azt követelte volna Apriltől, hogy feltűnés nélkül, azonnal tűnjön el? Márpedig ez így is, úgy is hamvába holt próbálkozás, hiszen a színésznőnek sohasem volt szokása „feltűnés nélkül eltűnni".

Nem kerülte el a figyelmét, milyen heves érzelmeket váltott ki az asszonyból a hír, hogy January és March hazajött. Szemlátomást alig várja, hogy végre a másik két lányát is viszontlássa, csakhogy ezt May mindenáron meg akarja akadályozni...

- Pedig tetszik, vagy sem, valakivel akkor is beszélned kell a kialakult helyzetről - szólalt meg néhány perc hallgatás után.

- És ugyan miért? - kérdezte May élesen.

Luke felsóhajtott. Ezek szerint vége a fegyverszünetnek.

- Csak! - vágta rá hasonló hangnemben. - Nem várhatod el Apriltől, hogy elmenjen innen, csak mert te így akarod. - Nem menekülhetsz tovább.

- Én nem menekülök - válaszolta a lány dacosan. - Senki és semmi elől!

- Csakhogy én nem így látom - csóválta meg Luke a fejét.

- Valóban? Nos, az a te dolgod, de szerintem nagyot tévedsz... Abban mindenképpen, hogy én mit tehetek, és mit nem. - May az asztalra dobta a szalvétáját. - Tudod, mit fogok most csinálni? Hazamegyek...

- De én hoztalak ide - ellenkezett a férfi.

- Majd fogok egy taxit - vetette oda a lány, majd fogta a táskáját, és szó nélkül elhagyta az éttermet.

Luke zavartan nézett utána, hiszen ez a viharos kivonulás a többi vendég körében is feltűnést keltett. Kíváncsian várták, mi lesz a folytatás.

A férfit azonban nem is ez izgatta. Őt most csak May érdekelte, jóllehet ez eddig egyáltalán nem állt szándékában. Egyetlen nőnek sem lett volna szabad ilyen közel kerülnie hozzá, különösképpen May Calendarnek nem. Márpedig mi következik ebből? Egyértelműen az, hogy most nem hagyhatja egyedül a lányt.

Felállt, kifizette a számlát, és gyors léptekkel kiment az étteremből.

Mindig ez történik: amikor kellene, soha nincs egyetlen taxi sem a környéken! May szemét könnyek homályosították el, és azt kívánta, bárcsak hallgatott volna a megérzésére, és lemondta volna ezt a találkát. Tudhatta volna, hogy a férfi úgyis April pártját fogja majd. Miért volt olyan ostoba, hogy azt remélte, az ő védelmére kel? Luke Marshall nem az a gondoskodó típus, erre már jó néhány napja rájöhetett. Csak azért hívta meg vacsorázni, mert még mindig a farmra feni a fogát...

- Szállj be! - fékezett Luke a járdaszegély mellett, és kinyitotta a kocsi ajtaját.

- Inkább gyalog megyek haza, mint hogy az autódba üljek! - vágta rá makacsul a lány, és gyorsan letörölte árulkodó könnyeit.

A férfi kiszállt, majd a kocsit megkerülve megállt alig pár centire May előtt.

- Ti tényleg meguntátok az életeteket? - támadt neki hevesen. - Először January keveredett bele abba az idétlen támadássorozatba, most meg te akarsz az éjszaka közepén egyedül nekivágni a hazafelé vezető több kilométeres útnak... olyan sötét utcákon, ahol minden bokor mögött lesben állhat valaki?!

May elgondolkodva nézett rá.

- Minden bokor mögött? Ez nem London vagy valamelyik másik nagyváros, hanem Yorkshire. Barátságos vidék. De ha ragaszkodsz hozzá, akkor majd taxival megyek.

- Szállj be! - ismételte Luke fenyegetően.

- Ugyan már... ez igazán túlzás - ellenkezett a lány, de a hangja korántsem csengett már olyan határozottan.

- Túlzás? - mennydörögte a férfi. - Éppen most hagytál faképnél a vacsora közepén...

- A vacsora közepén? - szakította félbe a lány. - Hiszen már a desszertnél tartottunk!

Luke megragadta a karját.

- Igazán kellemes volt ez az este, May - mondta gúnyosan. - Nem akarom azzal zárni, hogy visszamegyek a szállodába, aztán órákig aggódom miattad.

A lány tudta, hogy aligha van más választása, mint beszállni a férfi kocsijába. Ha mégis elindulna gyalog, Luke képes lenne lépésben haladni mögötte, így győződve meg arról, hogy épségben hazaér.

- Rendben van - adta meg magát. - De ma már nem akarok April Robine-ról beszélni.

Luke elnevette magát.

- Drága May! - kiáltott fel. - Te tényleg azt hiszed, hogy még mindig feltételeket szabhatsz?

- Ha nem ígéred meg, hogy nem hozod szóba April Robine-t, akkor nem szállok be - felelte a lány dacosan.

- Megígérem - hajtotta le a fejét a férfi. - Most pedig gyere!

May vívódott még egy-két pillanatig, de aztán úgy gondolta, jobb, ha mégis enged, különben ez a fickó egyszerűen betuszkolja őt a kocsiba. Azt azonban elhatározta, hogy a lehető legkevesebbet, vagy egyáltalán nem beszél majd az út során. Ma már épp elég fölösleges szó hangzott el!

A lány aggodalma azonban feleslegesnek bizonyult, mert a férfi sem volt beszédes kedvében. Makacsul hallgatott, így aztán a kocsiban uralkodó feszültség miatt May számára a szokásosnál kétszer hosszabbnak tünt az utazás.

- Köszönöm - szólalt meg gyámoltalanul, amikor Luke leállította a kocsit az udvaron.

- Milyen udvarias tudsz lenni! - fordult felé gúnyosan a férfi. - Mit köszönsz? Az ételt vagy a társaságomat? Mert szerintem egyikben sem lelted valami nagy örömödet.

- Én mégis köszönöm - mondta csendesen a lány, és kiszállt az autóból.

A többiek nyilván ébren lehettek, mert a konyhában még mindig égett a villany. Maynek azonban sem hangulata, sem bátorsága nem volt bemenni hozzájuk, hiszen biztosan arról faggatnák, hogy sikerült a Luke-kal töltött este, ez pedig nagy valószínűséggel az utolsó csepp lenne a pohárban. Úgy döntött tehát, hogy inkább az istállóba megy, és megnézi az újszülött bárányokat.

Igen, ez az este tényleg kész katasztrófa volt. A lányt egy pillanatra annyira elfogta a kétségbeesés, hogy az egyik szénabálára vetette magát, és arcát összekulcsolt tenyerébe temette.

Mit tegyen? Mit tegyen, ha April újra felbukkan a farmon, hogy bemutatkozzon Januarynek és Marchnak? És ami még rosszabb... Vajon mit szólnának a testvérei, ha így kellene megtudniuk, hogy ő huszonkét éven át hazudott nekik?

-May...?

A hang olyan váratlanul érte, hogy még meglepődni sem volt ideje. Igaz, nem hallotta elmenni a kocsit, de azt nem hitte volna, hogy Luke követi. Kapkodva felegyenesedett, és letörölte a könnyeit.

- Miért nem mentél be? - kérdezte a férfi, és közelebb lépett.

- Na, vajon miért? - nevetett fel a lány tehetetlenül.

Luke letelepedett mellé a bálára.

- Amit az étteremben mondtam, azt komolyan is gondoltam - jelentette ki. - Ideje, hogy végre támaszkodhass valakire. Én készen állok rá... ha megengeded.

May csodálkozva pillantott fel. Nem értette pontosan, miről beszél a férfi, csak azt tudta, hogy nem fogadhatja el az ajánlatát. Ezzel a problémával egyedül kell megbirkóznia. Ahogy az apja halála óta valamennyivel.

- Talán mégis akad mód, hogy segíts nekem - kezdte némi hallgatás után.

- És mi lenne az? - nézett rá a férfi.

- Vedd meg a farmot! Azonnal!

Luke úgy érezte, mintha fejbe kólintották volna.

- Vegyem meg a farmot? De...

- Azonnal - ismételte May határozottan. - A húgaim Londonban is férjhez mehetnek. Maxet és Willt úgyis oda köti a hivatása...

- És te mit akarsz tenni? - vágott közbe Luke. - Elfogadod David Melton ajánlatát?

- Semmiképpen! - tiltakozott a lány. - Az keresztülhúzná az egész tervet.

- Miféle tervet? - kérdezte a férfi, de a következő pillanatban már világossá is vált előtte a lány szándéka. - Így akarod eltávolítani Aprilt az útból? May! - ragadta meg mindkét kezével a vállát. - Ennyire nem figyeltél rám? Hát nem érted, hogy ez semmin sem változtatna? April itt van. Ez megmásíthatatlan igazság.

May vadul megrázta a fejét.

- Ha rájön, hogy komolyan gondoltam, amit mondtam, akkor fogja magát, és, visszamegy Amerikába.

- Mégis mit mondtál neki?

- Az igazat - szegte fel a lány dacosan a fejét. - Hogy January és March halottnak hiszi őt.

- Ma reggel alaposan megfigyeltem Aprilt - mondta Luke rövid hallgatás után. - Nagyon szeretné megismerni a felnőtt lányait. Látni, hogy mi lett belőlük...

- De nincs hozzá joga! - kiáltotta a lány kétségbeesetten, aztán kitépte magát a férfi szorításából, és felugrott.

- Ő ezt nyilván egészen másként gondolja - ellenkezett Luke. - Még csak most kezd körvonalazódni előttem, mi is történhetett itt húsz évvel ezelőtt, de...

- Elhagyott bennünket! - tört ki May. - Pedig January és March még csak kisbaba volt! És ennyi nekem bőségesen elég...

- Az apátokat is elhagyta - vetette közbe a férfi.

- Akit ezzel csaknem a sírba vitt! Tudom, mert hosszú éveken át kellett végignéznem, mennyit szenved az elvesztése miatt. Soha többé nem gondolt házasságra.

- April sem...

A lány megvetően felhorkant.

- Nem érdekel, hogy ő mit tett, vagy mit nem tett! Ez az egész a te hibád... Nem érted? Ha nem hoztad volna magaddal, akkor...

Nem folytathatta, mert erre már a férfi is felugrott, a karjába kapta, és az ajkára szorította a száját. Először elszántan védekezett, de aztán olyan odaadással viszonozta a csókot, amit maga sem értett. Többé már semmi sem számított, csak a közöttük lángoló szenvedély. May sóváran válaszolt minden érintésre. Lázasan segített a férfinak megszabadulni a zakójától és az ingétől, s vággyal telve simított végig erőtől duzzadó mellkasán.

Luke szája már a nyakán kalandozott. Válláról lassan lesodorta a bársonykabátkát, majd a cipzár után tapogatóztak az ujjai. Aztán mindketten a meleg, illatos szénára dőltek. May zihálva kapkodta a levegőt, amint Luke a tenyerébe vette a mellét, és simogatni kezdte a megkeményedett bimbókat. Kívánta a férfit, elmondani sem tudta volna, mennyire kívánta!

Teljes eksztázisban adta át magát a másik forró, játékos ajkainak, s amint Luke szája az apró, rózsaszínű mellbimbókat kezdte cirógatni, a teste reszkető ívben megfeszült. Többé már semmi sem állíthatta meg őket, s amikor a férfi keze besiklott a lábai közé, izgatottan felnyögött. A tűz lávaként áradt szét egész testében. Úgy érezte, mintha lebegne, de ugyanakkor zuhant is, egyre mélyebbre és mélyebbre...

- Csak lassan, May! - szorította magához már-már kétségbeesetten a férfi. - Egy kicsit lassabban! - ismételte, miközben a lány sóváran megremegett.

Aztán hirtelen véget ért az egész, mintha csak valaki egy függönyt rántott volna félre. May látta magát, ahogy összegabalyodva fekszik Luke-kal a szénában, meztelenül és felhevülten, miközben izgalma szinte az elviselhetetlenségig fokozódik...

A férfi nyomban észrevette, hogy a lány mind testileg, mind lelkileg eltávolodott. Még mindig a karjában tartotta ugyan, de gondolatban már messze járt tőle, és többé nem állt készen arra, hogy átadja magát a gyengédségének.

Fogalma sem volt róla, mi történhetett. Nem értette sem Mayt, sem önmagát. Az egymás iránti odaadásuk, a közöttük lévő teljes összhang csaknem olyan volt számára, mint egy kinyilatkoztatás. Soha nem volt még része ilyesmiben. Még most is, amikor pedig már megszűnt ez az érzéki harmónia, eszeveszetten vágyakozott a lány után. Éppen ezért ütött szöget a fejébe, hogy ez a dolog puszta testi vágynál sokkal többet jelent...

- Engedj el! - csattant fel May hangja hirtelen, de Luke egyszerűen képtelen volt megmozdulni. - Azonnal engedj el!

A kemény, jéghideg szavak a szenvedély utolsó parazsát is kioltották. A lány ugyan még mindig nem tolta el őt magától, de Luke pontosan tudta, hogy May Calendar helyett már csak egy élettelen, kihűlt bábut ölel. Kétségbeesetten tiltakozott a kudarc és a bűntudat ellen. Hiszen amit az előbb átéltek, az ajándék volt, nem pedig vétek. A kezdet volt, pontosabban a kezdet ígérete, amelyet sokkal inkább megtartani kell, semmint megszegni.

Pedig May éppen az utóbbira készült. Felegyenesedett, majd összeszedte és gyorsan magára igazgatta a ruháját, miközben elszántan kerülte Luke tekintetét.

- Nem tehetünk úgy, mintha mi sem történt volna - jegyezte meg szorongva a férfi, miközben ügyetlen ujjakkal gombolni kezdte az ingét.

- Mégis mi történt? - kérdezte a lány. Hangjának gúnyosan kellett volna csengenie, de csak bizonytalanságról .árulkodott. - Egy gyors menet a szénában... vagy talán nem így szokták mondani?

- Lehet, hogy így mondják, de ez akkor sem az volt. - Luke-ot szörnyen bántotta ez a lelketlen hangnem, és csak nagyon nehezen tudott uralkodni magán. - Ami az előbb történt, az... az egészen különleges...

- A testi vágy soha nem különleges - válaszolta May megvetően. - Éppen annyira nem, mint a hajadban levő szénaszálak.

- Nem a széna a lényeg - állt fel Luke, és a lány mellé lépett. - Ez sokkal több volt testi vágynál.

- Ugyan már! - makacskodott a lány. - Elismerem, hogy kissé messzire mentünk, de ezt valószínűleg csak az elmúlt napok izgalmai okozták.

- Hagyd abba! - kiáltotta fojtottan a férfi. - Nem mondhatnám, hogy különösebben boldoggá tesz ez a felfedezés, legalábbis nem jobban, mint téged, de...

- A felfedezés? - visszhangozta a lány kérlelhetetlenül. - Az egyetlen felfedezés, amit ezen az estén tettem, az az, hogy jóval esendőbb vagyok a szex terén, mint hittem. - Keserűen felnevetett. - Majd a jövőben jobban odafigyelek.

Luke csak nézte őt, hosszan, mint aki a lelke mélyéig szeretne látni.

- Szóval számodra csak ennyi volt az egész? - kérdezte végül. - Puszta szex?

- Mi más lett volna? - kérdezett vissza May gúnyosan. - A testünk válaszolt a másikéra... így volt ez kezdettől fogva. Valószínűleg ezért is veszekedtünk annyit. Nem vetted észre, hogy szinte szikrázik körülöttünk a levegő, amikor együtt vagyunk? Az is csak ebből következett, ami az előbb történt... - Kis szünet után még hozzátette: - Mindenesetre jobb, mintha verekedni kezdtünk volna.

Luke-nak fogalma sem volt, hogyan értelmezze ezeket a szavakat. Vajon May tényleg komolyan gondolta azt, amit mondott, vagy csak nem akarta bevallani, hogy éppen annyira megrázták a történtek, mint őt? Lehet, hogy egyszerűen nincs bátorsága szembenézni az igazsággal? Igen ám, de akkor megfeledkezik arról a tényről, hogy ő ehhez már túlságosan is jól ismeri. Ennyi odaadást, ilyen heves sóvárgást valószínűleg még egyetlen férfi sem keltett benne.

Sok nőt ismert, sokakkal lefeküdt, de egyiküktől sem várta el, hogy érintetlenek legyenek, amikor ágyba bújt velük. Ez amúgy sem felelt volna meg annak a képnek, ami a hozzájuk fűződő viszonyáról élt benne. May esetében másként lett volna? Zavarta volna, ha a lány már nem érintetlen? Igen, ebben a pillanatban ez tűnt számára az egyetlen megnyugtató válasznak. Mert egy dologban azért nem ámította magát: őt minden bizonnyal sokkal jobban nyugtalanította az, ahogy a teste válaszolt a lány közelségére, és viszont, mint Mayt.

Ezért kell eltűnnie innen minél messzebb. Egyedüllétre van szüksége, hogy mindent alaposan átgondolhasson.

Lehajolt a zakójáért, és kirázta belőle a port.

- Jobb, ha most bemész - mondta aztán. - A testvéreid biztosan észrevették már az autót, és elképzelni sem tudják, hogy hol lehetünk.

Jól emlékezett még, milyen tekintettel méregették őt Max, Will és a lányok, amikor este bekopogtatott hozzájuk, hogy Mayt magával vigye. Ő persze szándékosan nem vett róluk tudomást, ahogy egyébként a lány sem, de eljön az idő, amikor ez sem segít majd.

May bólintott. Az arca természetellenesen fakónak tűnt a gyér fényben.

- Azt hiszem, jobb lenne, ha nem jönnél velem.

- Nem is állt szándékomban.

Luke kinyújtotta a kezét, de a lány hátrahőkölt. A férfi hűvösen elmosolyodott.

- Csak ki akartam szedni a hajadból az árulkodó szénaszálakat.

- Ó! - vörösödött el May. - Elnézést!

Luke nagyon ügyelt rá, hogy egyetlen rossz mozdulatot se tegyen. Elég lett volna egyetlen szó vagy apró rezdülés, s ő máris kész lett volna sutba dobni minden elővigyázatosságot, hogy ismét a karjába zárhassa, és soha többé ne eressze el Mayt. Ezt a lány is megérezhette, mert amint végzett, azonnal elhátrált tőle.

Hagyja így elmenni? Luke nem szívesen tett volna ilyesmit, de más választása nemigen akadt. Még maga sem tudta, valójában mi is történik kettejük között. Egyre inkább kezdte úgy érezni, hogy sarokba szorították, és ez bizony cseppet sem volt az ínyére. Szabadon akarta meghozni a döntéseit a lányt illetően is. Amíg nem tudja, mit érez iránta, muszáj lesz kerülnie. Csakhogy kívánni őt, mégis távol maradni tőle, nem tűnt könnyű feladatnak.

Talán egy nap még hálás lesz Maynek, amiért az ilyen áthatolhatatlan falat emelt kettejük közé. Akkor majd valószínűleg úgy emlékszik vissza erre az estére, mint egy szerencsétlen, de szükségszerű közjátékra.

- Elkísérlek az autóig - jelentette ki a lány, miután becsukta az istállóajtót.

- A saját szemeddel akarod látni, hogy tényleg elmegyek?

May megrázta a fejét.

- Azt csinálsz, amit akarsz. Ezen senki és semmi nem változtathat.

Csak te, gondolta Luke. Csak te, egyedül. Újra elég lett volna egyetlen apró jelzés, hogy a karjába zárja és megcsókolja. Akkor pedig megint...

- Nem, valóban senki - bólintott, elfojtva a vágyat, hogy ne távolodjon el a lány közeléből. De hiszen pontosan emiatt kell elmennie! - Megmondanád Maxnek, hogy holnap felhívom?

- Természetesen.

- Köszönöm.

Luke beszállt a kocsiba, és beindította motort. Ne nézz vissza, figyelmeztette magát, amikor kikanyarodott az udvarból. Ez a nő csak bajt hoz rád. Ne nézz vissza...!

Aztán a visszapillantó tükörre esett a tekintete, és látta, hogy May még mindig pontosan ott áll, ahol elbúcsúztak egymástól. A holdfényben jól látszott sötét hajjal keretezett sápadt arca...

Amióta felnőtt, senkinek sem hagyta, hogy bármit is megszabjon neki. Oda ment, ahová a kedve tartotta, azt csinált, amit ákart. De most hirtelen minden megváltozott. A gondolat, hogy May nincs mellette, és talán soha többé nem láthatja viszont, iszonyú teherként nehezedett rá. Mi lesz a terveivel? Semmi felelősség, semmi kötelezettség...

Váratlanul teljesen a feje tetejére állt az élete, és egyelőre fogalma sem volt, mit tegyen.

10. fejezet

- Luke telefonált - mondta Max, amikor visszatért az istállóba, ahol May kartondobozokba rakosgatta a friss tojásokat.

- Igen? - dobbant meg hevesen a lány szíve. - Na és mi van vele? - érdeklődött óvatosan, amikor észrevette a férfi töprengő arckifejezését.

- Semmi különös - felelte Max. - Néhány napra el kell utaznia... többet nem mondott.

Kell, nézett maga elé elgondolkodva May. Tényleg igaz ez, vagy csak valami ürügy? Tulajdonképpen nem kellett volna törődnie a dologgal, mégsem tudta megállni, hogy ne foglalkozzon vele.

Az előző este történtek után soha többé nem akarta látni a férfit, mégis majdnem elepedt utána. Szerette őt, ezen már semmi sem változtathatott. Ha az elmúlt nap eseményeire gondolt, még most is görcsbe rándult a teste. Egyszerűen képtelen volt elfelejteni azt az emésztő szenvedélyt...

Lehet, hogy pont jókor jött ez a kis szünet! Talán éppen erre a néhány napra van szüksége, hogy összeszedhesse magát, és új erőt gyűjthessen a következő találkozásukra. Vajon Luke is így gondolta volna? Ez valóban megmagyarázná hirtelen elutazását...

A férfi eltűnése azonban nem csak előnyökkel járt. A farm eladásával kapcsolatos terveit is keresztülhúzta. Ezek után hogyan akadályozhatná meg Aprilt abban, hogy egyszer csak felbukkanjon, és elmondja a húgainak, hogy ő az anyjuk?

- Említette... Mondott arról valamit, hogy egyedül megy-e, vagy Miss Robine-t is magával viszi?

- Nem mondta, én meg nem kérdeztem - vonta meg Max a vállát. - Fontos ez neked?

- Nem, nem! - tiltakozott a lány hevesen. A férfi arckifejezéséből ítélve kissé talán túl hevesen is. - Tegnap mesélte January, hogy szeretnéd megtalálni az édesanyádat, aki elhagyott benneteket, mert azt akarod, hogy ott legyen az esküvődön.

Max arca azonnal felélénkült. .

- Igen, eljátszottam a gondolattal - ismerte el. - Amióta találkoztam January-vel, néhány dolgot egészen másként látok. Rájöttem, hogy nem minden fekete vagy fehér, mint azt korábban hittem. Amit harminc évvel ezelőtt gyermekként átéltem, az sem feltétlenül úgy játszódott le, ahogy akkor gondoltam.

May döbbenten meredt a férfira. Igazán tiszteletre méltó volt, ahogy az anyjával kapcsolatban gondolkodott, de rajta ez nem sokat segít. Vagy tényleg ilyen egyszerű lenne az egész? Valóban létezik megbocsátás felejtés nélkül? Mert ha igen, akkor ő is megszabadulhatna attól a tehertől, amelyet huszonkét éven keresztül cipelt...

- Valami baj van? - kérdezte Max aggodalmasan. - Annyira szórakozottnak és gondterheltnek tűnsz, amióta hazajöttünk. Alig lehet rád ismerni.

- Miért, szerinted máskor milyen vagyok? - gúnyolódott a lány.

- Nyugodt, kiegyensúlyozott és megfontolt. Mindig is az volt az erősséged, hogy olyan helyzeteket is képes voltál átlátni, amelyekben mindenki más csődöt mondott volna.

A lány kénytelen volt igazat adni neki. Már régen nem volt az egykori önmaga, aki mindenkinek használható tanácsot tudott adni, és biztos pontot jelentett a káoszban. Bizony ennek is Luke Marshall az oka. Meg April Robine és az egész képtelen helyzet!

- Luke célzott rá, hogy talán mégis hajlandó leszel eladni a farmot - említette mintegy véletlenszerűen a férfi.

Maynek azonnal fejébe szállt a vér. Marshallnak valóban minden oka megvolt rá, hogy megemlítse ezt a dolgot Max előtt, hiszen még mindig ő az ügyvédje, de valahogy mégis becsapottnak érezte magát.

- Jobb lett volna, ha vár vele egy kicsit - mondta kelletlenül. - Ezt még meg kell beszélnem a lányokkal is.

- Arra igazán semmi szükség - vetett rá Max jelentőségteljes pillantást. - Luke nem fogja elfogadni az ajánlatodat.

- Tessék? - A lány nem akart hinni a fülének. - Már nem akarja a farmot?

-Nem.

- De hát miért? Hiszen kizárólag ezért jött ide!

- Az előbb kért meg rá, hogy a távollétében lépjek kapcsolatba a helyi építésügyi bizottsággal, és terjesszem be engedélyeztetésre Will tervének második változatát, amely már nem számol a Calendar-farmmal.

May tudott ugyan erről a lehetőségről is, de egészen idáig meg volt róla győződve, hogy Luke csak az első változatot hajlandó elfogadni. Éppen ezért most eléggé ostobán érezte magát.

- Nem értem - mondta hosszas hallgatás után.

- Én sem - húzta el Max a száját.

A lány egyáltalán nem számított ilyen nyílt beismerésre az óvatos fogalmazáshoz szokott sztárügyvédtől.

- Legalább őszinte vagy - nevette el magát. - Persze ez nekem nem túl nagy segítség.

- Akkor nem az, ha el akarod adni a farmot - bólintott a férfi. - Egyébként January és March mindenben támogatni fog, hiszen leginkább téged érint a dolog.

Ezzel May is tisztában volt. Ez most már valóban az ő személyes ügye, éppen ezért határozott úgy, hogy megválik a farmtól. Azt azonban álmában sem gondolta volna, hogy Luke Marshall elutasítja az ajánlatát.

- Elutazott már, vagy még megtalálom a szállodában? - kérdezte kis töprengés után.

- Nem tudom pontosan, de nem úgy hangzott, mintha mobilról hívott volna. Szerintem még a szállodában van. Miért, mit tervezel?

A lány sarkon fordult, és kiszáguldott az istállóból.

- Bemegyek a városba! - kiáltott vissza.

-De hát...

- Max! - fordult meg May hirtelen. - Megmondta Luke, mikor jön vissza?

-Nem.

- Na látod! Kétségek között akar hagyni bennünket. Éppen ezért fogok beszélni vele még az elutazása előtt.

- Elkísérjelek? - nézett rá a férfi.

A lány habozott. Valójában semmit sem szeretett volna jobban, de a Luke-kal folytatott beszélgetései mostanában mindig April Robine-nál lyukadtak ki, márpedig ez Max jelenlétében végzetes következményekkel járhat. Minden fáradozása, hogy a testvéreit kihagyja ebből az ügyből, egy csapásra füstbe mehetne.

- Köszönöm, de inkább egyedül megyek. Minden rendben lesz - mondta bizakodva, holott éppen az ellenkezőjétől tartott.

Maxet azonban nem lehetett egykönnyen meggyőzni.

- Biztos vagy benne? Luke ugyanis egy kissé... ingerültnek tűnt.

- Nem fogja leharapni a fejemet. - A jelen pillanatban sokkal szívesebben nézek szembe egy ingerült, mint egy izgatott Luke-kal, gondolta némi akasztófahumorral. - Ne aggódj! Mondd csak, össze tudnád szedni a többi tojást?

- Persze. Az utóbbi két napban úgyis csak lustálkodtam. Fogalmam sem volt róla, milyen nehéz a kétkezi munka.

- Köszönöm a bókot.

May mosolyogva hagyta el az istállót, de a következő pillanatban újra elkomorodott az arca, és a mosoly helyébe kemény elszántság lépett. Csak ne gondolkodj! - figyelmeztette magát, miközben beszállt a kocsijába. Mert akkor elhagy a bátorságod, és azzal mindennek vége.

Luke éppen kilépett a liftből, amikor May a szálloda előcsarnokába ért. A lány azonnal észrevette őt, és céltudatosan megindult feléje.

Nem a férfi volt az egyetlen, aki végignézte ezt a bevonulást. A vendégek közül többen is May után fordultak, sőt a recepciós egy pillanatra még a papírokat is letette elképedésében.

A nagy feltűnés oka a lány külseje volt. Jól látszott rajta, hogy éppen az istállóból jött. Régi, szakadt kabátjában úgy nézett ki, mint valami madárijesztő. Lábán sáros gumicsizma díszelgett, és jól kivehető nyomokat hagyott maga után a frissen fényezett padlón.

Más körülmények közt Luke hangosan felnevetett volna, de most még annyira az előző este hatása alatt állt, hogy a szeme sem rebbent.

Nem tudott aludni egy pillanatig sem. Egész éjjel fel-alá járkált a lakosztályában, és próbálta tisztázni a Mayhez fűződő viszonyát, de nem jutott semmiféle eredményre. A végén aztán be kellett látnia, hogy tetszik, nem tetszik, többé nem ura a helyzetnek.

Mire felkelt a nap, arra a következtetésre jutott, hogy tényleg az a legjobb, ha eltűnik egy időre. Csak akkor sikerülhet mindent tisztáznia, ha elég messze lesz a lánytól. Sehogy sem illett bele a terveibe ez az újabb találkozás.

- Mit akarsz itt? - szegezte neki a kérdést olyan nyersen, hogy May hátrahőkölt. - Látod, mit műveltél a padlóval?

A lány elszörnyedve nézett végig magán. Úgy tűnt, mintha eddig nem is lett volna tudatában szokatlan megjelenésének, és annak a feltűnésnek sem, amelyet ezzel keltett. Megpördült, végigmérte a léptei nyomátjelző sárfoltokat,.majd kihívóan így szólt:

- Látom. Na és akkor mi van? Majd a számládhoz írják a tisztítás költségeit.

- Bizonyára - hagyta rá elhülten a férfi. - Szóval, mi járatban vagy?

- Maxtől hallottam, hogy Will tervének második változata mellett döntöttél... amely érintetlenül hagyja a Calendar-farmot.

Luke a homlokát ráncolta. Ez az ostoba Max! Hogyan tehette ezt? Ha tartja a száját, ő már árkon-bokron túl lenne, mire May értesül a döntéséről.

Ennek köszönheti hát ezt a váratlan látogatást! Ezek szerint hiába reménykedett abban, hogy időközben a lány is ráébred kapcsolatuk különleges, a puszta testiséget jóval maghaladó voltára...

- Akkor hát tudod - nézett rá dühösen. - Pedig Maxnek nem lett volna joga elmondani.

- Neked pedig ahhoz nem volt jogod, hogy beszélj neki az ajánlatomról! - szakította félbe May hevesen.

Már megint kezdődik, gondolta a férfi. Elég egyetlen szó, és már veszekszünk is. És ez akár egész délelőtt így folytatódhat, mert May soha nem fogja megváltoztatni az álláspontját.

- És akkor? - kérdezte, csak hogy tovább bosszantsa.

- Mi az, hogy és akkor? - vörösödött ki a lány arca. - El akarom adni neked a farmot, jól tudod.

- Méghozzá azonnal, ha nem csal az emlékezetem.

- Pontosan!

- Én pedig sajnálattal közlöm, hogy már nem érdekel a vétel.

May dühösen pislogott.

- Szándékosan ellentmondasz önmagadnak...

- Úgy véled? - vonta fel a szemöldökét a férfi.

- Igen. És én nem tűröm...

- May! - vágott közbe Luke. - Jobb lenne, ha leülnénk valahová. Már így is óriási feltűnést keltettünk.

A lány ingerülten meredt rá. A fiatal recepciós még mindig csupa fül volt. Nyilván a kettejük öltözéke közötti hatalmas különbség döbbentette meg. Egy külső szemlélő számára valóban úgy tűnhetett, mintha ő valamiféle csavargó volna, aki pár fillért próbál kikönyörögni a gazdag üzletembertől.

- Fütyülök rá, mit gondolnak mások! - lendült újra támadásba, de a férfi belefojtotta a szót.

- Nekem viszont számít! - ragadta meg a lány karját, és az előcsarnok egyik félreeső részébe vezette, amelyet ebben a korai órában még senki sem használt. - Leülni! - parancsolta ellentmondást nem tűrő hangon.

- Még összesározom ezt a szép huzatot! - gúnyolódott May, de aztán mégsem kérette magát tovább. - Ez drága lesz, Luke!

- Az hadd legyen az én bajom!

A lány megvárta, amíg a férfi is leül, majd azonnal a tárgyra tért.

- Nehézségeket okozol nekem, de csak azért, mert nem osztozom az April iránt érzett rokonszenvedben.

Helyben vagyunk, gondolta a férfi. Már megint April a téma. May véleménye tehát nem változott. Én meg már azt hittem, szeretné visszavonni a kijelentéseit, vagy legalábbis enyhíteni akar rajtuk valamelyest...

- Valóban az a véleményem, hogy túlzásba esel Aprillel kapcsolatban. De ennek semmi köze a farmot illető döntésemhez. Mindig is óvakodtam attól, hogy összekeverjem az üzletet és a magánéletet. Az nem kifizetődő.

- Nem? Szerintem pedig nem igazán e szerint az elv szerint viselkedsz. Csak azért jöttél ide, hogy kicsald tőlem a farmot, és most, hogy végre a tiéd lehetne, már nem kell. Ennek így semmi értelme, Mr. Marshall. Hacsak...

- Tévedsz! - vágott közbe Luke. - Azt hiszed, tudod, hogyan működik az agyam, de ez messze jár az igazságtól.

- Néhány héttel ezelőtt még bármire képes lettél volna, hogy megszerezd a farmot! - kiáltotta May magánkívül. - Ideküldted Maxet, és ő ajánlatot ajánlat után tett. Aztán, amikor beleszeretett Januarybe, és már nem tűnt számodra elég megbízhatónak, utánamenesztetted Willt... de sajnos ez a küldetés is ugyanolyan bosszantó eredménnyel járt, mert ő meg Marchba szeretett bele. Így végül kénytelen voltál te is idejönni, hogy saját kezűleg hozd tető alá az üzletet, és...

- ...és már nem érdekel - fejezte be a rövid áttekintést a férfi. - Hallgass ide! Ha nyugodtan meg tudnánk... Az ördögbe is, mi folyik itt?

Alig mert hinni a szemének. Mintha csak a végszóra vártak volna, hirtelen négy ember lépett az előcsarnokba: Max, Will, January és March. Mindegyikük munkásruhában volt, de Mayt persze egyikük sem tudta felülmúlni.

- Mit jelentsen ez a küldöttség? - kérdezte a férfi, miközben lassan felemelkedett.

A lány nem válaszolt. Sápadt arca nyilvánvalóvá tette, hogy erre a fejleményre ő sem számított, sőt kifejezetten ellenére volt a testvérei jelenléte. Persze Luke azt is tudta, hogy igazából miért.

Mi a fenét keresnek itt ezek? May először ezt a kérdést tette fel magában, amit azonnal egy újabb követett. Hogy viselkedjen? Hiszen April még most is itt van valahol a szállodában, és bármelyik pillanatban felbukkanhat. Cseppet sem volt biztos abban, vajon számíthat-e Luke-ra, de rajta kívül más nem segíthetett.

- Csinálj valamit! - súgta a férfinak, mert a többiek még nem vették észre őket. Egyenesen a recepció felé vették az irányt, valószínűleg azért, hogy Luke után érdeklődjenek.

- Véleményed szerint mégis mit kellene tennem? - kérdezte a férfi bizonytalanul.

- Fogalmam sincs - mormolta a lány. - A te barátaid! Szabadulj meg tőlük valahogy!

- Az én barátaim? - rázta meg Luke a fejét. - Nem, kedvesem, ők a te húgaid a jegyeseikkel. Foglalkozz velük te!

- Hálás köszönet! - May egyre jobban pánikba esett, mert a többiek hirtelen egy emberként feléjük fordultak. - Kérlek...! - kapaszkodott bele a férfi karjába.

Luke csak állt némán, és gondolkozott. May látta rajta, mennyire határozatlan, de végül mégis beadta a derekát.

- Rendben. De bármit is mondjak... te ne ellenkezz!

Ezt az utóbbi mondatot May szívesen elengedte volna a füle mellett. Szemernyi kétsége sem volt afelől, hogy nincs sok értelme bíznia a férfiban, de nem volt választása.

- Jól van - lehelte, mert a többiek már majdnem odaértek.

Max arca enyhe zavarról árulkodott. Úgy tűnt, kissé rossz a lelkiismerete, amiért elárulta őt. 
- Sziasztok! - üdvözölte őket a lány, mintha ez a találkozás a világ legtermészetesebb dolga lett volna. - Mi jót kerestek?

- Na mégis, mit gondolsz? - válaszolta March keresetlenül. - Téged! Mi a csudát művelsz te itt?

- Én... - kezdte tétován a lány. Miért nem mukkan már meg ez a pasas? Hiszen megígérte, hogy kitalál valamit!

- Éppen most jegyeztük el egymást - szólalt meg most a férfi hirtelen.

May úgy érezte magát, mint akit gyomorszájon vágtak. Mit képzel ez az ember? Megígérte ugyan, hogy nem ellenkezik, de egy ilyen kijelentés hallatán...

Úgy látszott, maga a férfi is megdöbbent a saját merészségén. Legalábbis olyan különös képet vágott, mintha még neki is időbe telne felfogni, mi is történt itt valójában.

Először Will talált rá a hangjára.

- Gratulálok! - kiáltotta, cuppanós puszit nyomva May arcára, majd hosszan kezet rázott a barátjával. - Úgy tűnik, a híres Calendar-bűbáj ezúttal is megtette hatását!

May még mindig értetlenkedve meredt Luke-ra. Az ég szerelmére, miért hozakodott elő egy ekkora ostobasággal? Nem vette észre, milyen pokolian nehéz lesz kimászni ebből a kutyaszorítóból?

Arról már nem is beszélve, hogy az eljegyzésük bejelentésével éppen nem lehetett rávenni a testvéreit arra, hogy elhagyják a szállodát. Márpedig pontosan ez lett volna a céljuk!

- Isten hozott a családban! - January lábujjhegyre emelkedett, és megpuszilta a férfi arcát, majd sugárzó arccal May nyakába borult.

March egy kissé már visszafogottabban viselkedett.

- Szia, Hármaska! - jegyezte meg gúnyosan, és futó csókot lehelt a férfi arcára. A nővérét viszont annál hevesebben ölelte magához.

Egyedül Max, aki utoljára beszélt Mayjel, és aki hozzásegítette ehhez a találkozóhoz, érezte, hogy valami nincs rendjén. Kérdő tekintettel nézett a lányra, aki finoman megrázta a fejét.

- Igaz, hogy még meglehetősen korán van, de nem gondoljátok, hogy ehhez az alkalomhoz pezsgő illene? - fordult feléjük Will.

May nem vette le a szemét a férfiról. Miért nem szól semmit? Miért nem gondoskodik róla, hogy a többiek elmenjenek? Másfelől... azok után, amit az előbb tett, talán jobb is, ha lemond a segítségéről, mert még a végén az esküvőjük időpontját is bejelentené.

- Attól félek, nem éppen pezsgőzéshez öltöztünk - avatkozott közbe, mert tényleg Luke Marshall volt az egyetlen közöttük, aki nyugodtan mutatkozhatott egy szálloda előcsarnokában. - Azt javaslom, menjünk szépen haza, és...

- És szakítsuk félbe az eljegyzési ünnepségünket? - vágott közbe a férfi azonnal. Úgy látszott, megjött végre a hangja. - Szó sem lehet róla! A pezsgő pont megfelel - lépett szorosan a „Jegyese” mellé, és átkarolta a derekát.

- Akkor megkérem a recepciós kisasszonyt, hogy hozasson nekünk egy üveggel - ajánlkozott Max. - Elkísérsz? - pillantott Mayre jelentőségteljesen.

A lány hálásan elmosolyodott. Semmire sem vágyott jobban, mint egy lélegzetvételnyi szünetre.

- Semmi szükség két ember egy üveg pezsgő megrendeléséhez - tiltakozott Luke, miközben még erősebben szorította magához a lányt. - Ámbár jobb, ha mindjárt két üveggel hozatsz... hat embernek egy úgysem volna elég. - A szeme sarkából ravaszul Mayre kacsintott. - Elég rögös volt a boldogsághoz vezető út, így aztán nem szeretném szem elől téveszteni ezt a hölgyet egy pillanatra sem. - Elmosolyodott. - Na jó, nektek bevallom: attól félek, hogy útközben még meggondolja magát...

May csak úgy fortyogott a dühtől. Még hogy meggondolja magát?! Jó vicc! A férfi minden látszat ellenére elérhetetlen volt számára, és ez a tény újra szíven ütötte. Előző este óta csak még biztosabb volt abban, hogy szerelmes belé. Szenvedélyesen, kétségbeesetten, tiszta szívből szerette. Úgy, ahogy nem fog szeretni soha senki mást.

- ...de eszembe jutott egy sokkál jobb megoldás. Majd mi ketten gondoskodunk a pezsgőről - folytatta Luke vidáman, amit elkezdett. - Helyezzétek magatokat kényelembe! Nem maradunk sokáig.

Ahhoz azért remélhetőleg elég ideig, hogy felelősségre vonhassalak a rossz tréfa miatt, gondolta May felháborodottan. Hiszen a férfi segítségének hála, csak még szörnyűbb lett minden, mint eddig volt!

- Várj meg itt! - mondta Luke, amint hallótávolságon kívülre kerültek.

- Ha azt hiszed, hogy...

- Maradj csak nyugodtan! - ismételte meg a férfi. Tudta, hogy megint vitára fog kerülni a sor, de ezt szerette volna későbbre halasztani. - Megyek, megrendelem a pezsgőt. - Azzal otthagyta Mayt, és a recepcióhoz sietett.

Egy cseppet sem lepődött meg azon, hogy a lány ennyire haragszik. Hiszen ami azt illeti, minden oka megvolt rá. Az eljegyzésük bejelentése valósággal sokkolhatta őt. Persze ezzel korántsem volt egyedül...

Most azonban, hogy megtörtént a dolog, és már nemigen lehetett rajta változtatni, rájött, hogy nem is olyan elégedetlen önmagával. Valahogy különösen jóleső volt az a gondolat, hogy May Calendar a menyasszonya, és minél többször ismételte magában, annál jobban tetszett neki ez az egész.

Pedig sokáig küzdött az érzelmei ellen... Ezernyi mentsége volt rá, miért találja Mayt olyan rokonszenvesnek, és miért akarja megvédelmezni. Ezernyi, egyetlen dolgot kivéve. Éppen ezért kész lett volna menekülőre fogni a dolgot, mert azt hitte, ha nincs a közelében, akkor könnyebben elfelejti. Micsoda ostobaság!

Igen, szerette May Calendart, és elviselhetetlennek tűnt számára a gondolat, hogy ne láthassa többé. Rájött, hogy még a veszekedéseik is hiányoznának neki!

Vajon meddig jutott volna, ha nem találkoznak össze az előcsarnokban? Az autópályáig? Londonig? Nem, olyan messzire biztosan nem. Már Yorkshire határában világossá vált volna előtte, hogy nem tudja nélküle elképzelni az életét.

Sokáig magának sem merte bevallani, hogy valójában mit érez a lány iránt. Egészen pár perccel ezelőttig, amikor hirtelen bejelentette, hogy eljegyezték egymást. Most már tudta, hogy hiábavaló lenne a szabadságáért küzdenie. Az sem segítene, ha elhagyná. Egyetlen dolog maradt hát csak hátra: hogy minderről Mayt is meggyőzze.

- Megrendeltem a pezsgőt - jelentette be, miután visszatért. - Fel a fejjel, May! Ez még csak eljegyzés, nem esküvő.

A lány enyhén megrázta a fejét.

- Nem erről van szó, Luke - mondta furcsa hangon, s ahogy elnézett a férfi mellett, a tekintetébe hirtelen rettegés költözött.

- Akkor mi a baj?

- April Robine... Éppen most jött le.

A férfi megpördült. Látta, hogy a színésznő kilép a liftből, s közben félig hátrafordulva nevet valamin, amit nyilván a kísérője mondott.

A mögötte felbukkanó alak pedig nem volt más, mint David Melton! Bizonyára a lány is felismerte a rendezőt, mert hirtelen egész testében reszketni kezdett, és Luke karja után kapott, hogy képes legyen megőrizni az egyensúlyát.

Marshallt úgyszintén megrázta ez a fordulat. Jó fél éve ismerte már Aprilt, és úgy tudta, nincs senki az életében. Éppen May szeme láttára kellett felbukkannia valakivel, aki a korai óra tanúsága szerint csakis a szeretője lehetett?

- A látszat néha csal - szólalt meg vigasztalóan, s rögtön el is képedt a saját viselkedésén. Tényleg annyira szerelmes lenne, hogy akkor is megvédené a kedvesét, ha ezzel egy lehetséges riválisnak kedvez?

- Ezt nem gondolhatod komolyan! - szólalt meg a lány. - De térjünk csak vissza kettőnkre! - nézett Luke-ra kihívó tekintettel. - Akkor most hogyan tovább?

Jó kérdés, ismerte el magában a férfi. Mi a fenét tegyen? Mi módon kímélje meg May testvéreit attól, hogy találkozzanak az anyjukkal, akit halottnak hisznek? Esetleg húzzon be egyet Davidnek, amiért nemrég még a lány érzelmeivel játszadozott, most pedig váratlanul felbukkant az anyja oldalán? Mi a fontosabb? Nem tudta eldönteni.

Márpedig ennél jobb és több bizonyíték nem is kellett volna, hogy a szerelem csak problémákat szül, amelyekre nincs épkézláb megoldás.

Persze, még meg tudná... De hát ez őrültség! Miért akarja becsapni önmagát? Szereti Mayt, és mindig is szeretni fogja. Lehet, hogy nem a saját akaratából, de ez a nő a végzete.

- Hogy hogyan tovább? - ismételte meg kedélyesen. - Őket is meghívjuk pezsgőzni!

- Igazán vicces vagy! - válaszolta a lány epésen. - Valami olyasmit találj ki, ami számomra is elfogadható!

Luke-nak azonban nem volt jobb ötlete, márpedig most minden pillanat számított. Pár másodperc múlva Aprilék felfedezik őket, és akkor itt tényleg elszabadul a pokol.
11. fejezet

May nem akart, de nem is tudott belegondolni, mit keres együtt April és David ebben a korai órában. Őt most csak egyetlen dolog érdekelte: az, hogy a titka veszélyesen közel került a lelepleződéshez.

January és March alig pár méterre ült. April bármelyik pillanatban felfedezhette őket. Akkor pedig azonnal rájön, kikkel áll szemben. A testvérei túlságosan hasonlítottak rá, és persze az anyjukra is...

A tekintete ide-oda járt a színésznő és a húgai között, akik mit sem sejtve beszélgettek a vőlegényeikkel. Elakadt a lélegzete. Úgy érezte, kicsúszik a lába alól a talaj.

- Nem ájulhatsz el! - suttogta Luke a fülébe, és gyorsan megragadta a karját.

Ugyan miért nem, gondolta a lány. Miért nem ájulhatok el? Akkor mindennek vége lenne...

- Már túl késő!

Igen, túl késő volt, habár először nem is April fedezte fel őket, hanem David. Odahajolt az asszonyhoz, és súgott neki valamit. A színésznő összerándult, s ahogy lassan megfordult, egyenesen Mayre esett a pillantása. Az arca fehér volt, mint a fal.

Ahhoz mit szól majd, ha meglátja Januaryt és Marchot? - gondolta a lány. Ha eszébe jut a múltkori beszélgetésünk, biztosan elfogja a rémület. Határozottan felszólította, hogy ne menjen a húgai közelébe. Ha a sors másként rendelte, azon ő nem változtathat.

- Megígértem, hogy segítek - hallotta maga mellett Luke hangját, s érezte, hogy a férfi karja védelmezően a dereka köré fonódik. Mintha tényleg a vőlegényem lenne, gondolta kábultan.

A filmrendező szólalt meg elsőként.

- Micsoda különös véletlen, hogy éppen most futunk össze egymással! - kiáltotta vidáman. - De legalább koccinthatunk egyet az eljegyzés örömére!

May szemrehányóan pillantott Luke-ra. Azt hitte, ez az „eljegyzés" dolog teljesen ösztönösen jutott eszébe. De ha már April és Melton is tud róla, akkor...

- Ugyan, David! - tiltakozott elpirulva a színésznő. - Nem abban állapodtunk meg, hogy erről még nem beszélünk senkinek?

May összezavarodva kapkodta a fejét, aztán lassan-lassan világossá vált előtte, hogy itt nem is az övék, hanem David és April eljegyzéséről van szó.

- Igazad van, drágám - ismerte el a férfi bűnbánóan. - De mivel Mayt és Luke-ot éppen itt találtuk... - nézett a lányra jelentőségteljesen.

Tudja, robbant bele May agyába a gondolat. Tudja, hogy April az anyám, és arra kér, hogy legyek belátó vele. S ahogy a tekintete az Aprilével találkozott, ugyanezt a kérést olvasta ki az ő szeméből is.

Micsoda hülyeség! De hát mit várnak ezek tőle? Talán ujjongania kellene örömében, vagy nagyvonalúan megbocsátania, és sok boldogságot kívánnia nekik?

- Nagyon örülök - lépett előre Luke, és két nagy puszit nyomott April arcára. - David - nyújtott aztán kezet a férfinak -, fogadja őszinte jókívánságaimat!

- Köszönöm! - mosolyodott el a rendező megkönnyebbülten.

A lány csak nézte az anyját, és életében először feltette magának a kérdést, hogy vajon mégis nem tévedett-e. Hiszen Max éppen ma reggel fejtette ki neki, hogy a dolgok nem mindig feketék vagy fehérek. Hogy gyerekként az ember hajlamos szigorúbban, de nem feltétlenül helyesebben megítélni az eseményeket...

Lehetséges, hogy ő is túl szigorú volt az anyjához? Hiszen Luke többször célozgatott rá, hogy a szép és kívánatos April soha nem gondolt újabb házasságra, amíg az édesapjuk életben volt...

Most már teljesen elbizonytalanodott, mit gondoljon a múltról, s hogy a többieknek mit kellene gondolniuk. Csak annyit tudott, hogy a következő néhány perc mindnyájuk számára sorsdöntő lesz majd.

- Szeretettel gratulálok, David! - mondta, majd April felé fordult. - Örülök a boldogságodnak - hajtotta le a fejét, aztán tett egy tétova lépést, és jobbról-balról megpuszilta az asszonyt.

- Köszönöm! - válaszolta az anyja könnyekkel a szemében.

May zsibbadtan hordozta körül a tekintetét az előcsarnokban. Maga is közel állt a síráshoz, és fogalma sem volt róla, hogyan titkolhatná el a meghatottságát. Elérkezett az igazság pillanata. Most már valóban nem volt menekvés!

- April... - szólalt meg, mély lélegzetet véve. - Szeretnék bemutatni neked valakit... illetve valakiket, akik... szintén itt vannak véletlenül - mondta akadozva, majd karon fogta az anyját, és úgy fordította, hogy az asszony szemben álljon a csarnok távolabbi végével.

Aprilnek elakadt a lélegzete. Azonnal tudta, ki lehet az a két fiatal nő.

- May...! - suttogta.

A lány szorosan belekapaszkodott.

- Minden rendben lesz - ígérte, habár éppen az ellenkezőjétől rettegett. A szembesítés kockázata minden korábbinál nagyobbnak tünt a szemében.

Vajon emlékeznek még a lányok az anyjukra egyáltalán? És ha igen, akkor felismerik-e ezt az anyát April Robine-ban? Hiszen ők hárman soha nem beszélgettek róla. May azért nem, mert tekintettel kellett lennie az apjára, March és January pedig azért, mert még túl kicsik voltak. Arról pedig halvány sejtelme sem volt, hogy a húgai később rájöttek-e az ünnepelt filmsztár és az anyjuk közötti azonosságra. Mert ha még így volt is, hallgattak róla, mint a sír.

- Milyen gyönyörűek! - áradozott April, miután kissé összeszedte magát. - Mind a hárman csodálatosak vagytok!

May fájdalmasan elmosolyodott.

- Valamennyien rád hasonlítunk...

- És éppolyan kedvesek, melegszívűek, mint te - szólt közbe Luke megindultan.

May csodálkozva fordult a férfi felé.

- Korábban nem ezt mondtad rólam...

- Nem tartozom azok közé az emberek közé, akik nem tudják beismerni a hibáikat - hangzott a válasz.

Lehet, hogy ez burkolt kihívás, amellyel hasonlóra szeretne engem is biztatni, merengett el magában egy-két pillanatra a lány.

- Itt a pezsgő! - kiáltott fel Luke, amikor észrevette a feléjük közeledő pincérnőt. Láthatóan örült, hogy valamivel lefoglalhatja magát. Kénytelen volt ugyanis megállapítani, hogy sokkal védtelenebb az érzelmekkel szemben, mint azt eddig hitte. És rendkívül büszke volt Mayre és Aprilre, akiket mélyen megrendített ez a találkozás.

- Azt hiszem, szükségünk lesz még két pohárra - folytatta, amikor a felszolgáló közelebb ért. - Utána rögtön kérjük a második üveget is. Még jó, hogy olyan előrelátóak voltunk...

- Pezsgő? - nézett rá csodálkozva David.

- Majd később megmagyarázom. Először igyunk a közös jövőjükre!

Árgus szemekkel figyelte Mayt, aki az anyjával együtt előrement. Tudta, nem könnyű most neki, és ő is csak azzal segíthet, hogy ott van mellette. A saját eljegyzésüket ráérnek később is megemlíteni, feltéve persze, ha rá tudja beszélni a lányt, hogy mégiscsak vágjanak bele a dologba...

- Gondolja, hogy minden rendben lesz? - kérdezte halkan a rendező. Egy tapodtat sem mozdult Luke mellől, de tekintete állhatatosan a menyasszonyára szegeződött.

- Azt hiszem, kénytelenek leszünk kivárni.

January, March, Max és Will ugyanabban a pillanatban pattant fel, amikor észrevették, hogy April és May közeledik feléjük. Will arca csodálatot tükrözött, mint szinte minden férfié, aki személyesen is találkozhatott a híres színésznővel. Max örült, hogy felfrissítheti a korábbi ismeretséget. January és March érzéseit azonban már jóval nehezebb lett volna kitalálni.

- Vállalja az italok kitöltését? - fordult Luke Davidhez, miután ők is elindultak a kis csoport felé.

- Örömmel - felelte a rendező.

Marshall May mellé lépett, megfogta a kezét, megnyugtatóan megszorította, aztán Aprilre nézett, és erőteljes, csengő hangon megszólalt:

- Ez az úr Will Davenport... a legjobb építészem, és egyben March vőlegénye. Max Goldingot már ismered. Ezek az elbűvölő ifjú hölgyek pedig March és January... May testvérei.

Amióta csak ismerte Aprilt, először érzett sajnálatot iránta. Szegény asszony, most aztán hogy viselkedjen? Kezet fogjon a lányokkal, vagy egyszerűen csak mosolyogjon rájuk? Hiszen szemlátomást egyikre sem képes. A keze túlságosan reszket, mosolyát pedig elmosták feltörő könnyei...

Maynek időközben sikerült annyira összeszednie magát, hogy közbeavatkozzon.

- Ismerkedjetek meg David Meltonnal, April vőlegényével! - mondta, majd sorban átvette a férfitól a megtöltött poharakat.

Az első kis serleg Januarynek jutott.

- Nem maga az a rendező, aki Maynek is felajánlott egy szerepet? - kérdezte.

- De igen - felelte Melton.

- April játssza a film főszerepét - magyarázta May. - A forgatókönyv szerint én lennék a lánya...

- Azt hiszem, erre mondják, hogy testre szabott szerep - jegyezte meg March, jelentőségteljes pillantást vetve Januaryre.

- Tessék...?

- Szóval tudjátok...? - kérdezte April és May egymás szavába vágva.

- Igen, tudjuk, hogy April az anyánk. Mindig is tudtuk - felelte January, és félénken Marchra pillantott.

- Legalábbis azóta, amióta elég idősek lettünk a moziba járáshoz vagy ahhoz, hogy megnézhessük a filmjeidet a tévében - egészítette ki a testvére.

May hol az egyik, hol a másik húgára nézett, majd lassan megcsóválta a fejét.

- Egyszerűen nem tudom elhinni!

A kis társaság visszavonult Luke lakosztályába. A férfiak a nappali egyik sarkában helyezkedtek el, a nők a másikban. Mert bármennyire szükségük volt a kedvesük támogatására, ezt a helyzetet maguk között szerették volna megbeszélni.

- Apa és te... annyira érzékenyek voltatok ebben a kérdésben, hogy soha nem mertük nektek elárulni, hogy mindent tudunk - mondta March, aztán Aprilhez fordult. - De amint végignéztük az első filmedet, azonnal tudtuk, mi az igazság. Az ember soha nem felejti el az anyját.

- Nem bizony! - ismételte meg January nyomatékosan. - Főleg a lányai! És igazán nagyon büszkék voltunk rád.

May ismét a könnyeivel küszködött. Ez a nemes egyezség, amelyet a húgai kötöttek egymással, nagyon meghatotta, és észrevette, hogy April is ugyanígy van ezzel.

- Én... - próbált szóhoz jutni a színésznő, de March keményen közbevágott.

- Persze egy kicsit mérgesek is voltunk - húzta össze a szemét. - Mert büszkeség ide vagy oda, jobban szerettük volna, ha itt vagy közöttünk. Anyaként - tette hozzá már sokkal lágyabban.

April egy pillanatra behunyta a szemét, de ezzel sem tudta megakadályozni, hogy a könnyek végigfolyjanak az arcán.

- Biztosan nem fogjátok elhinni - mondta bizonytalan hangon -, de én is sokkal szívesebben lettem volna veletek.

- Annak ellenére, hogy...?

- Mindnyájatokkal - tartott ki April a kijelentése mellett, észre sem véve May éles megjegyzését. - Nagyon szerettelek benneteket, ahogy az apátokat is.

Ez már túl sok volt a lánynak. Még hogy April szerette a férfit, akit elhagyott?! Ez egyszerűen lehetetlenség! Igaz, Luke éppen tegnap utalt rá, hogy az anyjuk nem ment férjhez többet a válás után, pedig jelentkező lett volna éppen elég. Talán tényleg azért, mert még mindig szerette John Calendart?

April nagyot sóhajtott.

- Látom, meg kell próbálnom elmagyarázni a dolgokat. Csakhogy ez nem olyan egyszerű, mert sok mindent még én sem látok tisztán. Tizennyolc évesen mentem hozzá apátokhoz... Tizenkilenc voltam, amikor Mayt a világra hoztam, és kicsivel később jött March és January is. Nagyon boldogok voltunk. Úgy tűnt, minden tökéletes, amíg egy színházi ügynök fel nem fedezett a helyi amatőr színkörben. Felajánlotta a darabja főszerepét, amellyel országos turnét tervezett. Ugy volt, hogy a sorozat Londonban ér majd véget, ahol még néhány hétig játszottuk volna.

Pontosan ez történt velem is, gondolta May, és a kísértés is éppen ilyen nagy volt, csakhogy én tudtam, hogy azzal az egész farmot a feje tetejére állítanám. Hogy lehet az, hogy April a férje és a gyermekei dacára is elfogadta ezt az ajánlatot?

- John persze nem nagyon örült a dolognak - folytatta a színésznő -, és kezdetben tiszteletben tartottam az álláspontját. Nap mint nap eszembe idéztem a kötelezettségeimet, amelyekkel a színészi pályát nemigen lehetett összeegyeztetni... Igen ám, de a kísértés sokkal erősebbnek bizonyult - vallotta be April kertelés nélkül. - Huszonnégy éves voltam. Az az esély pedig, hogy színpadra lépjek, és Londonba menjek... Úgy éreztem, mintha egy mese vált volna valóra. Szóval beszéltem Johnnal. Elmagyaráztam neki, hogy hétvégenként haza tudnék jönni. A keresett pénz elég lett volna egy bébiszitterre, és a turné csak néhány hétig tartott. Azt hittem, utána örökre kigyógyulok a színház utáni vágyakozásomból.

May maga is érezte ezt a leküzdhetetlen sóvárgást a világot jelentő deszkák után. Tudta, mekkora kínt jelent, ha az ember nem engedelmeskedhet a vágyainak, mert a körülmények nem engedik.

- Könyörögtem Johnnak, hogy adja meg számomra ezt a lehetőséget, de ő kemény maradt. Választás elé állított. Azt mondta: ha kimész azon az ajtón, hogy színésznőnek állj, akkor vissza se gyere! - Elhallgatott, látszott, hogy az emlék még mindig nyomasztja. - Nem számítottam rá, hogy komolyan gondolja...

- Pedig ő úgy gondolta - jelentette ki May józanul.

Az anyja bólintott.

- Igen... Először nem akartam elhinni. Aztán, amikor Manchesterben vendégszerepeltünk, levelet kaptam egy ügyvédtől, amelyben azzal vádoltak, hogy szándékosan elhagytam a férjemet és a három kicsi gyerekemet. Azonnal hazatelefonáltam, de John nem volt hajlandó szóba állni velem. Ezután már csak az ügyvédjén keresztül érintkezhettem vele.

Ezt a változatot May még sohase hallotta. Egész életében haragudott az anyjára, de most kénytelen volt elismerni, hogy amit mond, az nagyon is ráillett John Calendarre. Mert bármennyire is szerette az apját, tisztában volt vele, mennyire kemény és hajlíthatatlan ember.

- A váláskor John kizárólagos felügyeleti jogot kapott - folytatta April. - Az ítélet indoklásában az állt, hogy a színházi karrierem miatt elhagytam a gyermekeimet. Súlyosbító körülménynek számított, hogy nem volt állandó lakhelyem, sem egyéb támaszom. Csak korlátozott láthatási jogot kaptam, azt is kizárólag az apátok beleegyezésével gyakorolhattam volna...

Az asszony arcát eltorzította a kétségbeesés. Jó néhány másodpercbe telt, míg sikerült annyira összeszednie magát, hogy folytatni tudja.

- Ő azonban soha nem engedte, hogy meglátogathassalak benneteket. Találkoztunk ugyan még egyszer-kétszer a bíróságon, de John olyan érvekkel hozakodott elő, hogy semmit sem sikerült elérnem. Amikor meg akartalak hívni benneteket magamhoz, akkor is mindig kitalált valamit. Hol azt, hogy más tervei vannak, hol pedig, hogy egyikőtök éppen meg van fázva... Az is ellenem szólt, hogy a turné végén nem kaptam új felkérést. Egy lerobbant panzióban kellett szobát bérelnem, és három évbe tellett, mire végre jobbra fordultak a dolgaim. De akkor John már azon a véleményen volt, hogy meg se ismernétek...

mint szinte minden férfié, aki személyesen is találkozhatott a híres színésznővel. Max örült, hogy felfrissítheti a korábbi ismeretséget. January és March érzéseit azonban már jóval nehezebb lett volna kitalálni.

- Vállalja az italok kitöltését? - fordult Luke Davidhez, miután ők is elindultak a kis csoport felé.

- Örömmel - felelte a rendező,

Marshall May mellé lépett, megfogta a kezét, megnyugtatóan megszorította, aztán Aprilre nézett, és erőteljes, csengő hangon megszólalt:

- Ez az úr Will Davenport... a legjobb építészem, és egyben March vőlegénye. Max Goldingot már ismered. Ezek az elbűvölő ifjú hölgyek pedig March és January... May testvérei.

Amióta csak ismerte Aprilt, először érzett sajnálatot iránta. Szegény asszony, most aztán hogy viselkedjen? Kezet fogjon a lányokkal, vagy egyszerűen csak mosolyogjon rájuk? Hiszen szemlátomást egyikre sem képes. A keze túlságosan reszket, mosolyát pedig elmosták feltörő könnyei...

Maynek időközben sikerült annyira összeszednie magát, hogy közbeavatkozzon.

- Ismerkedjetek meg David Meltonnal, April vőlegényével! - mondta, majd sorban átvette a férfitól a megtöltött poharakat.

Az első kis serleg Januarynek jutott.

- Nem maga az a rendező, aki Maynek is felajánlott egy szerepet? - kérdezte.

- De igen - felelte Melton.

- April játssza a film főszerepét - magyarázta May. - A forgatókönyv szerint én lennék a lánya...

- Azt hiszem, erre mondják, hogy testre szabott szerep - jegyezte meg March, jelentőségteljes pillantást vetve Januaryre.

-Tessék...?

- Szóval tudjátok...? - kérdezte April és May egymás szavába vágva.

- Igen, tudjuk, hogy April az anyánk. Mindig is tudtuk - felelte January, és félénken Marchra pillantott.

- Legalábbis azóta, amióta elég idősek lettünk a moziba járáshoz vagy ahhoz, hogy megnézhessük a filmjeidet a tévében - egészítette ki a testvére.

May hol az egyik, hol a másik húgára nézett, majd lassan megcsóválta a fejét.

- Egyszerűen nem tudom elhinni!

A kis társaság visszavonult Luke lakosztályába. A férfiak a nappali egyik sarkában helyezkedtek el, a nők a másikban. Mert bármennyire szükségük volt a kedvesük támogatására, ezt a helyzetet maguk között szerették volna megbeszélni.

- Apa és te... annyira érzékenyek voltatok ebben a kérdésben, hogy soha nem

mertük nektek elárulni, hogy mindent tudunk - mondta March, aztán Aprilhez fordult. - De amint végignéztük az első filmedet, azonnal tudtuk, mi az igazság. Az ember soha nem felejti el az anyját.

- Nem bizony! - ismételte meg January nyomatékosan. - Főleg a lányai! És igazán nagyon büszkék voltunk rád.

May ismét a könnyeivel küszködött. Ez a nemes egyezség, amelyet a húgai kötöttek egymással, nagyon meghatotta, és észrevette, hogy April is ugyanígy van ezzel.

- En... - próbált szóhoz jutni a színésznő, de March keményen közbevágott.

- Persze egy kicsit mérgesek is voltunk - húzta össze a szemét. - Mert büszkeség ide vagy oda, jobban szerettük volna, ha itt vagy közöttünk. Anyaként - tette hozzá már sokkal lágyabban.

April egy pillanatra behunyta a szemét, de ezzel sem tudta megakadályozni, hogy a könnyek végigfolyjanak az arcán.

- Biztosan nem fogjátok elhinni - mondta bizonytalan hangon -, de én is sokkal szívesebben lettem volna veletek.

- Annak ellenére, hogy...?

- Mindnyájatokkal - tartott ki April a kijelentése mellett, észre sem véve May éles megjegyzését. - Nagyon szerettelek benneteket, ahogy az apátokat is.

Ez már túl sok volt a lánynak. Még hogy April szerette a férfit, akit elhagyott?! Ez egyszerűen lehetetlenség! Igaz, Luke éppen tegnap utalt rá, hogy az anyjuk nem ment férjhez többet a válás után, pedig jelentkező lett volna éppen elég. Talán tényleg azért, mert még mindig szerette John Calendart?

April nagyot sóhajtott.

- Látom, meg kell próbálnom elmagyarázni a dolgokat. Csakhogy ez nem olyan egyszerű, mert sok mindent még én sem látok tisztán. Tizennyolc évesen mentem hozzá apátokhoz... Tizenkilenc voltam, amikor Mayt a világra hoztam, és kicsivel később jött March és January is. Nagyon boldogok voltunk. Úgy tűnt, minden tökéletes, amíg egy színházi ügynök fel nem fedezett a helyi amatőr színkörben. Felajánlotta a darabja főszerepét, amellyel országos turnét tervezett. Ugy volt, hogy a sorozat Londonban ér majd véget, ahol még néhány hétig játszottuk volna.

Pontosan ez történt velem is, gondolta May, és a kísértés is éppen ilyen nagy volt, csakhogy én tudtam, hogy azzal az egész farmot a feje tetejére állítanám. Hogy lehet az, hogy April a férje és a gyermekei dacára is elfogadta ezt az ajánlatot?

- John persze nem nagyon örült a dolognak - folytatta a színésznő és kezdetben tiszteletben tartottam az álláspontját. Nap mint nap eszembe idéztem a kötelezettségeimet, amelyekkel a színészi pályát nemigen lehetett összeegyeztetni... Igen ám, de a kísértés sokkal erősebbnek bizonyult - vallotta be
April kertelés nélkül. - Huszonnégy éves voltam. Az az esély pedig, hogy színpadra lépjek, és Londonba menjek... Úgy éreztem, mintha egy mese vált volna valóra. Szóval beszéltem Johnnal. Elmagyaráztam neki, hogy hétvégenként haza tudnék jönni. A keresett pénz elég lett volna egy bébiszitterre, és a turné csak néhány hétig tartott. Azt hittem, utána örökre kigyógyulok a színház utáni vágyakozásomból.

May maga is érezte ezt a leküzdhetetlen sóvárgást a világot jelentő deszkák után. Tudta, mekkora kínt jelent, ha az ember nem engedelmeskedhet a vágyainak, mert a körülmények nem engedik.

- Könyörögtem Johnnak, hogy adja meg számomra ezt a lehetőséget, de ő kemény maradt. Választás elé állított. Azt mondta: ha kimész azon az ajtón, hogy színésznőnek állj, akkor vissza se gyere! - Elhallgatott, látszott, hogy az emlék még mindig nyomasztja. - Nem számítottam rá, hogy komolyan gondolja...

- Pedig ő úgy gondolta - jelentette ki May józanul.

Az anyja bólintott.

- Igen... Először nem akartam elhinni. Aztán, amikor Manchesterben vendégszerepeltünk, levelet kaptam egy ügyvédtől, amelyben azzal vádoltak, hogy szándékosan elhagytam a férjemet és a három kicsi gyerekemet. Azonnal hazatelefonáltam, de John nem volt hajlandó szóba állni velem. Ezután már csak az ügyvédjén keresztül érintkezhettem vele.

Ezt a változatot May még sohase hallotta. Egész életében haragudott az anyjára, de most kénytelen volt elismerni, hogy amit mond, az nagyon is ráillett John Calendarre. Mert bármennyire is szerette az apját, tisztában volt vele, mennyire kemény és hajlíthatatlan ember.

- A váláskor John kizárólagos felügyeleti jogot kapott - folytatta April. - Az ítélet indoklásában az állt, hogy a színházi karrierem miatt elhagytam a gyermekeimet. Súlyosbító körülménynek számított, hogy nem volt állandó lakhelyem, sem egyéb támaszom. Csak korlátozott láthatási jogot kaptam, azt is kizárólag az apátok beleegyezésével gyakorolhattam volna...

Az asszony arcát eltorzította a kétségbeesés. Jó néhány másodpercbe telt, míg sikerült annyira összeszednie magát, hogy folytatni tudja.

- Ő azonban soha nem engedte, hogy meglátogathassalak benneteket. Találkoztunk ugyan még egyszer-kétszer a bíróságon, de John olyan érvekkel hozakodott elő, hogy semmit sem sikerült elérnem. Amikor meg akartalak hívni benneteket magamhoz, akkor is mindig kitalált valamit. Hol azt, hogy más tervei vannak, hol pedig, hogy egyikőtök éppen meg van fázva... Az is ellenem szólt, hogy a turné végén nem kaptam új felkérést. Egy lerobbant panzióban kellett szobát bérelnem, és három évbe tellett, mire végre jobbra fordultak a dolgaim. De akkor John már azon a véleményen volt, hogy meg se ismernétek...

May egyszerűen fel sem tudta fogni, hogy az apja képes lehetett ilyesmire. Maxnek valóban igaza volt: az életben semmi sem fehér vagy fekete.

- Mindezek ellenére soha nem szűntem meg szeretni őt - állította April. - A szívem mélyén mindig élt a remény, de soha nem vált valóra. John és én egyre jobban elidegenedtünk egymástól, és a végén már semmiben nem tudtunk közös nevezőre jutni. Ezért elhagytam Angliát, és Amerikába utaztam. A többi már, ahogy mondani szokás, történelem.

- Nem egészen - ellenkezett May. Az anyja története jobban megrendítette, mint azt valaha is elképzelhetőnek tartotta volna. - Amerikába mentél, de bennünket nem felejtettél el...

- Persze hogy nem! Egyetlen nap sem telt el, hogy ne gondoltam volna rátok, és ne láttalak volna magam előtt benneteket. Mindig arra vágytam, hogy veletek lehessek, hogy együtt nevethessek veletek, és letörölhessem a könnyeiteket, amikor elestek, vagy valami bajotok támad... De az apátokkal való kapcsolatom teljesen megromlott.

- Ennek ellenére pénzt küldtél neki... Úgy bizony! - bólogatott a lány, amikor észrevette a húgai meglepett arckifejezését. Bizonyára feltették magukban a kérdést, miért nem tűntek fel nekik ezek a küldemények. - Apa azonban egy centhez sem nyúlt hozzá. Én is csak akkor tudtam meg, amikor a halála után betekintést nyertem a számláinkba.

-De hát...

- Hogy volt képes rá...

- Ne ítéljétek el! - mondta April csendesen. - Csak azt tette, amit helyesnek tartott.

May döbbenten meredt az anyjára.

- Ezt mondod azok után, amit veled és velünk csinált?

- Szerettem őt - válaszolta az asszony. - Az első pillanattól az utolsóig. A haláláról csak a temetés után értesültem. Azt hiszem, legalább egy hétig sírtam. Az ember úgy is szerethet valakit, ha nincs mellette.

- Miért nem jöttél el hozzánk a temetés után? - kérdezte a lány csodálkozva.

Az asszony arcán szomorú mosoly suhant át.

- Biztos vagy benne, hogy nem voltam itt?

May előtt hirtelen minden világossá vált. April és David... A felkérés, hogy játsszon a következő filmjében... És ő „véletlenül" éppen az anyját alakította volna...

- Ezek szerint David már tudta, hogy a lányod vagyok, amikor meglátott abban a karácsony előtti darabban?

April a fejét rázta.

- Csak tegnap este árultam el neki. Éppen annyira megdöbbent, mint mindenki más.

- De te küldted ide azzal, hogy meg kell engem néznie?

Hirtelen minden értelmet nyert. A rendező „véletlen" felbukkanása a közönség soraiban, a szerepajánlat, valamint az az elszántság is, amellyel megpróbálta rávenni, hogy változtassa meg a döntését...

- David testvére itt él a közelben - árulta el April nevetve.

- Tudom - válaszolta May türelmetlenül. - De te kérted meg rá, hogy idejöjjön, és megnézze a játékomat.

Az asszony kitért a kérdés elől.

- John halálát követően sokat érdeklődtem utánatok. Megtudtam, hogy szenvedélyesen szereted a színházat, ezért eljöttem, hogy megnézzem az egyik előadást. Hát nem érted? Legalább az egyik lányomat szerettem volna megismerni.

- Még úgy is, hogy közben neked ismeretlennek kellett maradnod?

April bólintott.

- Ez benne volt a játékszabályokban.

May felugrott és átölelte.

- Sok időbe telik majd, mire képes leszek felfogni, mi mindenen mentél keresztül annyi éven át - mondta elérzékenyülten. - Ó, anya! - tört ki belőle a sírás, és két nagy könnyes puszit nyomott az asszony arcára.

- Szóval el akartál menekülni - nézett a lány szemrehányóan Luke-ra, miután Aprillel véget ért a beszélgetésük. A férfi megfogta a kezét, és az egyik félreeső szobába vezette.

- Igen - ismerte el halkan. - De az is igaz, hogy vissza akartam jönni.

- És most? Még mindig el akarsz tűnni innen?

Luke mély lélegzetet vett.

- Akkor nem, ha rá tudlak beszélni, hogy beleegyezz az eljegyzésünkbe.

May fürkész tekintettel nézett a szemébe. Gúnyolódna vele? Nem, az arckifejezése egészen másról árulkodott.

- Luke...

- Ostoba voltam. Egy makacs, keményfejű... - Elhallgatott, mert a lány felnevetett. - Ez egyáltalán nem vicces! Éppen próbálok bocsánatot kérni, erre te kinevetsz.

- Nem rajtad nevetek - rázta meg May a fejét. - Hanem ezen az egész őrült helyzeten. Hiszen tudod, hogy szeretlek, Luke! De mondd csak, te is szeretsz?

Az utolsó szavaknál elakadt a lélegzete. Ha most kiderül, hogy félreértette őt...

- Hogy is lehetne nem szeretni téged? - válaszolt szokása szerint kérdéssel a férfi. - Hiszen olyan jó, melegszívű és őszinte vagy.:.

- Néha túlzottan is - szegte fel May dacosan a fejét, de közben hihetetlen boldogságot érzett. Hirtelen olyan könnyűnek érezte magát, hogy képes lett volna akár repülni is.

- Ó, nem! - ellenkezett Luke. - Az őszinteségedet pontosan annyira szeretem, mint a szépségedet és a varázslatos érzékiségedet. Semmi nem hiányzik belőled, amit álmaim asszonyában látni szeretnék.

- Zavarba hozol... - May érezte, hogy a fejébe száll a vér.

- Szerelmes vagyok beléd, May Calendar-jelentette ki a férfi. - Szeretlek, és arra kérlek, légy a feleségem! Készen állsz rá, hogy velem töltsd az életed hátralévő részét?

- Ó, igen! - kiáltott fel a lány. - Csakhogy lenne ám egy feltételem...

- Bármilyen feltételt elfogadok.

- Akkor vedd meg a farmot! Ott nőttünk fel, és mindennek ellenére szép gyerekkorunk volt. De most ideje új életet kezdeni. Mindig szeretni fogom az apámat, de a jövőmet már az anyámnak szentelem.

- És kettőnknek - egészítette ki Luke.

- Természetesen - nézett rá ragyogó szemmel a lány.

- Pedig a múltkor azt mondtad, hogy ez nem több, mint testi vágy...

- Az csak önvédelem volt.

Luke a karjába kapta kedvesét, és megcsókolta. Elég sok időt szentelt erre, mert minden egyes csók édesebb volt az előzőnél...

- Mit szólnál hozzá, ha hármas esküvőt tartanánk? - vetette fel aztán jó néhány perc múlva.

- Nagyszerű ötlet! - lelkendezett May. - April lehetne a nyoszolyólány, David pedig a vőfély. Az eredetileg kiválasztottak már nem elérhetőek.

Az esküvőről még hosszú ideig beszéltek az emberek...

Luke, Will és Max ott állt az oltárnál, arra várva, hogy April odavezesse hozzájuk Mayt, Marchot és Januaryt. Az asszony kitörő örömmel vállalkozott erre a feladatra, hiszen a lányai újból elnyert bizalma és szeretete volt számára a legnagyobb kitüntetés.

Ő és David egy hónappal korábban mondta ki az igent, olyan csendesen, ahogy az egy világhírű filmsztár és egy nem kevésbé híres rendező frigye esetében csak lehetséges.

Az egész család jelen volt a nagy eseményen. May és Luke vállalta a tanúk szerepét, s az ünneplést az egyik előkelő étterem különtermében folytatták. Utána az ifjú pár elindult kéthetes nászútjára.

Luke szerelme May- iránt még inkább elmélyült. Csodálattal nézte, ahogy a lány a híres April Robine-t ismét az ő „anyukájává" változtatta, akivel ráadásul együtt jelennek majd meg a filmvásznon.

- Találkoztam Mayjel - súgta oda neki Max, amikor az orgonista rázendített a nászindulóra. - A jelek szerint nem gondolta meg magát...

- Mind itt vannak, hála az égnek! - erősítette meg Will is, miután vetett egy gyors pillantást a templom bejárata felé.

Luke boldogan elmosolyodott. Max és Will mindig a legjobb barátai voltak, de immár a rokonai is.

Aztán a világon mindenről megfeledkezett, amikor észrevette, hogy May közeledik felé. Tekintetük szerelmesen kapcsolódott egymásba, s mindketten tudták, hogy ez örökre így marad.
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